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                           I. Gränsvärdshuset

SILVERORMEN

1.

GRÄNSVÄRDSHUSET.

Den unge forskaren, d:r Klas Winter, kastar en bekymrad blick på sin
kronometer. Den bekymrade blicken kommer av att det inte är många
minuter kvar, innan den texikanska natten skall komma som då man vänder
om en hand. Och sedan finns intet annat val än att stanna i den allt
annat än trevliga posada, dit en i många avseenden ogunstig dag fört
honom.

Dryga tjugu engelska mil därifrån — åtskilligt över tre svenska — var
den ranche eller lantgård belägen, där han väntades av sin unga fru
samt hustruns bror, en pojke på nyss fyllda sexton år, och så en
nordamerikansk läkare, med vilken man gjort bekantskap uti Texas'
hamnstad Galveston. Denne skulle till Mexiko för att studera dels
utdöda dels ännu levande mexikanska indianstammars medicinska örters
användning. — Därjämte väntade också på sagda hacienda ett par manliga
tjänare och en medelålders negress, Zampa, vilken var med som
sällskapets kokerska.6 AXEL KERFVE

Men dessa tjänare voro inte nog för resans lyckliga fortsättande. Vad
man först och främst ytterligare behövde var en eller helst ett par
säkra förare ... Och på haciendan hade man sagt, att dylika vanligen
stodo att få på värdshuset Leon n e g r o invid El Paso, den närbelägna
lilla staden vid mexikanska gränsen, dit doktorn i sällskap med en
cowboy anlänt vid middagstiden.

D:r Winter var tillräckligt van vid reslivets strapatser för att
särdeles i dessa nejder förvånas över något. Men denna posada trotsade
all beskrivning.

Doktorn var inte ensam i den ruskiga värdshussalen, där han nu väntat
ett par dryga timmar på en rankig stol vid ett ej mindre fallfärdigt
bord, vars skiva nog inte på mången god dag varit i beröring med en
skurtrasa. En örlös kaffekopp och en porslinskanna med halv pip stod
framför honom på ett gulnat nummer av The Light of Texas, som gavs ut i
Galveston. Fönstret bredvid honom var inte stort större än en ordinär
skottglugg i ett litet gränsfort, och en av dess fyra små rutor
ersattes av påklistrat papper.

Mittemot fanns ett annat fönster, som byggmästaren behagat göra ett par
gånger större än det, vid vilket d:r ,Winter tagit plats. Och där hade,
innan doktorn kom, två misstänkta figurer i mexikanska spetskulliga och
bredbrättade rothattar och med allt annat än förtroendeingivande
ansikten slagit sig ned, sysselsatta med hurgon eller pokerspel, då och
då med en hetsighet, som inte lovade något vänskapligt slut.

Nu fanns inte längre något hopp om att komma tillbaka till posadan
denna dag. Mörkret kom som att slå igen en dörr. Det blev alldeles
svart i den stora men låga salen, och då först när en av de
poker-spelande gav upp ett illvrål över att man inte kundeSILVERORMEN 7

fortsåtta med kortlapparna — visade sig värden med en osande lampa, som
han hängde upp i en krok i takets mitt, samtidigt med att han av
spelarna dels fick otidigheler, som han tog med yrkesmässig flegma,
dels en beställning på en ny omgång visky, vilket mitt i hundsandet kom
honom att skina upp.

Äntligen ansåg doktorn att även han borde säga denne värdshusets herre
och innehavare några ord med anledning av, att den rekvirerade föraren
fortfarande lyste med sin frånvaro. Men han hade knappt öppnat munnen
och fått fram ett par lystringsord, förrän dörren ut till den av
palissader omgivna gårdsplanen slogs upp och en svartmuskig, kortväxt
figur kom intumlande och satte sig med en ofrivillig volt under det
stora bordet, som stod mitt på golvet.

Samtidigt inträngde genom den ganska trånga dörröppningen ett par
ungdomliga, resliga gestalter, av vilka den ene just med en bred,
bastant skosula förpassat den svartmuskige under bordet, där han ännu
satt kvar, gnidande sig på det säkert mycket ömmande ställe, där den
hårda skosulan nyss träffat.

Nu skulle man tro, att detta störande avbrott borde uppväcka åtminstone
en viss undran hos de i salen förut närvarande.

Men då kände man inte livet i Texas och ännu mindre sederna på
värdshuset »Leon negro» ...

Den formhgen insparkade fick i alla fall sköta sig så gott han kunde,
under det att även doktorn, som lärt sig taga seden där han befann sig,
fortsatte, vänd till den nu för honom bugande värden:

— Någon förare tycks ni inte kunna skaffa mig i dag åtminstone, så jag
måste väl nu...

— Escusa, senor! avbröt värden med sin mest skinande uppsyn. Vi ha
honom ju redan här.8 AXEL KERFVE

Och med en obeskrivlig gest av belåtenhet visade han på mannen under
bordet.

Detla var till och med för den alltid annars myckel riegmaliske unge
vetenskapsmannen, som upplevat åtskilligt på sina många resor världen
runt, något litet för mycket. Och det kan ju därför vara honom
ursäktat, att hans drag vid denna förklaring blevo ej så litet
frågande, då han svarade, med en blick på varelsen, som fortfor att
massera sin ömmande bakdel:

— Denne en förare?... Menar ni verkligen den där?

-- Don José Felipe Ysabello y Morelos, till er tjänst, senor, svarade
värdshusvärden utan att bhnka.

— Och denne gör sin entré på det här sättet? sade doktorn, fortfarande
med största undran, i det att don Morelos nu kravlade sig fram och
nästa minut på ett par spinkiga ben gjorde först en krumelur, som visst
skulle betyda generell hälsning för hela laget — även för den som
sparkat in honom — och sedan en mer personlig för doktorn, till vilken
han nu vände sig sägande, ordagrant upprepande värdshusvärdens ord :

— Don José Felipe Ysabello y Morelos, till er tjänst, senor!

— Skall det här vara något slags skämt? sade nu doktorn, i det han
mätte värden med rynkade ögonbryn och sedan den bugande med en bhck
full av förakt... I så fall vill jag bara veta, vad jag är skyldig för
vad jag förtärt och ...

— Än en gång, pardon, senor! avbröt värden, i det det nu var han som
syntes frågande... Don José är en av de bästa förare ni kan få ...
Sierra Madre del Norte känner han på sina fem fingrar. Varenda vinkel i
Sonora, Chihuahua, ja, ända ned till Tamaulipas vidSILVERORMEN 9

mexikanska bukten... Har varit sergeant vid general Juarez frikår och i
förre presidenten Porfirio Diaz, livvakt, under vilken tid han — efter
resningen — kom över till desperados, vilket, sett med mexikanska ögon,
endast kan tjäna honom till berömmelse... Ja, det blev smolk i
mjölken... Det fanns folk som trodde, att gamle Diaz aldrig skulle dö.
Han hade ju varit med sedan 1867, så det kunde vara på tiden att han
makade sig undan. För det här är ju en republik ändå, ja, jag menar nu
inte Texas utan Estados Unidos Mexica-nos, där jag själv varit med i
många herrans år... Och så kom senor Madero, och det blev den gamla
farten igen som då Diaz var ung... Ja, Santa Maria, vad man på den
tiden kunde förtjäna!... Och så kom den där alldeles oförutsedda
jordbävningen, som, San Gabriel, nära nog grusat hela huvudstaden,
capitalos Mexico, med närmare en halv miljon människor... Husen
störtade som om de varit av kort... Och national-palatset med just den
arkad, som gamle Diaz nyss för sista gången passerat... Alla helgon,
ett järtecken om något... Och vi lågo på gatorna och bådo, att el
diabio måtte taga Madero som började i den ändan, men andra sade, att
det var den lede, som for av med Diaz... Och som vanligt kommo knivarna
i gång, och ...

— Bäste posaderol Kanske att nu också jag skulle kunna få en syl i
vädret? avbröt doktorn denna livliga mexikanska svada, som då den kom
in på politiken var så gott som liejdlös. — Vi talade nu om min
even-tuelle förare, denne senor José Morelos... Menar ni verkligen, att
denna man kan av er rekommenderas som förare först och främst över
gränsen och sedan närmast till de gamla grottbyarna vid Garabato och
till fornlämningarna i Gasas Grandes?10 AXEL KERFVE

~ Corpus Christi! Om han kan?... Han är så gott som barnfödd på alla
dessa platser... Han kan hitta dit i kolande mörkret... Det var en gång
han skulle föra en d.r Hartman, som samlade växter hos indianstammarna,
och man var i tarahumarernas distrikt — och det mitt på dagen blev
alldeles mörkt som i en grav, då man skulle över ett bråddjup bland
klipporna i Barranca de San Carlos... Men José, som hade vänner bland
alla schamaner eller trollkarlar, fick en sådan att läsa över en
takva't eller trollsten, och se, inom en kvart var det ohyggliga
mörkret borta. Så nog är don José den bästa förare man kan önska sig.

Att förklara detta mörker som en solförmörkelse, som ju i regeln inte
varar så värst länge, kunde natur-Ugtvis inte falla doktorn in, då han
väl visste, att en dylik naturlig förklaring aldrig skulle godtagas. I
d:r Winters ögon var denne José inte bättre vägvisare för det. Men då
det ju kunde vara ett plus, att han bekantat sig med de ännu åtskilligt
vilda indianstammarnas schamaner eller naturläkare -- medicinmän —
kunde han ju ändå bli till nytta, varför doktorn åter vände sig till
värdshusvärden med frågan:

— Är den där karlen kanske också hemma i några av dessa indianstammars
språk?

Minst i ett femtiotal, svarade värden, fortfarande utan att blinka, men
kanske med en blek aning om, att det fanns omkring etthundrafemtio
sådana språk att välja på, enbart bland mexikoindianerna! Men det är
nog bäst att senor nu gör upp med honom själv. . . Han är billig,
pålitlig, trogen och som desperado gärna sedd bland folket, ytterst
ärlig och ...

— Jo, tack! Det där låter ju alldeles förträffligt, avbröt doktorn det
nästan alltför misstänkt svallande berömmet. Vi kunna ju i alla fall
sova på saken, tySILVERORMEN 11

någon färd kan det ju inte bli av i kväll till posadan, där mina vänner
vänta.

— Mycket förståndigt, sade värden, i det han viskande tillade: Oss
emellan sagt, är det inte lieller rådligt, ty de fördömda apacherna ha
åter börjat röra på sig, denna norra Mexikos svåra landsplåga, som ...

— Apacherna? Menar ni verkligen Shisindai?

Just dessa fördömda »skogsmän», som ännu taga

skalpen, där den står till buds... Särskilt är det Silverormen, deras
hövding, som ...

— Men jag har hört, att sedan man för ett par år sedan satte ett pris
av trettio pesos (cirka 54 kr.) på varje apachhuvud, så ha de vackert
hållit sig undan.

— Då tar senor alldeles fel. Prispenningen bestämdes först och främst
bara i staten Chihuahua här öster om Sierran, och då knäppte man för
prisets skull alla indianskallar, man kunde komma åt och utan någon som
helst urskillning. — Skalle som skalle, bara den hade indian kalufs,
det smällde lika högt och kunde

inte så noga kontrolleras____ Och så blev den affären

staten för dyr, och prispenningarna drogos in... Och nu ha apacherna
åter fått andrum att börja i den gamla stilen... Förra året blev min
bror Fernando, som var caporal på posadan Soledad utanför Juarez, en
kväll, då han kom körande med sin carruaje, plötsligt överfallen av de
där skurkarna, i ett snår invid vägen och alldeles invid posadan ...
Skalpen hans hun-no de taga, innan hjälpen kom, och nu får han hela
sitt liv gå med lösperuk och miste sin fästmö, en rik fhcka, på köpet,
ty hon kan inte för sin död tåla karlar med löshår. En mycket obehaglig
historia för min stackars bror, som nu söker trösta sig med en
visserligen rik änka, men som är ful som den ondes mormor ... Men
doktorn är kanske redan lyckligt gift,12 AXEL KERFVE

så att förlusten av skalpen, stort sett, för den delen inte kan inverka
så rasande mycket?

Den frågan ansåg d.r Winter kunna stå öppen. Men han skulle bra gärna
ha velat veta, hur mycket man egentligen borde kunna tro av allt detta,
som den mun-vige värden pratade... Att komma i kontakt med apacherna
hade han verkligen inte tagit med i räkningen, då han gjorde upp planen
för denna expedition. Hade den pratsamme värdshusvärden sagt sanning,
så hade de redan beräknade farorna ökats med ännu en, därtill med den,
som kunde kallas den största, i synnerhet som man nu hade med sig en
ung dam, den svenska vetenskapsmannens unga hustru -- för att inte tala
om kokerskan, som visserligen bara var neg-ress.

Det var med tanke på detta som han åter vände sig till värden för att
fastare känna på dennes helt visst mycket svaga sanningspuls, då i
samma stund en kula kom susande genom pappersrutan bakom doktorn, så
att denne kände, hur vänstra kinden åtminstone rispades. I det
fortsatta loppet gick kulan genom värdens stora hatt och borrade sig
därpå in i väggen alldeles vid huvudet på den av de resliga pojkarna,
som sparkat in den av värden så omhuldade don José Morelos.

Men var var denne? ~ Inte fanns han kvar i värdshuset.

Alla de innevarande sågo ut som om ingenting hänt, alla utom doktorn,
som sannerligen här varit döden ännu närmare än den unge mannen, invid
vilkens huvud den lömska kulan bitit sig fast i väggen. Och det var med
en känsla av både fruktan och förtrytelse, som doktorn nu vände sig
till värden och sade med allt annat än behärskning:SILVERORMEN 13

— Vad i herrans namn betyder detta? Här kan man ju, innan man vet ordet
av, bli mördad.

~ Å nej, så farligt är det nog inte.

— Är ni då både blind och döv? Ser ni inte, att den där kulan rispade
min kind så att den blöder?

-- Nå ja, sådant kan nog hända, om man råkar sitta i vägen.

— Sitta i vägen? Vad menar ni med det? Det här är väl ingen skjutbana
heller.

— Kan nog bero på hur man tar det, både här och i Mexiko. Men vanligen
är det nog så, att inte en kula på tio träffar, det är då åtminstone
min erfarenhet.

Värdshusvärden sade detta på ett sätt, som vore hans mening den
naturligaste sak i väi-lden, och belönades med ett gillande skratt av
pokerspelarna, som knappt gjort uppehåll i spelet, medan kulan kom
susande och skottet smällde bakom den alldeles uppsvedda pappersrutan,
invid vilken den skjutande måste ha hållit sitt vapen.

Mitt under detta skratt kom don José Morelos åter in. Han såg sig
omkring åt alla håll med en snabb och lurande blick och skulle just gå
fram till värden, då den unge mannen, som så när — utom doktorn ~
blivit träffad, fick honom med ett fast grepp om nacken, så att karlen
sjönk ned mot det smutsiga lergolvet.

Med en röst som på intet sätt lät upprörd, sade han, i det karlen med
en ny spark förpassades under bordet:

— Skall du träffa mig, din ynkrygg, skall du inte skjuta till måls
genom papper.

— Skjuta? Vem har skjutit, inte jag...

— Nej, naturligtvis!

— Jag tar alla senores här till vittne på, att denne14 AXEL KERFVE

man säger, att jag skjutit på honom ... Och detta skall, vid alla
helgon, stå honom dyrt.

— Inte dyrare i alla fall än hittills för dig, sedan du stal min
mustang, din inpiskade ärkeskälm.

— Senores! Han beskyller mig också för häststöld.

— Lugn, José! hördes värden medla. Nu ska vi inte på någondera sidan
fästa oss vid småsaker. — En kula, en spark, en stulen häst mer eller
mindre betyder ju i alla fall inte så mycket, när man är på gränsen
till Mexiko ... Kom nu, senor doktor, skall jag visa er ett alldeles
utmärkt rum för natten.

Vad var att göra? Skulle han våga mottaga det erbjudna rummet?... Och
vad var denne lovordade don José för en karl?

IL

POSADANS HEMLIGHET.

Kammaren som doktor Winter erbjöds i värdshuset »Leon negro», Svarta
lejonet, hade mest tycke av en drängkammare i mörkaste Småland, där
någon sund-hetsnämnd ännu inte haft något att bestämma med hygieniska
krav och andra dylika besvärligheter. Möblemanget var en manslång låda,
efter mycket korta mått. Men om doktorn var van att ligga dubbelviken,
kunde han nog där finna sig tillrätta. Kammarens eller skrub-

                          II.Posadans hemlighet
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bens enda fönster var en glugg, försedd med en spräckt ruta, och dörren
en halv manshög lucka. En tomlår, upp- och nedstjålpt, representerade
kammarens bord, och på detta stod en spräckt stenkruka, som kanske
innehöll vatten eller skulle komma att göra detta, om gästen så
önskade.

Detta var emellertid visst inte värdens mening, när han med en av sina
vanliga dråpliga gester mot »bordet» rekommenderade sig med att som
något högst naturligt säga:

Vi ta väl upp en flaska vino superfino? Men vilken sort behagas?

— Ingen sort alls.

— Aha, begriper!... Alla seflores från Nordstaterna föredraga ju visky.

— Jag super inte.

— Nå, den saken kan jag nog också fatta. — Men mellan att supa och att
taga sig en liten sängfösare är det minst lika lång väg som härifrån
till månen. Här i trakten är det dessutom rätt svalt om nätterna. Och
så ha vi dessa fördömda coyotes, som vi säga i Mexiko, och som om
nätterna aldrig lämna oss någon ro.

— Menar ni präriehundarna?

— Alldeles precis, senor! Ni känner till dem?

~ Låt dem tjuta, gärna för mig.

— Som senor behagar... Jag tillåter mig önska en angenäm sömn... Buena
noche! God natt!

Under för handen varande omständigheter kunde denna med en snirklad
bugning framsagda önskan väl närmast tagas som ett fräckt hån. Men hur
som helst var det med stor tillfredsställelse som doktorn nästa minut
såg sig vara ensam i det usla kyffet. Han skulle nu försöka att inrätta
sig där så gott han kunde, vid skenet från en usel ljusstump i en
trasig lykta,16 AXEL KERFVE

som värden behagat lämna kvar på den bord föreställande tomlåren.

På någon egentlig vila var det ju inte att tänka, endast att som det
föll sig invänta den kommande dagen. Lägret fick bli golvet,
huvudgärden den lilla handkappsäcken och täcket den rikligt tilltagna
pläden... I så fall inte sämre än han många gånger förr på sina färder
haft det.

Och om några minuter, sedan han skjutit låren framför den luckliknande
dörren, låg han där på golvet, nu närmast tänkande på — inte att få en
blund i sina trötta ögon — utan på, om det på det hela taget varit
någon idé med att på sätt som han nu gjort, söka en mexikansk förare.
Han började alltmer få klart för sig att sättet inte varit det rätta.
Han skulle satt sig i förbindelse med sitt lands konsulat eller med
någon medlem av regeringen.

Vid denna sistnämnda tanke måste han mitt i allt elände draga på mun
...

Ja, vilken representerade nu regeringen, sedan inte ens den sege
Porfirio Diaz kunnat stå bocken mot de mexikanska vildhjärnorna?... Var
det senor Madero? Eller var det en viss general Carransa, som nu
innehade den så livligt av så många efterfikade presidentvärdigheten,
som, säga vad man vill, måste vara högst lukrativ för den, som bara
förstod att som Diaz taga för sig?...

Nej, detta blev alldeles för mödosamt att söka reda ut. Men så mycket
var dock visst, att nu hade de många lycksökarpartierna fått mera
spelrum än någonsin ... Bleve det så ny fart på den gamla landsplågan
apacherna, så vore det kanske bäst att man skrev sitt testamente så
snart som möjligt, om man annars hade något att testamentera bort.

Så mycket var emellertid visst, att denna lilla veten-SILVERORMEN 17

skapliga expedition utan statsunderstöd, men gynnad av en svensk
mecenat och biologibeundrare, även känd som intresserad botanist ja,"
att denna expedition till det alltmer i ropet varande Mexiko kommit att
startas i en särdeles orolig tid.

D :r Winter hoppades dock, att ingen av expeditionens medlemmar, till
följd av dessa motigheter, skulle av en dock nog så berättigad fruktan
bli modlös och draga sig tillbaka, just når det egentliga arbetet
skulle börja.

Det mest intressanta i företaget var, att man delvis skulle undersöka
alldeles för vetenskapen okänt land. Mexiko omfattar ännu, sedan det på
1840-talet till Nordamerika förlorade hela övre Kalifornien och Nya
Mexiko, likväl en yta på inte mindre än närmare två miljoner kv.-km.
mot t. ex. Sveriges 448 tusen, således omkring fyra gånger så stort som
vårt fosterland!!

Så nog finns det sträckor att röra sig på i Mexiko, därtill många och
stora, okända områden, synnerligast i de norra och mer oåtkomliga
delarna med deras vilda bergsbygder.

Det hade många gånger vattnats i munnen på den unge d:r Winter, när han
låtit sig fångas av den tanken, att ödet kanske en gång skulle förunna
honom nåden att intimt lära känna detta, de gamla aztekernas och andra
indianfolks förlovade land — lära på ort och ställe känna en länge
sedan försvunnen kultur.

Hur skulle han sålunda, så gott som vid portarna till detta sitt drömda
paradis, låta sig tillbakavisas av en eller annan motighet, så mycket
mer som han ju redan på förhand vetat av, att sådana kunde möta och
dessa nog så allvarsamma?

Nej, då hade han inte varit den Klas Emanuel .Winter han var.
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Om han också skulle fortsätta ensam, skulle han vidare, trots alla
politiska tvister och strider, som ju sedan mansåldrar gjort Mexiko
till äventyrares Eldorado, lika väl som detta land sedan gammalt var
hela Nordamerikas mest intressanta del i arkeologiskt avseende med dess
talrikt förekommande ruiner från en länge sedan försvunnen
civilisation, och om vilken ännu namnen Uxmal och Palenque buro vittne.

Nå, den där amerikanske unge läkaren skulle nog inte heller giva sig.
Han såg ut att vara en mycket energisk ung man. Men med hänsyn till sin
unga hustru var det inte utan att han kände sig litet orolig. Bättre
hade det nog varit, att han nu haft henne kvar i gamla Sverige, som
fortfarande låg där och sov på vad stort det fordom uträttat.

— Nå, den dag den sorg, den dag det hopp, tänkte Winter, i det han nu
drog om sig pläden och beredde sig att i den välbehövliga sömnens armar
söka en vila, som hans denna dag ansträngda krafter alltmer pockade på.

Han såg med halvslutna ögon, hur den futtiga ljusbiten, som den snikne
värdshusvärden bestått, flämtade i dödsryckningarna. — Snart skulle här
vara alldeles kolsvart. — Men när det också blev tyst — ja, vem visste
det?... Pokerspelarna där nere höllo nu visst på med att på texavis
göra upp sina spel... Och där hördes åter ett skott... Bara ett...
Eller var det kanske två? ... Men man var ju i Mexiko ... eller så . ..
gott som ...

Doktor Winter hade somnat...SILVERORMEN 19

Var det i dröm eller verklighet han hörde detta sakta skrapande
ljud?... Han kunde inte klargöra detta för sig, där han ännu långt
ifrån vaken halvvägs satte sig, stödd på ena armbågen. — Men efter hand
som han kunde samla sina sinnen, kom han till den övertygelsen, att det
var hans s. k. rum, som ljudet, det besynnerliga skrapandet, gällde.

Vad var det som nu stod på?... Var det någon, som tänkte bryta sig in
genom taket? ... Här på »Leon negro» kunde man ju bereda sig på vilka
oangenäma överraskningar som helst.

iWinter hade instinktivt placerat sig så, att han låg längs efter den
vägg, på vilken kammarens ena dörr var belägen. Mot denna hade han
ställt det improviserade bordet. Med detta och hans egen kroppslängd
fylldes kyffets ifrågavarande kantlinje. I rät vinkel mot fotändan på
denna linje stod den s. k. sängen, uppskjuten mot det diagonalt
liggande hörnet. Och i denna säng hade Winter observerat åtskilliga
lumpor, som väl skulle föreställa sängkläder.

Det var mest dessas tvivelaktiga renhet, som avskräckte honom till och
med från försöket att i den sängplatsen söka vilan. Men han mindes, att
han likväl rört om ett tag bland dessa lumpor och rört ihop dem till en
hög utan att rätt veta varför.

Det besynnerliga, stundom knappt hörbara skrapandet mot kyffets golv
fortsatte... Men plötsligt var det som om låren, vilken stod för
dörren, började giva efter... Han kunde känna, hur den alltmer
pressades mot hans fötter, så att han måste sammandraga dessa för att
inte bliva klämd, om han längre sökte att hålla dem raka.

Vad Stod på?...

D:r Winter hörde inte till de rädda naturerna, som^ AXEL KERFVE

man ju kan förstå av, att han väl annars, mot bättre vetande, ej kastat
sig i en dylik resas äventyrliglieter. Men här i eller strax utanför El
Paso, här på detta gränsvärdshus, hade det redan börjat bli något för
mycket av äventyrarliv. Och så denna känsla av att i allt detta befinna
sig alldeles ensam, utan en enda hjälpande hand, i fall det nu skulle
behövas.

Ja, han ångrade nästan, att han inte gjort upp med den där svartmuskige
don José, som ju i så fall i hans tjänst kunnat bli honom till någon
nytta. Men denne hade redan gjort sig alltför misstänkt, fast det ju
mycket riktigt inte alls var bevisat, att det var han som avskjutit den
där kulan, av vilken rispan i kinden just nu kändes svida mer än nyss,
då han fick den.

jWinter förde handen mot kinden. Där kändes en uppsvälld, ganska lång
vall från okbenet ned mot hakan. Hur lätt hade han inte kunnat ligga
död och kanske utkastad på eller nedgrävd i någon backe där utanför?
Ja, han hade verkligen råkat komma bland särdeles oförväget folk, för
vilket ett människoliv inte betydde mer än en flugas. Och av dylika
vildhjärnor fanns det ju cirka femton miljor där i landet. Nej, nu var
han visst på sovkant igen, i Mexiko menade han, och dit skulle han
kanske aldrig hinna komma, hur nära han än var.

Sova?... Nej, därpå var sannerligen ingen tanke.

Fast han nu dragit ihop benen ganska bra, kände han hur den stora låren
åter trycktes mot hans fötter. Och med ens stod det klart för honom,
att det var någon som där utifrån sköt upp dörren, men mycket sakta och
försiktigt som om... Ja, sannerligen det kunde vara för att inte störa
gästens där i kammaren sömn... Så mycket hade Winter redan lärt
kännaSILVERORMEN 21

detta ställe. Nej, för »Leon negros» eventuella gäster hyste man inga
som helst konsiderationer... Och sålunda fanns bara en förklaring, som
visserligen på samma gång var den för gästen mest obehagliga, allt nog,
att någon ansåg sig på detta sätt bäst kunna överraska rummets
innehavare sovande.

Hur han i detta prekära fall skulle förhålla sig, hade han ännu inte på
långt när klart för sig. Men omedvetet kom för honom den där
rövarhistorlen av skräckskildraren Poe, den om värdshusrummet med det
sänkbara taket och tavlan med de levande ögonen, sedan idisslad i
hundradetals rövarromaner.

Om taket också i just denna kammare kunde röras, var på grund av det
rådande, intensiva mörkret svårt att ända nere vid golvet konstatera.
Men nog bleve det besvärligt trångt för benen, om han inte snart makade
sig undan.

Skulle han till att börja med ställa sig spikrak i närmaste hörn?...
För att sedan, då den objudne insmugit, vilket ju borde höras, glida
bakom denne och ut i den smala gången, som fanns där utanför...

Sannerligen han visste.

Märkvärdigt var, att den, som på detta sätt ville skaffa sig dit in,
inte lät höra så mycket som ens ett andetag. — Allt var så genomgående
tyst... även där nere, där man tydligen äntligen tycktes ha slutat med
både spel och pokulerande och skjutövningar.

Den som här arbetade med att få upp dörren, var visst den ende, utom
dennes väktare i kammaren, som hade annan användning för nattens timmar
än till sömn.

Men nu kanske det kunde vara på tiden att känna efter, var han hade sin
lilla behändiga browning-revol-ver, menade d:r Winter, som visst inte
var någon klå-22 AXEL KERFVE

pare pä detta vapen, utan snarare en mycket säker revolverskytt, men
ännu aldrig tagit människor till mål.

Hur han än letade i sina fickor, och detta med all möjlig försiktighet,
för att inte giva från sig minsta varnande ljud, ja, hur han än
trevade, kunde han inte komma till annat resultat, än att detta nu
mycket viktiga verktyg i självförsvarets tjänst var borta!... Där låg
endast några lösa patroner, sedan hans senaste målskjutning mot rörliga
glaskulor på en skjutbana i Gal-veston.

Ja, några lösa patroner och en pennkniv... Inle ens den elektriska
ficklampan fanns kvar där.

Redan bestulen?

Ja, vem kunde veta?... I dessa trakter var man sälcert mindre än
annorstädes så värst noga med att skilja på mitt eller ditt.

Med samma känsla som kanske behärskar en i sump instängd fisk, då håven
sänkes in i denna för att fånga till det slutliga ödet — om nu en fisk
kan tänka sig ödet så konsekvent i bitterhet — reste sig d:r Klas
iWinter med uppbjudande av all försiktighet för att inte ge något ljud
ifrån sig samt lyckades verkligen vrida sig så, att han kom mellan den
fortfarande sakta inåt rummet glidande låren och den honom närmaste
väggen.

Han spände sina muskler — det enda han nu hade att lita sig till för
händelse av ett nöd tvunget självförsvar. -- Och dessa hans muskler
voro sannerligen inte av det klena slaget.

Redan under skoltiden hade han som gymnast och i brottning visat, att
de voro fasta som järn. Underarmsgång på den längsta bom hade inte
besvärat honom det minsta, lika litet som hans benmuskler
man-SILVERORMEN 23

kerat vid de svåraste språng över plint och häst. Hans nacke och hals
hade varit starka nog att redan i skolan lyfta både tre fyra med honom
själv jämnstora kamrater, då dessa slingrat sig samman i klump. Och i
sportklubbarna hade han sedan i regel varit pristagare. Alltid hade han
sökt sanningen i den gamla romaresatsen: »En sund själ i en frisk
kropp». Studierna hade inte fått äta upp den tränade fysiken. Och ännu
kände han sig kunna taga ett kraftigt nappatag med vem som helst, utan
att därför vara yrkesatlet eller professionell round-boxare.

Men nu var det verkligen fråga om något av allt detta kunde rädda honom
i ett befarat angrepp av sådana kanaljer som tycktes ha sitt stamhåll
på Leon negro. Han måste i alla fall söka reda sig mot dem på ett eller
annat sätt. I alla fall var han beredd att sälja sitt liv så dyrt som
möjligt, om det nu var detta och de värdesaker, som han hade med sig —
penningar rätt mycket för resten — man fikade efter.

Penningarna hade han på sig i en skinnficka i västfodret. Det hade
varit hans avsikt, att på denna färd efter en förare, även kunna
tillhandla sig ett par av traktens utmärkta mulåsnor. Men han ångrade
nu, att han talat med värden på denna posada om den saken. Ty lätt
kunde denne draga sina slutsatser... Man köper inte utan att vara vid
kassa, om man ej är den, som bara tar, utan att det minsta fråga efter
om det är till salu eller ej och ännu mindre efter vad det kostar, även
om priset skulle vara att bli hängd i närmaste träd!

Men tyst!... Vad var detta? ...

Jo, visst knarrade det i den usla trappan eller snarare stegen, som
ledde dit upp. Visserligen ett mycket svagt knarrande, som om det vore
någon, vilken24 AXEL KERFVE

med yttersta försiktighet banade sig väg uppför detta trappmissfoster.

Sannerligen lät det inte också som en ytterst svag viskning, vilket ju
lät förmoda, att det var minst två, som tänkte göra den där för
kammargästen allt annat

än kärkomna visiten____

Bara han nu också kunde mottaga dem efter ärendets natur. Se, det var
just detta, som nu mest spände hans hela intresse.

iWinter sträckte ut den vänstra armen i riktning mot den nu åtminstone
på glänt stående dörren. När han böjde sig fram i samma riktning, kunde
han också känna, att dörren var nästan helt öppnad, ja, så långt den
kunde komma för den mot väggen på sned skjutna låren, bakom vilken
jWinter i hörnet hade en i alla avseenden trång plats.

Om han ändå haft i sina händer ett tillhygge, åtminstone en försvarlig
påk. Den lilla kappsäcken vid hans fötter, som nyss fått tjänstgöra som
huvudkudde, var det inte något bevänt med som försvarsvapen. Nej, här
hade han endast, vad moder Natur utrustat honom med, och för vilket han
nog annars var nog så tacksam, ja, ofta varit stolt vid sina segrar,
men med vilket det nu kanske kunde bli magert nog att reda sig.

Ja, hur skall nu detta sluta? viskade en gryende farhågas röst inom
honom, medan svaret genast kom från en annan stämma, som helt modigt
svarade: Helt visst galant, bara du står på dig.

Och det var denna senare röst, som han nu bhnt ville följa; det fick
sedan gå hur det ville.

Där hördes ljudet av en skrapande fot, en stövelsula kanske, mot det
murkna golvet, och samtidigt rördes en del damm upp, troligen till
följd av draget från denSILVERORMEN 25

öppna dörren, ökat genom det mycket bristfälliga fönstret.

~ Allt klart! hördes en viskande röst på engelska.

Det kunde således inte vara några mexikanare, som nu sökte honom... Men
man befann sig ju också ännu i Texas, vilket Winter så när glömt för
all spanska denna dag. Del: mexikanska huvudspråket talas även ganska
mycket hår på gränskanten.

Winter visste inte, om han skulle betrakta detta som en fördel. De
vilda texaspojkarna voro nog inte en bit bättre än deras mexikanska
stallbröder, kanske snarare större och starkare. Om de voro sådana som
den där skälmen don José, skulle han kunnat klara av ett dussin, såvida
de ej lagt sig i försåt med sina knivar och skjutvapen.

Men åter hördes den viskande rösten:

— Jim, all right!... Vi ha honom här i sängen, såsom jag trodde.

Och en annan djupare röst svarade:

Nå, stöt till då som med den förre. Men det är lögn, att jag kan lista
ut åt vilket håll han har huvudet... och bröstet.

Knappt var detta sagt, innan ett skarpt ljussken blixtrade till, om
också endast för ett par sekunder.

Men detta hade visat Winter, vilka han nu hade att göra med. Allt nog,
det var de båda pokerspelarna nere i gränskrogen, som nu voro ute i
helt andra ärenden, just sådana, som man blott vid deras åsyn kunde
misstänka dem att syssla med. Allt nog, två av >vilda västerns» mest
hänsynslösa galgkandidater, alltid beredda att med vad medel som helst
roffa åt sig det, som inte kunde vinnas på annat sätt än med våld.

Det var en elektrisk ficklampa de hade lyst sig med. Och Winter hade
inte varit sen att begagna sig av de26 AXEL KERFVE

vägledningar, som det visserligen korta, men starka skenet lämnat.

Sålunda visste han, när lampan släcktes, att de båda gränsskälmarna
stodo med ryggarna vända mot honom. Vidare hade han sett, att den, som
stod närmast den öppnade dörren, höll en revolver i handen, under det
att den andra var beväpnad med en lång s. k. bowiekniv, sådan som han
sett många cowboys och andra kreatursvaktare i Texas bära i sina
stövelskaft för att ha dem bekvämt till hands.

Men kunde han nu bara i blixtrande hast komma över den där revolvern,
så hoppades han att kunna reda sig ganska bra. Han ville i alla fall
göra ett förtvivlat försök.

Detta måste ske innan lampan åter tändes och man varseblev honom där
bakom det klena bröstvärnet. Alltså måste det ske genast.

I samma sekund, fortare utfört än sagt, lyfte d:r Winter den till bord
avsedda låren, som var mellan honom och de båda gränsbanditerna, samt
slungade den med all kraft genom mörkret rakt mot den, som han sett stå
där med kniven.

Han visste inte själv var han fick denna ingivelse ifrån. Men att den
inte blev utan resultat, kunde han höra, då karlen i fråga störtade
till golvet utan att giva från sig ett ljud och som bedövad av det
oväin-tade och nog så kraftiga slaget, som kanske träffat honom mitt i
nacken.

Detta fick den resolute doktorn emellertid inte tillfälle att närmare
reflektera över, ty i samma stund kamraten störtade, gav den andra eld.

Kulan susade tätt över Winters huvud och in i väggen bakom honom. Men
blixten ur vapnets mynning var just till en ny ledning för Winter, som
nu, vigSILVERORMEN 27

som en panter, störtade sig på revolvermannen, varvid han tagit ett
hastigt, men ytterst noggrant sikte på, hur denne höll vapnet vid
eldgivningen.

Inom bråkdelen av en sekund hade han fått ett jättefast grepp om dennes
högra handlove, som han med ett nytt grepp efter den japanska
jiu-jiutsu-meto-den låste fast och på samma gång hela armen, varvid
karlen gav ifrån sig ett vrål av smärta.

Vid detta grepp släppte han revolvern till golvet. Den föll rakt ned på
angriparens ena fot, men kunde inte genast av denne fångas såsom han nu
var upptagen med att hålla banditen »låst», men därför ännu ej
oskadliggjord, om han släppt honom.

Men skyndsamt hade Winter med hela tiden behållen sinnesnärvaro satt
sin ena fot över vapnet, då karlen började skrika:

~ Stöt ned honom, Bobby, stöt ned!

Den såte vännen Bobby hade emellertid tydligen fått annat att tänka på,
om han nu strängt taget tänkte något alls. I alla fall bevärdigade han
inte sin vän med ens ett jota till svar, och Winter började redan
hoppas, att han jämförelsevis lätt skulle kunna draga sig ur denna
obehagliga, nattliga scen i det ruskiga gästrummet, då han plötsligt
kände, hur ett par starka armar i mörkret slingrade sig om hans ben, så
att han ej kunde röra dessa ur fläcken, utan stod där som fastnagladi

Vilken sekund som helst kunde han nu också vänta sig det redan förut
tillärnade knivhugget. Och det var inte utan, att det inte längre blev
honom möjligt att kvarhålla den andra, vilken av vridningen nu stod
fram-åtböjd som en sprättbåge.

Det var i denna nya, överhängande fara, och fortfarande med känsla av
att hans ena fot stod kvar på28 AXEL KERFVE

revolvern, som Winter, med uppbjudande av hela sin ansenliga styrka och
vighet, blixtsnabbt tryckte ned revolvermannen över den andra och så
med sina nu två lediga händer grep dem båda över nacken, varpå han
upprepade gånger dunkade deras huvuden med all makt mot golvtiljorna.

Två ursinniga vrål, och så blev allt tyst. Greppet kring Winters ben
släppte. Och han stod där alldeles fri...

Snabb som tanken böjde han sig ned och upptog revolvern.

Med denna mellan sina seniga, hårt hopknipna fingrar, kände han sig
äntligen som herre på valplatsen -- som obestridlig herre över
situationen.

Där uppe i hörnet hade han sin handväska och sin pläd. — Ingendera
ämnade han ge de båda skälmarna till byte. — Fortfarande i kolsvarta
mörkret tog han upp dessa sina saker och beredde sig sedan att glida ut
utan ett ljud i den smala korridoren och fram mot den jämmerliga
trappan.

Detta lyckas verkligen... Men just som han beträder trappstegen högst
upp, i det han där försiktigt trevar sig fram, hör han en röst där
nere, som ej kan vara någon annans än värdshusvärdens, fast nu inte
längre spansktalande, nästan viskande framväsa på engelska:

— Hallå, Bobby och Jim!,.. Är det klart?

— Allt klart I svarar Winter med utmärkt förställd röst.

— Men varför kommer du i mörkret då? fortsätter den lömske gästgivaren,
där han väntande står kvar där nere för att mottaga sina hejdukar.

— Jo därför... svarar Winter, nu med sin naturliga röst, i det han med
ett djärvt hopp placerar helaSILVERORMEN 29

sin tyngd över värdens tjocka la-opp, som tungt sjunker samman, hårt
pressad mot marken.

Svaret blir endast ett stönande. Men i samma stund slås en dörr upp i
gången och där visar sig ännu en galgfågel, just den rekommenderade don
José — med en lykta i handen...

När han får se, hur husbonden råkat illa ut, vill han skynda denna till
hjälp, men tvärstannar, då mannen på krögarens rygg ropar med
befallande skärpa:

— Upp med händerna, annars!...

Den mot drängen riktade revolvern kompletterar mycket begripligt vad
som annars skall ske. Och drängen blir stående där med upplyftade armar
och med minen av ett levande frågetecken.

.Winter känner alltmer sin styrka. Vapnet, som han håller i sin hand —
och som han genast funnit vara detsamma, som man stulit från honom på
något oförklarligt sätt — ger honom tillsvidare allt det skj^dd han kan
önska.

Men hur skall det gå i fortsättningen?

Värden har hunnit hämta sig, men vet tydligen inte, hur han i detta
fall skall uppträda. Han börjar skruva sig under den besvärande
tyngden, men Winter ger inte efter utan säger barskt och med en liten
törn i ryggen på den nedpressade:

—- Rör er inte, för då kan det gå illa. Nu känner jag denna posadas
hemlighet.

— Vad behagas? Är det kanske inte jag, som är herre i huset? låter det
nu med uppmorskad stämma, men ändå åtskilligt svävande.

— Inte nu åtminstone... Men det är en ren skandal, att ni någonsin
varit det, eller rättare värd för en rövarkula...30 AXEL KERFVE

— Senor! Välj edra ord!... Det finns lagar här i Texas också.

— För er tydligen hittills alldeles okända. Men sheriffen här i El Paso
kommer nu, om än för sent, att lära er en del av dem, innan ni blir
hängd eller satt i den elektriska stolen, där ni borde ha suttit för
länge sedan. Nu skall...

Meningen blev inte fullbordad. Krögaren hade för Winter omärkligt också
fått upp en revolver; och där hördes under Winter ett skott, och så
blev där en svidande känsla i doktorns ena, den högra foten, en sveda,
så att han tumlade ned från krögarens rygg.

Nästa sekund hade posaderon och dennes dräng, don José, övermannat
honom.

Bunden till händer och fötter kastades han in i en skrubb under den
olycksaliga trappan, uppför vilken han aldrig borde ha låtit sig
lockas.

III.

TJUTET I NATTEN.

Helt nära stranden till den mäktiga floden Rio Grande del Norte som
numera utgör gräns mellan Nordamerikas Förenta stater och Mexiko, låg
den farm eller hacienda, där d-.r Winter lämnat sitt sällskap med
tjänare. Där hade han således även sin unga hustru och sin ännu yngre
svåger, den senare till åren blott
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en pojke, men mycket storväxt och härdad liksom d:r Winter genom sport,
men med klent läshuvud, varför han med den s. k. realskoleexamen ansågs
ha inhämtat nog av vetande.

Som det var föräldrarnas mening att unge Sam — Samuel Engren — skulle
slå sig på handel, åt vilken han redan visat sig ha en viss dragning,
hade han fått följa med systern och dennas man på denna långtur i
världen för att se sig om litet i främmande länder, innan han i London
skulle få anställning som clerk på ett City kontor. Resan skulle helt
visst kunna ge honom åtskilligt vidgade vyer om vad som fanns att
handla med där ute i den stora, vida världen och om vilket han ännu
hade blott mycket oklara föreställningar.

Men för unge Sam var det nog de anade många äventyren, som ännu verkade
mest lockande. Och ju längre han kom ned mot den väldiga, amerikanska
kontinentens sydstater, ju mer stegrades hans hopp om att få vara med
om något riktigt extra.

Detta hans hopp skulle inte heller gäckas, men väl snart överträffa
alla hans djärvaste förväntningar.

Mest var det dock, att man ännu kanske kunde få sig ett nappatag med de
vilda indianerna, som ännu huserade i dessa trakter, nämngen med
apacherna, som till helt nyligen kunna sägas ha haft landet i sitt våld
ända från den norra gränsfloden, vi redan nämnt, Rio Grande, ned till
bortemot en fyrtio svenska mil söderut i landet, således ett högst
betydande område, där man aldrig kunde vara säker för att inte bli
angripen. Blevo apacherna då segrande, hade männen ej annat än en grym
död att vänta sig i något av vildar-nas många tillhåll, somliga riktigt
väl befästade. Och de vitas kvinnor togos till slavar och fingo som
sådana32 AXEL KERFVE

en säkert ännu grymmare lott, som måste delas med deras samtidigt
tillfångatagna barn, där inte dessa dödades likt deras fäder.

Det berättades där dagligen om många ganska färska dylika bragder av de
vilda apacherna, som endast så småningom kunnat drivas undan, och åt
vilka man nu lämnat San Carlos-reservationen i Arizona till område.

Men ännu finns det kringströvande band av dem, som komma mänga olyckor
åstad, synnerligast i de väldiga norra gränstrakterna som behärskas av
Sierra Madres otillgängliga bergsrygg med dess många, inte mindre illa
beryktade utlöpare i Ghihuahua och Goa-huila, de två mellersta staterna
i norr, som ännu ej på långt när äro tillförlitligt kartlagda.

Där kunna apacherna husera än i dag, och det var inte så länge sedan de
där kunde bränna ned hela ensamt belägna haciendor och låta
skogsmannens hela vildhet gå lös mot blekansiktena, som å sin sida
aldrig lämnade dem någon ro. Och där kunna de stundom än i dag upptaga
heta strider mot regeringstrupperna — liksom en deras närstam,
yaqui-indianerna i Sonora-provinsen vid den västra kusten.

Man hade bl. a. länge haft svårt att bearbeta i dessa trakter upptagna
och mycket givande gruvor, ja, måst övergiva både gårdar och de små
kyrkorna, som efter hand fått förfalla, varom många ruiner bära
sorgligt vittne.

Inte heller var det mycket säkrare på andra sidan den norra gränsen,
där apacherna och andra — mest äventjTare i stil med värdshusvärden på
»Leon negro» och dennes hejdukar — gjorde livet surt för särskilt de i
dessa trakter resande. Dyhka plundringar måste man fortfarande räkna
med, när man från denna sidaSILVERORMEN 33

skall in i det för många så lockande gamla landet, där spanskan blivit
huvudspråket sedan spanjorernas dagar, trots att den gamla äkta stammen
av dessa därifrån för länge sedan utvisats med deras klerikala välde,
och med dem större delen av de på 1860-talet inkräktande fransmännen.

På den ganska stora ranchen Ironside, där d:r Winter nu väntades av
hustrun, den unge svågern och det övriga sällskapet, hade man hoppats
att få kunna med förare överstiga gränsen redan samma dag som d :r
Winter, de väntande ovetande, råkade ut för det svåra äventyr, om
vilket vi i föregående kapitel hava talat. Men därav skulle det bli
annat, som man snart fick se.

Under dagens lopp hade en gammal indian, som låtit döpa sig och i viss
mån kunde kallas civiliserad, kommit med oroande underrättelser till
denna ranche — tidigare ett litet gränsfort. Han hade i Giudad Juares
på andra sidan gränsen av tullniännen hört, att apachehövdingen
Silverormen visat sig i trakten. En hans stamfrände bland huicholerna
hade även hört, att denne fruktade hövding åter börjat göra
gränstrakten osäker. Några schamaner, som samlats för att på övligt
sätt offra till deras regngud, och på så sätt söka blidka denne, hade
hört apachernas krigsrop längre upp i sierran, där det fanns en liten
gruvby, allt detta på den mexikanska sidan. Men ingen hade vågat speja
ut vad som där egentligen tilldrog sig. Ropet hade emel-

S. 334 AXEL KERFVE

lertid varit det som Silverormens stam gjort sig fruktat med, ett långt
utdraget rop, som påminde om prärie-vargens tjut, och som skar genom
märg och ben.

Den unge Sam hade blivit livligt intresserad av detta spännande
meddelande. Sanningen att säga hade han börjat finna vistelsen på denna
farm litet enformig. Och när man ju nu ändå skulle in i, Mexiko, fann
han, att allt detta sölande, som ägt rum sedan några dagar, kunnat vara
alldeles onödigt. Ja, om han fått för systern, hade han redan varit på
väg efter svågern, som nu bort hinna både till och åter från El Paso
flera gånger om, enligt Sams ej så litet sangviniska mening.

Den gamla huicholen, som stod där med sina många unika ylleväskor
hängande kring gördeln — gudarna visste, vad han mer än tobak och pipor
hade i dem alla — delade inte det unga blekansiktets mening, när han
sade, att man nu gjorde bättre i att stanna där man var, åtminstone ett
par dagar till, så man närmare fått reda på vad Silverormen nu hade i
sikte. Ty denna resning hade verkligen kommit litet oväntat och inte på
deras noggrant uppdelade »apache-månader», d. v. s. de tider, då de av
gammalt voro kända att göra sina rov- och hämndetåg.

På ranchen fanns en annan man som, samtidigt med att den gamle
huicholens berättelse kommenterades, sade sig tro, att allt det
berättade vore lögner, ty just huicholerna voro bekajade med alldeles
för livlig fantasi.

Den mannen var källarmästarens på »Leon negro bror, om vilken vi
berättat, hur han vid haciendan Soiedad blivit skalperad, så att hans
fästmö slagit upp med honom. Likt brodern var denne mexikanare, som
under den väldiga topphatten bar lösperuk — långt skönare än den, som
Silverormens spejare tagit frånSILVERORMEN 35

honom jämte huvudsvålen en man, vilken var allt annat än att lita på.

Han hade med brodern varit med om många fula dåd. Men vad han gärna
ville skryta med var, att han och brodern fått gamle Diaz' stora
erkännande för att de — han och brodern — två år tidigare »knäppt»
Silverormens fader, den gamle apachehövdingen Tah-Kuh-Ikah, även kallad
»Vargens son .

Denna deras bragd var emellertid inte mycket att skryta med.

Tah-I^uh-Ikah hade inte alls varit på krigsstigen den gången, utan hade
ensam kommit till »Leon negro» för att för kontanta pesos köpa sig
tobak. Och det hade varit på tal att han skulle för all framtid lämna
denna trakt i fred mot vissa kardusar tobak pr år, då källarmästarens
bror bakifrån och på inrådan av denne lömske värdshusvärd, sköt ned
indianen med en kula, som genomträngde Tah-Kuh-Ikahs huvud.

Den dödade kastade man ut på prärien, i tanke att präriehundarna om
natten skulle slita honom i stycken och äta upp honom — samma öde, som
man senare tillärnade den utplundrade svenske doktorn, lilas Winter.
Men det hade inte gått alldeles på det sättet.

Den mördade apachehövdingens son, Silverormen, hade funnit faderns lik
och sett, hur denne blivit dödad. Och nu var det ju hans plikt att till
det yttersta hämnas detta lömska dåd'mot den, som kommit i de
fredligaste och vänligaste avsikter.

På så vis hade de båda lömska bröderna efter detta dåd gjort det hett
åt både sig och många andra. Men en ganska stark militärkommendering
hade ännu hållit dem om ryggen, tills att man tog för givet, att både
Silverormen och hans folk dragit i väg igen till någon annan plats, så
mycket mer som man snart spårade36 AXEL KERFVE

dem ända nere vid Matehuala i Zacatekas, alltså så gott som mitt i den
stora republiken.

Don Fernando del Oro, mannen med lösperuken, och dennes bror,
värdshusvärden, don Sebastino, kunde därför känna sig säkra, åtminstone
för en tid. Och Fernando kunde inte alls sätta tro till den gamle
kristnade huicholens historier om, att Silverormen åter befann sig ute
vid den mexikanska nordgränsen. Här såg man tydligen spöken mitt på
ljusa dagen, menade han, med ett, som han trodde, lugnande skratt.

Nå, den lilla vetenskapliga expeditionens medlemmar, som ju inte alls
kände till eller ansåg sig ha något otalt med Silverormen, fäste sig
inte heller mycket vid, vad huicholen hade berättat. Däremot blevo de
allt oroligare för doktorn ju längre det led mot den mörka natten. Man
hade väntat honom redan i flera timmar och natten var inte långt borta.

Synnerligast var det doktorns unga hustru, som, ju längre det led, inte
kunde bemästra denna oro. Gång på gång ville hon personligen med någon
vägvisare och till häst ge sig av att se, hur det kunde vara fatt.

Men då var det alltid don Fernando, som med alla möjliga försäkringar
kom hindrande emellan. Och så kom till sist natten med detta mörker,
som alldeles uteslöt att »Donna Eva», doktorns hustru — ja, inte ens
hennes hurtige bror, Sam — kunde riskera en dyhk färd, så mycket mindre
som man ej, trots erbjuden högsta betalning kunde få en vägvisare för
den åtskilligt äventyrliga färden — äventyrlig nog även då det var full
dager och nu till, då det talades om att Silver-ormen börjat husera i
trakten.

Allt större blev oron .. . Fru Eva Winter gick där av och an, rov för
alltmer pinande tankar. Den annars mycket lugne nordamerikanske
läkaren, d:r CharlesSILVERORMEN 37

Wood, kunde inte heller betvinga en viss känsla av beklämning. Han
sökte dock att lugna så gott han kunde, under det att don Fernando,
mannen med den sköna lösperuken, gång på gång slog bort alltsamman med,
att hos hans bror, där doktorn sannolikt ännu befann sig, kunde han
känna sig lugn och säker mot vilka faror som helst. — Don Sebastino del
Oro var i hela sin trakt känd för att vara en alldeles utmärkt värd,
sade brodern, som var den, vilken visat d.r Win-ter dit. Det vore nog
för att man ännu inte lyckats få tag i någon förare, den don Sebastino
kunde rekommendera, som detta dröjsmål över natten hade inträffat.
Ibland kunde sådant mycket väl inträffa, i synnerhet om tiderna voro
litet oroliga, tillade han med en lurande blick på unge Sam, som han
inte var riktigt nöjd med, på grund av dennes pigga ögon och tydhgen
mycket goda hörsel samt förmåga att liksom vara allestädes närvarande,
där don Fernando minst av allt ville se honom.

Detta hade skett flera gånger denna dag.

Han hade varit ute i stallskjulet och visiterat haciendans på gården
varande hästar och lastmulor, och han hade sagt sin mening om ett och
annat på ett sätt, som visade mer vaksamhet än man kunde vänta sig av
en pojke i unge Sams kläder. Och därmed hade han på sätt och vis ställt
sig hindrande i vägen för en viss plan, som genast vid den lilla
expeditionens ankomst till Ironside börjat föresväva don Fernando och
dennes medfödde rövarinstinkter, och som han för ingen del tänkte
släppa, förrän den såvitt möjligt blivit realiserad.

Denna plan var på intet sätt mer gäst vänlig än den hans bror vid El
Paso — eller Eagle Pass som orten också kallades — hade haft med hänsyn
till d:r38 AXEL KERFVE

Winter. Allt nog, att den lilla expeditionens medlemmar skulle plundras
och försvinna så spårlöst som möjligt och innan d:r Winter kunde komma
tillbaka, vilket nog aldrig skulle ske, om han kände sin broder
Seba-stino rätt.

Men här var det nu inte fråga om bara en person, utan om s e x, av
vilka två voro kvinnor, om nu den där gamla negressen ens kunde
medräknas alls. Med kvinnorna skulle man snart vara på det klara, när
man fått bukt med de andra.

D:r Wood såg inte ut att vara vad man kallar vidare stridsvan i ett
nappatag med sådana pojkar som don Fernando hade till hantlangare.

Mot expeditionens två manliga tjänare, nordamerikaner av dussintypen,
hade Fernando lätt till hands den lockande viskyn, så att de skulle få
ett grundligt rus. Men inte förrän framåt natten, så att ruset kunde
verka tillräckligt lång tid.

Och så var det nu bara den där förargligt pigge pojken.

Men även med denne skulle man nog få bukt, bara att mörkret bröt in. Ty
då kunde någon undsättning inte gärna befaras ens från närmaste
gramifarm, dit det i alla fall var väl dryga två engelska mil, och där
man aldrig lämnade gården, sedan mörkret fallit på.

Som en liten skrämmande förberedelse — innan han gick att närmare
preparera sina redan vidtalade »pojkar», banditfysionomier från de
amerikanska sydstaterna — fann don Fernando nu bäst att säga till den
redan tillräckligt uppskrämda fru Winter:

— Möjligen skulle det kunna tänkas, att någon del av Silverormens
rövarpack kommit i rörelse här igen på gränsmarkerna. Och i så falLhar
min bror naturligtvis velat göra en dygd av försiktigheten, fast
hanSILVERORMEN 39

annars är den mest hätske och energiske apachejägare, man kan tänka
sig.

Att dessa hans ord inte förfelade att göra önskad verkan hördes genast,
då den unga frun förskräckt utropade :

— Men tänk, om de redan hunnit giva sig i väg? Och om indianerna i så
fall fått tag i dem?

— Sannerligen inte mycket troligt, ty min bror har alltid ett utmärkt
väderkorn. Det var bara en gång för flera år sedan ...

— Min gud, vad säger ni?... Det skulle således ändå ha hänt? ...

För all del, bli nu inte orolig också för den historien ... Vi hade det
på den tiden mycket svårare här ... Aldrig någon militär att lita på,
och apacherna var djärvare under den där skurken, Vargens son, som jag
smickrar mig med att...

Meningen avbröts av ett hemskt tjut, som kom skrävlaren att rycka till
och att blekna.

Detta ljud var honom sannerligen inte obekant — präriehundens tjut
eller rättare prärievargens ~ men på samma gång Silverormens, då denne
med sina stam-f ränder och vildhjärnor voro på krigs stigen.

Även fru Winter och den unge läkaren Charles Wood hade lystrat till det
skarpa tjutet med en viss oro. Och man fortfor att lyssna för att höra
det upprepas, liksom även don Fernando gjorde det med oförställd
späning.

Men allt blev tyst... Något upprepande hördes inte av.

— Ett obehagligt läte det där, sade läkaren, mera för att bryta den
beklämmande stämningen, som i synnerhet på den unga doktorinnans nerver
tycktes irriterande. Brukar det där tjutet ofta ge sig tillkänna?40
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— Jo, för all del, svarade don Fernando med en skygg blick mot verandan
eller den smala, loftliknande anordningen, som på gammalt spanskt vis
löpte runt hela huset kring dess övre våning — och från vilken man hade
en ganska vidsträckt utsikt, när man ej ville besvära sig med att gå ut
på det högt belägna, platta taket. —- Och han tillade med en röst, som
han fåfängt sökte göra så sorglös som möjligt:

— Tidtals kunna vi även på den här kanten höra dessa tjut hela
nätterna; men vid detta blir man snart lika van som vid så mycket
annat. Något farligt är det i alla fall inte.

Tonfallet var emellerlid allt annat än lugnt, ej heller såg denne,
annars vitt och brett skrävlande mans min just nu något vidare
manhaftig ut. Varför läkaren sade:

— Inte har jag då hört, att de angripa djur och folk i gårdarna eller
där de kunna vänta sig att få det hett om öronen.

— Nej visst, alldeles riktigt anmärkt!... Inte gårdarna ...

-— Men ute på fälten? hördes nu den unga frun, i det hon på mexikanaren
fäste en ännu mer uppskrämd blick.

" Nå, detta kan ju inte förnekas, svarade Fernando, i det han
fortfarande lyssnade... Men man reder sig rätt bra med några skott, ty
de äro på det hela taget mycket fega, om de ej äro alltför uthungrade
och ej komma i större flockar.

En husets tjänare visade sig nu i dörren, där han blev stående i
avvaktande, men allt annat än lugn ställning, tills don Fernando vände
sig till honom och röt:

— Vad vill du, Carlos?

— Man väntar er, senor, där nere, kom svaret litetSILVERORMEN 41

nervöst från den lille svartmuskige mannen, som vid denna hacienda
beklädde ett slags stallmästarbefattning. Det har blivit gräl med de
båda nordamerikanerna, som äro alldeles vilda.

Vad menar ni med det? sade läkaren, som förstod, att det var hans och
doktorns folk, som här åsyftades. Är det våra karlar, så skall
ordningen snart bli återställd. Jag skall genast...

— Nej, för all del, senor, gör er inte något sådant besvär I Och du,
Carlos, skall inte lägga dig i vad som inte angår dig! Jag skall genast
själv...

Utan att fortsätta gled Fernando ut ur rummet, tagande »stallmästaren)>
med sig, medan doktorns unga hustru sjönk ned på en stol och utbrast
med ytterlig nervspänning:

— Nej, detta kan jag då inte alls uthärda I... En ovisshet som är värre
än allt annat... Säg mig, d:r Wood, vad skola vi nu taga oss till?...
Den här

. natten blir förfärlig.

Innan svaret hann givas på denna fråga, öppnades dörren försiktigt, och
unge Sam stack in huvudet samt såg sig forskande omkring, innan han
öppnade munnen och sade nästan viskande:

— Ä' ni ensamma?

Det ser du väl. Men varför smyger du så där? svarade systern, på vilken
detta broderns uppträdande verkade ännu mer uppjagande, liksom den
annars så ystre broderns nu särskilt hemlighetsfulla min, där han
liksom lyssnande utåt gången fortfarande höll sig vid dörren.

— Vad är det, Sam? sade läkaren, varför ser du så mystisk ut?

— Ugglor i mossen, sade Sam, men oss ska de inte lura. För här finnes
en, som har både ögon och42 AXEL KERFVE

öron. Och jag har redan tagit mina mått och steg... Man har velat fylla
våra karlar med visky. Men den, som satte p för detta, det var allt Sam
Engren det. Kastade tre stora flaskor, som man ställt in till dem, i en
stenhög och medan de voro i gruff med några av de där babianerna, som
just höllo på att föra bort våra hästar.

— Vad säger du? Våra hästar?

—~ Just precis! ... Och när jag frågade, vart de tänkte föra dem, var
det en, som sa på något slags engelska, att de måste längre in i
ranchen för man hade hört präriehunden tjuta. Men då sade jag, att våra
djur skulle de inte bry sig om alls, och så fick jag en av våra karlar,
Långe Bob, som var nyktrast att hålla vakt. Och han lovade skjuta
varenda kotte, som nosade sta', men när han just för den saken
undersökte sin långa revolver, fanns inte ett enda skott i den, fast
hela magasinet, innan solen gick ned, varit fullt... Så här är det allt
något rackartyg i görningen.

— Dumheter, sade läkaren, kanske mest för att inte skrämma Sams redan
förut tillräckligt skrämda syster. Man har kommit osams och velat retas
med varandra ... För resten har även jag hört prärie vargen tjuta och
det hörde din syster också...

— Även jag, sade Sam, men bara e 11 tag.. . Och det är just detta, som
är det besynnerliga. Inte skulle man heller för detta behöva visa sådan
ängslan, som jag nu verkligen sett hos flera av den här gårdens
babianer, som sannerligen se härdade ut för mer än så... Min tro är,
att det där tjutet var någon signal. — Och ville ni lyda mitt råd, så
kutade vi i väg mot El Paso allesamman redan i natt, medan det ännu är
tid.SILVERORMEN 43

-- Vanvett, Sam! sade läkaren. Vägarna kolmörka, och så ingen förare...
Vi skulle inte komma ur fläcken. Och så prärievargarna.

— Må så vara, men min tro är, att här kan det bli oss ännu farligare.
Den där don Fernando är ingen karl att lita på. Långe Bob sa nyss, att
han tyckte honom se ut som en veritabel skurk, som bara går omkring här
och lurar ... Men han såg rätt ängslig ut nu när han kom ned. Kanske
var det detta tjut i natten som... Tyst! Hör ni?... Nu mycket starkare
än förut...

Ett mycket långt utdraget tjut, tydligare än det nyss hörda. Och nästa
sekund en mycket livlig rörelse nere på gårdsplanen, varpå don Fernando
åter slog upp dörren och ropade:

-- Fort härifrån, alla!... Silverormen kommer...

IV.

DEN SISTA TÄNDSTICKAN.

Don Fernandos indianske faktotum och »stallmästare», don Carlos, som
han även kallades, var av den halvvilda tarahumarstammen från västra
delen av Sierra Madre, som talar ett språk, vilket mest påminner om
aztekiska.

Men han var även hemma i en mängd andra in-
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dianspråk, ja, riktig mästare i dessa, varför han — på sidan om andra
sysslor hos den vidlyftige halvspanjoren don Fernando — hade
förtroendet att vara dennes specielle tolk, då affärer skulle göras med
indianerna. Apachernas munarter kunde han också reda sig med mycket
bra, och spanska samt engelska talade han flytande.

Att han däremot blev bet på svenska, må man ju i alla fall ursäkta
denne indianske språkmästare. Och det var nu den omständigheten i
förening med att d:r ,Wood vistats ett par år i Skandinavien, som
gjorde, att den annars mycket förslagne don Carlos inte — där han stod
spejande och lyssnande i den långa korridoren — begrep ett ord, när Sam
där ute på svenska ropade in till den nu alldeles av skrämsel maktlösa
systern och den rådville d.r Wood, sekunden efter det att don Fernando
lämnat rummet, som det tycktes för att fly för den fruktade
apachehövdingen, Silverormen, om vilken Sam denna dag hört åtskilliga
vilda och uppjagande historier:

— Vad ni gör, men lämna inte rummet!... Inte förrän jag säger till...
Svara inte, för detta skulle verka misstänkt... Jag har sagt till Långe
Bob att hålla hästarna klara på ett säkert ställe här i närheten, men
mer kan jag inte säga nu ... Det kommer någon ...

Och så blev det alldeles tyst.

Varken Sams syster eller d:r Wood, vilken även förstått vad som sades,
hade riktigt klart för sig, hur de nu skulle göra, lyda
gränsmexikanaren eller Sam för att undgå den fara, som kanske hotade
genom apacherna.

— Hur ohyggligt allt detta! hördes den unga hustrun utbrista. Min man
borta, och Gud vet i vilka faror ... Och nu vi i samma elände— Tror
doktorn,SILVERORMEN 15

att vi kunna komma undan?... Till El Paso, dit jag ju i alla fall
måste? ...

D:r Wood var inte på långt när klar med, vad han i detta fall borde
lämpligast svara för att åtminstone i någon mån kunna lugna den
uppskrämda unga kvinnan. Men naturligtvis ville han ge henne allt det
skydd, varav han vore mäktig.

Efter något betänkande sade han:

~ Klokast blir det att avvakta ännu en stund och se till, om vi inte
kunna invänta att det åter blir dager. Utan förare skola vi säkert inte
komma någon vart i mörkret. Mig synes det dessutom högst osannolikt,
att någon, vem det vara månde, nu lämnar denna hacienda, som ju ändå
ger något skydd för den ovisshet, som i nattens mörker kan möta där ute
på de usla vägarna. Om det nu verkligen skulle vara apa-cherna, vilket
jag i alla fall tillåter mig att betvivla, så är det ju därför inte
sagt, att de våga angripa, om de bara mottagas på rätta sättet, det
vill säga med vapen i hand. Och inte tänker jag i så fall spara på
kulorna ... Inte heller ni bör göra det, detta så mycket mindre som jag
ju vet, att ni är en alldeles utmärkt skytt.

— Nej, nej, nej! Inte i detta fall... Aldrig skulle jag kunna skjuta på
en levande varelse, inte på någon människa.

— Hoppas att det inte heller skall bli nödvändigt, om inte till
yttersta självförsvar, sade den amerikanske läkaren, i det han gick in
i det angränsande rummet, som var hans, för att i alla fall förse sig
med sina två browningrevoIvrar, som han hade lagt där på ett bord bland
en del reseffekter.

Men nu gjorde han den upptäckten, att dessa hans vapen voro borta!...46
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Hur han än letade vid skenet av en osande lampa, som han måste tända,
emedan det nu var alldeles mörkt, kvmde han inte finna dessa revolvrar,
vilka dock kanske när som helst kunde behövas.

Denna upptäckt just nu var allt annat än lugnande. Och någon annan
förklaring till deras försvinnande, än att de blivit honom frånstulna,
kunde han inte finna.

Men av vilken orsak? Här på detta ställe, så gott som i vildmarken och
bland äventja-are, som man alltid måste vara på sin vakt emot, blev
förlusten särdeles kännbar, även om det nu inte alls skulle bli något
nappatag med de vilda apacherna, som man dock säkert lättare kunde
komma till rätta med än med de mexikanska äventyrarna, vilka alla
huvudsakligast levde på rov och skälmstycken, och för vilka ett
människoliv betydde mindre än intet.

Ställningen syntes verkligen bli alltmer ohållbar. Man finge dock
hoppas, att man i alla fall skulle kunna draga sig ur spelet utan något
nappatag med varken indianerna eller de spansktalande skälmarna, ja,
att överlista dem, om inte annat hjälpte.

Med bibehållandet av ett åtminstone skenbart lugn kom han åter in till
sin svenske väns hustru, som nervöst gick där av och an på det allt
annat än rena golvet.

Genast hon åter fick se honom utbrast hon:

— Hur mörkt det nu än är, måste vi härifrån. Alltid kunna vi komma min
man närmare. Här stannar jag inte många minuter till.

Hon gick fram till dörren, som ledde ut till den långa korridoren.

Denna var kolsvart. Och allt var t^^st där som i en grav, en tystnad så
mycket mer beklämmande.SILVERORMEN 47

som nyss förut hela huset genljudit av larmande röster och även den
ganska stora inhägnadsplanen där utanför.

— Att inte Sam kommer, sade hon i det hon åter och med en rysning
stängde dörren. — Han lovade Ju att hålla hästarna klara åt oss. Det
bästa vi kunna göra är att rida härifrån med all hast och så fort som
möjligt.

— Nå, som ni vill! sade läkaren, vilken nu även han började luta åt
denna mening. Det finns gott om klyftor här i sierrans utlöpare, efter
vad jag hört. Och alltid kunna vi i en sådan finna ett åtminstone
tillfälligt skydd, tills det blir dager igen, om det nu är så, att ni
prompt vill härifrån.

Det var att han förlorat sina båda revolvrar, som kom honom att giva
efter. Men hur skulle det gå med deras ganska stora packning, i vilken
även fanns några nu dess värre mycket svåråtkomliga jaktbössor? Utan
mulåsnor och förare skulle man med allt detta bagage inte komma lång
väg ... Och nu tj^^cktes hela hacien-dan vara som utdöd.

Situationen började verkligen bli mycket pinsam. Här var allt man
råkade ut för verkligen mycket värre än han någonsin kunnat föreställa
sig.

Plötsligt greps han av en idé, som ju var så enkel, att han bara
undrade att han inte redan förut kommit på den. Och han sade med ett
som han trodde lugnande skratt:

— Vi äro ju mitt emellan de båda städerna El Paso och Ysleta. Till
ingen av dem är det mer än på sin höjd tio engelska mil, eller något
mer än en och en halv svensk. I El Paso ha vi åtminstone tullvakt. Och
denna kan säkert bli oss till stor nytta.

~~ El Paso, sade fru Eva, det är ju där jag har min48 AXEL KERFVE

man, det är ju där som han skulle skaffa förare och köpa mulåsnor. Jag
vill ju ingenting hellre än komma dit. I alla fall måste det vara
bättre och lugnare där än här... O, var snäll och sök reda på Sam, så
att vi få giva oss i väg genast!

— Det skall jag visst göra, det, sade läkaren. — Er bror kan ju inte
vara långt borta, då det ju inte är många minuter sedan vi hörde honom.
Men hur var det?... Han bad ju oss vänta?

— Varje minuts dröjsmål ökar endast min oro ... Så jag måste verkligen
be er skynda...

D:r Wood stod redan i begrepp att öppna dörren för att efterkomma den
oroliga kvinnans önskan, när han ryckte till vid att ännu en gång höra
det där ohygghga tjutet.

Nu hördes det så nära som om man hade upphävt det nere på gårdsplanen.
Det riktigt skar genom märg och ben. — Fru Eva hade aldrig hört något
hemskare och började skälva i alla lemmar, i det hon sade:

— Tror doktorn verkligen, att det inte år apa-cherna?

— Innan de giva sig tillkänna på något annat sätt än med tjut, vet jag
verkHgen inte, vad jag skall svara på den frågan.

— Men präriehundarna är det nog inte, sade fru Eva, ty annars skulle
tjuten nog inte komma så enstaka. För övrigt får det vara vad som
helst, bara vi så fort som möjligt komma härifrån.

— Nå, som ni vill! Men lämna inte rummet förrän vi kunna giva oss i väg
tillsammans. Jag skall snart vara här igen med er bror.

Sägande detta försvann den unge läkai'en för attSILVERORMEN 49

söka Sam. Han passerade den långa korridoren, lysande sig med en
sticka, och kom på så vis fram till trappan, som även den var mörk.

Intet som helst hinder mötte honom. Allt var fortfarande gravens
tystnad. Man kunde inte gärna tro annat än att varenda kotte lämnat
huset i brådskande flykt för att komma undan den tydligen på orten
mycket fruktade apachehövdingen.

När läkaren kom ned i den halliknande tamburen, från vilken dörrar
ledde till de kringliggande rummen, och en bredare sådan till ett slags
loggia eller öppen pelarveranda, som vette åt en mindre, inbyggd gård
eller ett slags patio, där man hade planterat en del exotiska växter
med jättestora bladverk, tyckte han sig ett ögonblick förnimma steg,
brådskande och raskt bortdöende. Men nästa sekund var det lika tyst
igen, så att han mest var böjd att tro, att han hört fel med hänsyn
till de där stegen.

För att komma ut till den stora av palissader omgivna förgården, måste
han passera pation och den motsatta pelaregången till detta en tid
mycket förnäma hus, som sades ha blivit uppfört av en rik spansk
guvernör, medan även denna del av Nordamerika tillhörde spanjorerna.

Han hade väl hunnit mitt i pation, då han tvär-stannade vid ett ljud,
som lät som ett kort, mycket hastigt kvävt rop, nästan liknande en
kvinnas nödrop, och som kom liksom från något av de många rummen i
detta hus, som av någon texikansk ägare blivit kallat med det engelska
namnet Ironside, troligen emedan det av denne blivit i viss mån ganska
starkt befästat.

När det hastigt förflyktande nödropet inte vidare lät höra sig, hur
mycket d:r Wood än lyssnade, fortsatte han med en alltmer stegrad
känsla av bekläm-
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ning, vilken det syntes honom omöjligt att bli herre över

Nu önskade han ingenting högre än att man vore så långt bort från
Ironside som möjligt. Ja, han ångrade, att han inte i tid avstyrkt att
taga in där. Men å andra sidan fanns i trakten inte stort annat att
välja på. Apacherna hade sedan länge betagit spekulanter all lust att
slå sig ned där, hur givande jorden än kunde vara efter mexikanska
begrepp i dessa nejder med ganska bekväma kommunikationsmöjligheter.

Nu tog han raskt ut stegen för att så fort som möjligt få slut på
obehaget i den spökslottsliknande omgivningen, Han var redan
tillräckligt lokaliserad för att även med den mycket knappa belysningen
kunna taga sig ut till förgården, där han hoppades, att inom kort finna
unge Sam, som redan borde ha hunnit åter såsom han ju själv lovat.

Att begiva sig utom gårdsområdet för att där söka honom, föll AVood
inte alls in, emedan han där ute var alldeles främmande och ju inte
heller visste åi vilket håll Sam begivit sig. Och så detta intensiva
mörker som gjorde, att man inte kunde taga ett steg utan att stå på
huvudet, om man ej hade lykta.

Ja, just en lykisil Den tanken kom som ett förlösande ord.

Men hur få tag i en sådan, utan att vända om?

Då kom han äntligen på den tanken att lyktor säkert funnos i den lilla
flygeln, där husets drängar hade sitt kvarter. Där var även stall för
vagns- och ridhästarna. Och i stallet borde finnas någon lykta. Varför
han även genast sneddade över i riktning mot nämnda flygel, nu lysande
sig med den dess värre näst sista tändstickan. Sedan hade han alltså
bara en kvar.

Utan stickor var det inte heller någon idé att sökaSILVERORMEN 51

någon lykta, och därför var det bäst att spara på den stickan som fanns
kvar. Men genom denna fatala omständighet förvärrades den redan
alldeles tillräckligt svåra belägenheten. Och till sist blev det nog
så, att man ändå gjorde klokast att där man var invänta den nya dagen.

D:r Wood försökte nu att treva sig fram i mörkret och lyckades
verkligen uppnå dörren till stallbyggnin-gen, som han kände till,
emedan man där haft sina egna hästar inställda, sedan man tagit in på
denna olustiga, men till det yttre ganska inbjudande hacienda vid den
mexikanska gränsen.

Han ställde sig lyssnande mot dörren, som befanns vara stängd, ja, till
och med låst, vilket nog kunde förvåna, då man ju tydligen flytt
alldeles huvudstupa man ur huse och därvid inte gjort sig besvär med
att ens skjuta till många andra dörrar, vilket han kunnat övertyga sig
om under denna sin rätt besvärliga expedition för att få tag i unge
Sam.

Ja, varför kom inte denne? ... Skulle det möjligen kunna ha hänt honom
något?

AVood ryste till vid denna tanke, mest för den unga kvinnans, Sams
systers skull, som tagit sig mycket hårt av det redan skedda.

Medan han nu funderade på denna nya möjlighet, spratt han till vid ett
stönande och jämrande läte, som tycktes komma där inifrån stallet.

Bestämt var det någon där inne av husets folk, som det hänt något.

Kunde det kanske vara Sam? Eller var det någon annan av dem, som voro
med i den lilla expeditionen? Var det kanske Långe Bob eller Bill Brown
eller möjligen negressen, kokerskan, som inte s^mts till sedan
middagen, då hon en stund underhållit doktorlnnan med52 AXEL KERFVE

att det spökade i köket, som var inrett i husets källarvåning.

Men det kunde ju även tänkas vara någon av haciendans folk, som skadat
sig och blivit kvarlämnad i den allmänna flykten, i vilken kanske även
negres-sen kommit bort

Under vilka omständigheter som helst måste han nu in för att söka finna
en lykta, om man skulle kunna tänka på att begiva sig i väg — mot nya
okända äventyr.

Genom stalldörren kunde han emellertid inte komma. Den var låst på
noggrannaste sätt.

Men snart fann Wood helt nära där intill en fönsterglugg, som stod
öppen. Och genom denna glugg kom han verkligen in i stallet, vilket han
mer kände på lukten än på något annat, ty hur han än famlade, träffade
hans sökande händer endast tomma luften.

Slutligen tog han törn mot en vägg.

Han följde denna för att söka få tag i åtminstone en spilta. Det var en
mycket lång väg. Men utan hinder uppnådde han äntligen dess slut i ett
hörn.

Där stötte hans fot mot något mjukt föremål, vilket kändes nästan som
en människokropp.

Innan han kom sig för att närmare undersöka detta, kände han att
föremålet ifråga reagerade för stöten av lians fot, allt nog, gav från
sig livstecken genom en om också svag rörelse.

Om det nu verkligen var en människa, kunde han ju inte veta ännu. Det
kunde ju också lika väl vara ett djur.

Men länge behövde han inte tveka om den saken. Ty innan han hann böja
sig ned, hörde han där vid sina fötter ett matt kvidande uppstiga och
kände iSILVERORMEN 53

samma stund sitt ena ben vidröras som av en trevande hand.

Således var han ändå inte ensam. Men om det var vän eller fiende han
här påträffade, detta var honom ännu en gåta. Under alla omständigheter
kunde denna fiende, om det var en sådan, inte för tillfället vara
vidare farlig. I alla fall borde saken närmare undersökas.

För detta ändamål, men utan att* ännu vilja offra den sista
tändstickan, böjde sig d:r Wood ned.

I samma stund fattades han med ett kraftigt tag om halsen. Där uppstod
en kort, men våldsam brottning. Och den på ett dylikt försåt
oförberedde läkaren blev snart övermannad.

Han slungades upp mot hörnan, vid vilken denna brottningskamp i mörkret
hade utkämpats, och han kände, hur skickliga händer raskt bundo hans
ben med starka remmar. Men ännu hade han besinning nog att vilja se,
vem han råkat ut för och fick blixtsnabbt upp eld på den sista stickan.

Det han nu fick se, kom honom att blekna ...

Han var tätt omgiven av beväpnade indianer, sannolikt apacher!...

                      V. Spöket, som slogs med påk
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V.

SPÖKET, SOM SLOGS MED PÅK.

Unge Sam Engren hade genast han lämnade systern — eller rättare senast
på avstånd talade med henne och d:r Wood samt bad dem vänta, tills han
hunnit ordna med hästarna skyndat ned till Långe Bob, som med knapp nöd
undgått en dolkstöt, då han ville hindra ett par av don Fernandos
medbrottslingar att föra med sig även det gästande sällskapets hästar
på den plötsliga och vilda flykten för något, som Långe Bob ännu inte
kunde fatta.

Dessa hästar voro tre. Tre andra hade redan blivit bortförda av Sam och
Bill Brown till en klyfta, som Sam funnit där i närheten, medan det
ännu var dagsljus. Och dit hade man nu även fört negressen, kokerskan,
som var alldeles utom sig av skrämsel, när det blev tal om att man
kunde befara ett angrepp av apacherna.

Hon sade sig ha varit med om ett dylikt äventyr förr och kunde berätta,
hur hon antagligen blivit både kokt och stekt, om inte i sista stund
hon och hennes spanska herrskap, som blivit överraskat av en
apache-stam på värdshuset i en liten usel by uti Iztlan, dit familjens
herre kommit för att samla heliga gamla terra-kottabilder — ja, om inte
regeringstrupper kommit dem till hjälp.

Sagda alltmer unika bilder äro av grovkornig terra-kotta, men av ålder
nästan svarta. Kroppen och gudensSILVERORMEN 55

ansikte äro bemålade med vit och gul färg. Dessa gudar, ganska olika
till storlek, äro i regeln ihåliga och ha i bakhuvudet ett hål, som på
lersparbössor. Kanske att de av schamanerna eller prästerna även på sin
tid begagnades som sådana. Men utom detta kunde dessa terrakottagudar
även visa tänder ocli sågo i regeln just så fruktansvärda ut som man
har rätt att begära av äkta vildmansgudar, som ju alltid äro gjorda att
ingiva en hälsosam fruktan.

Sam hade naturligtvis tyckt, att den svarta kokerskan varit väldigt
intressant, när hon kom in på kapitlen om sina många äventyr, av vilka
hon verkligen varit med om, åtskilliga under ett nog så skiftande liv i
sydstaterna, som äro något helt annat än nordens med deras långt mer
ordnade förhållanden.

Men det var inte detta som Sam tänkte på nu ocli inte heller på hur en
mexikansk militärpatrull i sista stunden räddade den svarta kokerskan,
senora Zampa, från att själv bli kokt eller stekt vid någon offereld i
ett apacheläger. — Ingen kunde nämligen övertyga svarta Zampa om, att
apacherna, åtminstone inte numera, ej äro kannibaler. Hon sade sig
själv ha hört av en kristen indian från Rancho del Veladero i Iztlan,
hur offerfångarna anrättades med palmolja och ris samt att de vanligen
stektes på spett. Och man må ju inte förtycka den svarta, feta
skönheten, att hon helst även denna gång ville undkomma en dylik roll i
den säkert i hennes tycke alldeles för brinnande apa-chekulten.

Med denna fick det också vara hur det ville just nu. Det blev hans
lärda svågers sak att syssla med sådana saker, när man bara väl hunnit
in i det mexikanska landet.

Nu gällde det att komma undan rövarhålan Iroiv56 AXEL KERFVE

side och att återfinna svågern, d:r Winter, som visst också råkat ut
för något oväntat hinder.

Bob skulle hålla vakt vid hästarna, medan Sam själv gick att hämta den
uppskrämda systern och den visst litet tafatte läkaren, d:r Wood, som
sannolikt bara av fruktan inte velat lämna denna plats, medan det ännu
var dager.

Systern skulle han taga framför sig på sin egen häst, och så skulle man
föra henne till den där utmärkta klyftan, där Bill och negressen
väntade med de andra hästarna, och sedan bleve det att dit hämta
expeditionens utrustning, som man ju inte nu kunde föra med sig.

Ja, så enkelt var det hela efter unge Sam Engrens uträkning. Ingenting
kunde gärna vara enklare. Helt visst skulle det gå som en dans. Och den
litet barske och naturligtvis förläste svågern måste nog sedan erkänna,
att Sam i alla fall inte var så dum som han kanske såg ut, åtminstone
på den tiden, då han höll på med skolplugget, vilket han tyckte nu
kunde vara honom förlåtet, allra helst som han aldrig haft minsta tanke
på studenten, mycket mindre på att bh något slags doktor.

Med en viss självbelåten känsla av att ha arrangerat det bra för resans
fortsättande, gick eller rättare smög sig Sam genom mörkret för att
hämta systern och läkaren. Många minuter skulle det sedan inte dröja,
innan de voro i väg. Och från den skyddande kl^^ftan skulle man starta
i den första gryningen. Att sedan taga sig fram till El Paso, kunde
naturligtvis inte vara några trollkonster.

Nu var det alldeles tyst i det ganska stora byggnadskomplexet. Inte
minsta ljud hördes, sedan de många spanska och mexikanska gaphalsarna
givit sigSILVERORMEN 57

i väg. Själv tog Sam allt skränet om, att apacherna voro i anryckning,
dels med en känsla av tvivel dels framför allt som en intressant källa
till nya äventyr, om det nu verkligen vore så, att don Fernando ocli
dennes spioner, espias, hade rätt.

Man skulle nog veta att reda sig mot en mins I tiodubbel övermakt. Till
och med hans syster kunde ju skjuta riktigt bra. Men hur det för den
delen var med d:r Wood, hade han dess värre ingen aning om. Antagligen
kunde han väl ändå skjuta något, eftersom han ju var amerikan och alla
äkta »amris» ju få öva sig med skarpskjutning från det att de äro
småpojkar.

I alla fall kändes det nog litet kusligt med all denna hemska tystnad.
Då hade det i Sams tycke varit bättre, när man skrek och larmade, så
att hela haciendan skakade. Som det var nu, kunde man ju bli riktigt
spökrädd, alldeles som kokerskan, som emellertid ofta blev det mitt på
dagen, fast då merendels om hon råkade få se sig själv i någon spegel!
Eller bara i en blank kastrull.

Hur som helst var nu detta som hänt denna kväll och som kanske
ytterligare skulle hända dem, ingenting att leka med. Sam tog det inte
heller på det sättet, där han nu i kolande mörkret smög sig upp för den
ganska pompösa trappan och vidare in 1 den långa, kusliga korridoren,
som med sina utsprång just lämpade sig särdeles väl till farliga
bakhåll.

Med handen hårt knuten om revolverkolven, smög han sig fram under spänd
uppmärksamhet, hela tiden undrande över, att han inte ens från systerns
och hennes mans rum eller från grannrummet till detta, där d:r Wood
tagit in, hörde minsta knyst. Hela huset var verkligen som utdött, som
om där inte fanns minsta liv mer än nu han som smög omkring där.58 AXEL
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sannerligen inte fullt så modig som han ville inbilla sig, vilket ju
kan hända den annars modigaste vissa stunder, i synnerhet då man
ställes inför det man inte kan förklara — oberoende av om man är sexton
år eller sextio.

Äntligen hade han utan andra obehag än den växande oron nått dörren
till systerns rum.

Han hade trott, att den skulle vara stängd, men det befanns att den
stod på vid gavel, vilket ju var rätt misstänkt, då han ju hört, hur
rädd hon varit hela eftermiddagen och bara önskat att komma bort från
detta kusliga kråkslott.

Nu smög han sig in i det ganska stora rummet, med en något förflugen
förhoppning att hon av nervös trötthet kanske somnat, och att läkaren
gjort likadant eller förhöll sig så där tyst för att inte störa hennes
sömn.

Sam hade föga eller ingen aning om nervlivets ytterliga spänstighet
även hos kvinnor, då det ställes inför sådana uppgifter, som bjuda
vaksamhet till det yttersta och vari kvinnan säkert inför många fall är
ännu mer uthållig än de starkaste män.

Han hoppades för denna hemska tystnads skull att systern hade somnat...
Men i så fall måste hon ändå väckas. För nu skulle man i väg och detta
genast, innan nya hinder tillstötte.

— Eva, viskade han, nära att tumla över en besynnerligt nog kullstjälpt
stol... Eva!... Vakna!... Nu skola vi bege oss av... Hör du inte?

Men inte ett enda ljud kom till svar. Sam kunde inte ens höra
andedräkten av någon som sov.

Han smög sig fram till ett långt sidobord, där han visste att det fanns
ljus och tändstickor. Såsom icke rökare, förståndigt nog vid den
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kräver sina lättaste offer för nervförslappning och min-iiesslöhet hade
Sam sällan på sig några tändstickor. Sin elektriska ficklampa hade han
samma dag tappat eller förlagt, han visste inte vilket.

Och sålunda smög han sig med ännu mer spända nerver fram till sagda
sidobord i detta rum, som på samma gång var systerns arbetsrum och den
lilla expeditionens, de båda doktorernas, fru Evas och Sams matsal,
sedan de tagit in i detta hus.

Just när han äntligen fick tag i tändsticksstället och repat eld på en
sticka, vid vilkens sken han nu närmare ville orientera sig, just i
samma ögonblick fick han bakifrån ett slag av, som han tyckte, en tung
påk, och som sannolikt var ämnat att bedöva honom ...

Men i stället för att som nog åsyftats träffa hans huvud, föll påken
ned på Sams högra axel, så att han tappade den brinnande stickan, innan
han ännu fått tillfälle att se den angripande, vilken bakifrån smugit
sig på honom.

Trots att det värkte betydligt i axeln av det tunga slaget, hade Sam
sinnesnärvaro att, smidig som en katt, glida undan så att han inte blev
liggande där han föll sedan slaget träffat.

Ja, vig som en katt och snabb som en ödla hade Sam glidit undan
angriparen ... Men då han lätt kunde förstå, att denne helt visst i
mörkret skulle fortsätta med sitt lömska värv, ansåg Sam, som ju mycket
riktigt var, att det vore bättre att förekomma än före-kommas, och
beredde sig att till det yttersta kämpa för sitt liv.

Nu kände han sig inte heller på långt när så rädd som då han smög
omkring där som han trodde ensam i det pinande mörkret.60 AXEL KERFVE

Nu gällde det bara att handla och att handla raskt.

Innan han själv visste hur fort det gick, hade han kommit bakom
angriparen, som han nu hörde fumla på rummets sidobord. — Och innan
denne visste ordet av, hade Sam bakifrån lagt sin unga, men mycket
seniga arm om den lömskes hals, under det att han med den andra handen
fattade den lika okändes som ännu oseddes högra handled, vilken han
därpå kring-vred med sin långt ifrån obetydliga styrka och så att han
själv hörde, hur det riktigt knakade i karlens handlovsben.

Därvid uppgav den sålunda fjättrade ett rop av raseri och smärta, så
pass kraftigt som han under förhandenvarande omständigheter kunde, och
i det han med all makt sökte vrida sig loss ...

Men Sam höll honom fast som i ett skruvstäd och sökte sålunda att en
god stund alltmer utmatta honom, väl vetande, att detta hans övertag
måste vara avgörande. Endast i nödfall ville han göra bruk av sin
revolver, som satt lätt till hands i det kopparnitprydda cowboysbältet,
som hörde till hans även om cowboys-kläder i övrigt starkt påminnande
dräkt, mycket praktisk för övrigt i dessa trakter, där en stor del av
dygnets timmar tillbringades på hästrygg för den som — likväl utan att
vara koherde — har att på resor färdas alldeles som en sådan med större
eller mindre efterliknande skicklighet.

Lättast hade kanske varit att genast göra bruk av detta vapen. Men dels
ville han inte förrän det kunde bli alldeles nödvändigt och till
yttersta självförsvar döda eller skadeskjuta någon människa, dels kände
han en instinktiv fruktan för att ljudet av ett skott just nu skulle
kunna förvärra hans redan tillräckligtSILVERORMEN 61

kritiska ställning. Så revolvern fick sitta där den satt tills att
bruket av densamma blev nödtvång.

Många minuter dröjde det inte, innan den fjättrades krafter kändes vara
skarpt i avtagande. Till och med rosslingarna blevo svagare och den
nyss så ivrigt sprattlande kroppen sjönk samman mot Sams breda bröst,
under det att huvudet hölls uppe av den nästan strypande handen.

Visserligen kunde nu detta bara vara en spelad slapphet, men å andra
sidan kände Sam sin styrka växa och var nu fullt beredd att möta
motståndaren i vilket nytt anfallsläge som helst. Huvudsaken var att
man nu finge ljus i rummet, där systern med all sannolikhet inte längre
var att söka, ej heller d.r AVood i grannrummet, ty i så fall skulle
väl denne ändå på ett eller annat sätt ha skyndat den angripne unge
vännen till hjälp.

Var systern och d:r Wood nu kunde vara, blev i alla fall tillsvidare en
annan historia. Nu gällde det först och främst att skydda sig själv,
innan han kunde tänka på att hjälpa någon annan. Ej heller var det lönt
att i detta fall förhala för mycket med den slutliga uppgörelsen med
denne lömske gynnare, som nog haft viljan, men alls icke förmågan att
sköta den där påken på det effektivaste sättet. Men det infama mörkret
borde han sedan ha aktat sig för. Nu kunde Sam lika mycket prisa detta
som han nyss känt sig oroad därav. Och nu var tiden inne att försöka
tända igen för att se, vad detta kunde föra med sig.

Först släppte han den redan tydligen alldeles avdomnade handen och den
därtill hörande armen, vilka genast slappa föllo ned utefter
delinkventens högra sida. — Om detta var spel och förställning måste
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vara mästare i sådana konster och i långt högre grad än att slå till
med en påk.

När Sam nu även släppte greppet om karlens strupe, sjönk mannen som en
säck mot golvet. Det kunde således tyckas, att han fått så mycket han
kunde tåla vid, men Sam var i alla fall på sin vakt.

Som han redan visste var han i en hast skulle få tag i tändstickorna,
var han med ett raskt språng framme vid byffén eller sidobordet och
fick lika raskt eld på ett ljus. Om möjligt ännu fortare vände han sig
om för att giva akt på den stukade angriparen, men fick nu till sin
obeskrivliga häpnad se, att rummet var — alldeles tomt 1...

Det var inte utan att denna nya erfarenhet i mycket hög grad nedsatte
den annars ständigt modige gossens eller unge mannens mod.

Detta försvinnande utan ett ljud och fort som tanken, gav Sam onekligen
intryck av, att han kämpat med ett andeväsen — eller mer vulgärt kallat
spöke. Och som det i varje mänskligt väsen sedan urminnes tider och som
arv från gångna mindre upplysta släktled ligger kvar ett större eller
mindre drag av vidskepelse eller övertro, så kunde han först inte annat
än stå där och stirra på den fläck, där han nu, mänskligt att döma,
borde ha funnit angriparen, med vilken han nyss haft en nog så
allvarlig dust.

Men där fanns intet att se... Mannen, vilken han nu hade varit, var
absolut försvunnen!

Om inte Sam ännu känt axeln ömma efter det våldsamma slaget — och
därtill en viss stelhet i händerna, med vilka han nyss hållit denna
mystiska uppenbarelse fjättrad — skulle han kunnat satt sitt liv i pant
på att allt detta endast varit en högst obehaglig dröm liksom han en
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läsning av en Cooperroman, vid att en indian kröp fram ur kakelugnen,
men på Sams förskräckta rop om hjälp försvann som en dimfigur, och
naturligtvis aldrig kunde återfinnas.

Men här var det sannerligen inte någon dröm. Vari han såg lågo
kullkastade stolar och bord, vittnande om även ett annat uppträde som
måste ha ägt rum, innan han själv beträdde detta rum för att hämta
systern och d:r Wood.

En högst besynnerlig historia var allt detta. Men mest det ljudlösa
försvinnandet.

Vad Iiade här mer utspelats för scener?... Vari hade hans stackars
vettskrämda syster tagit vägen? .. . Och hur skulle han nu återfinna
henne och d:r Wood, som naturligtvis också försvunnit?

Ja, vad hade hänt, och varför lågo alla dessa möbler kullkastade i en
vild oreda?

Allt blev frågor, som Sam inte alls kunde finna annat svar på, än att
den lömske värden med det ständigt smilande ansiktet och den lurande
falska blicken helt visst hade en mycket betydande roll däri, och att
det nu först och främst gällde att få tag i denne för att av honom på
ett eller annat sätt klämma fram sanningen.

Och så detta spöke ...

Sannerligen hade inte svarta Zampa rätt.. . Här i detta gamla spanska
gränskråkslott spökade det visst både natt och dag... Men att slåss med
andar kände han sig verkligen inte vuxen. Hellre då hur många
mexikanare och apacher som helst.

                   VI. Unge Sam gör en hemsk upptäckt
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VI.

UNGE SAM GÖR EN HEMSK UPPTÄCKT.

Sedan Sam Engreii undersöki även de andra tre rummen, som man förhyrt
på haciendan av den rävaktige don Fernando, men utan att i dessa finna
annat än att dess innehavare måste som alla andra där i huset hava
givit sig i väg som i brådstörtad flykt — varom bl. a. vittnade en hel
mängd kvarlämnade effekter, som åtminstone, vad de rörde hans syster
och d:r Wood, annars av dessa väl sannolikt borde hava med-tagits —
sedan han konstaterat detta, hade Sam för sin egen del inte något annat
att göra än att återvända till den helt visst oroligt väntande
tjänaren. Långe Bob.

Hur man sedan skulle göra och vart man vidare skulle vända sig i detta
rövar- och banditland, detta var honom nu en gåta.. . Men naturligtvis
gällde det först och främst att återfinna systern, om ej på annat sätt
än genom don Fernando, som Sam alltjämt misstänkte för att ha det
ledande fingret i detta högst obehagliga intermezzo. Helt visst skulle
också hennes man, d:r Winter, dela denna tanke, när han finge höra
detaljerna så långt Sam visste och vidare kunde tänka sig dessa. Men då
gällde det ju också att finna svågern, vars långa uteblivande började
bli oroande.

Vart man vände sig syntes man här stöta på en hel mängd oanade
svårigheter, som det helt visst ville mycken energi till att övervinna.
Men svårigheterna voro ju till för att övervinnas, hade han hört
någonSILVERORMEN 65

lärare säga. Och detta gällde helt visst inte bara att slå i sig
skolläxor. Ty i dessa stycken måste han dess värre stå där med skammen,
vilket avgångsbetyget noggrant vittnade om.

Nå, nu finge han att börja med hålla rådplägning med Långe Bob för att
med denne söka finna någon utväg. Sannolikt hade man för natten intet
annat att göra än att uppsöka dem, som voro med de tre hästarna i
bergsklyftan eller rättare sagt grottan, av vilka det sannerligen inte
tycktes vara någon brist i denna del av det väldiga bergsområde, som åt
den mexikanska sidan höjde sig upp mot snögränsen och molnen, vilka
senare dock tycktes vara sparsamma i det alltid regnfattiga landet.

Med en lyktliknande lampa, som Sam fick tag i uti d:r Woods rum,
började han återvända för att träffa den väntande Långe Bob, som väl nu
även han säkert inte visste, vad han skulle tro om allt detta dröjsmål.
Man var ju redan ett gott stycke in på natten.

Med den lilla behändiga lampan hängande i en kedja, och sedan han sett
att dess ljus även kunde maskeras som i en blindlykta, d. v. s. så att
det blev mörkt, om man blott vred för en ljuskällan täckande cylinder,
skyndade Sam ut i korridoren och nedför trappan, som han kort förut
smugit sig uppför.

Han hade nått den långa gången med pelarna utåt pation, då han
plötsligt fick brått att maskera lampskenet, vilket kunde ske
blixtsnabbt bara genom att trycka på en liten fjäder.

Han hade hört röster och mycket ovanliga röster för resten.

De hade haft en djup guttural- eller strupröst, som då någon så att
säga talar med gurgelton, en tjock oklar ton, som kom från djupet av
halsen och som
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ju var karaktäristisk för en del vilda folkslag, ännu levande i det
primitivaste naturtillståndet.

Det var dessa röster, som manade Sam till ny försiktighet. Och han
spände på nytt sin hörsel till det yttersta, likaväl som han genom det
åter rådande mörkret sökte upptäcka något, som i denna nya mötande fara
kunde giva honom någon ledning med hänsyn till, hur han nu borde ställa
det med ett eventuellt behov av att på nytt försvara sig.

Det kunde inte vara många ord som blivit sagda. Ej heller visste han,
vad dessa kunde innebära. Med det också gutturerande engelska språket,
som det talades i en hel del av Förenta staterna i Nordamerika, kunde
han reda sig ganska bra och även till någon del med de i sydstaterna
förekommande spanska munarterna. Men här var det nu inte fråga om
varken engelska eller spanska, nej, inte ens jingo, det av bl. a.
amerikaniserade kineser talade språket, eller rättare rotvälskan.

Men det var många språk redan här i Texas, och värre skulle det bli i
Mexiko, hade han hört. Man kunde ju inte heller lära sig alla, fast
språk just var det som mest intresserade honom av allt vetande, helt
visst också det nyttigaste. — Och just nu skulle det ha varit en god
sak att veta, vad dessa visserligen få ord kunnat betyda för den, som
de varit framgurglade åt, men vilken ej aktat nödigt att svara.

Att de inte blivit sagda åt någon, söm förut funnits där på haciendan,
eller av någon sådan, detta var Sam övertygad om. Då borde han förut
hört något dylikt ljud så som han farit kring där i alla skrymslen.
Nej, det här var verkligen något alldeles nytt, och det rörde kanske
just honom själv ...

Han lyssnade intensivt.SILVERORMEN 67

Han hade helt visst varit för oförsiktig med att visa ljus. Här fanns
verkligen andra än han själv, detta hade han ju redan fått en mycket
kännbar påminnelse om genom sammanstötningen med den han gärna ville
kalla spöket. Mycket möjligt, att det var samme en som åter var framme.
Vid denna tanke ångrade sig Sam att han inte klämt den där lömske
påkmannen ännu hårdare, så att han fått åtminstone kasta en
observerande blick på honom. Om han nu mötte honom mitt på ljusa dagen,
skulle han inte känna igen honom bättre för det, fast han hållit honom
i sina armar minst tio minuter.

Hur det nu var, och vilken det än vore, kunde han naturligtvis inte bli
stående kvar där på samma ställe, vilket nog också kunde vara rätt
oförsiktigt, om man tagit märke efter lyktan.

Men i stället för att gå som han först hade tänkt, och som ju var raka
vägen till utgångsporten i palissa-den, tog Sam sig nu för att smyga
sig fram utefter väggen till denna patios ena långsida, i vars närhet
han just råkade befinna sig.

Sam fortsatte med smygande, men ganska långa och snabba steg, för varje
gång nedsättande foten med ljudlös försiktighet. Och på detta sätt
nådde han snart just den flygel, där stallet och lokalerna för
tjänstepersonalen på denna farm voro inrymda, således alldeles åt samma
håll, som någon stund tidigare d:r Wood hade passerat, innan han råkade
mitt i klorna på de i stallet lurande apacherna.

Lika litet som d:r Wood hade Sam någon tanke på, att just där skulle
finnas den fara, som han hela kvällen hört utskrikas av folket på denna
texas-mexi-kanska hacienda. I likhet med d:r iWood hade han inte heller
trott något vidare på en dylik fara, om han68 AXEL KERFVE

även hoppats, att personligen när som helst få praktiskt uppleva en bit
indianäventyr i samma stil som något av dem, med vilka han i pojkåren
fyllt mången timme, som flitigare kamrater enligt lärares och
föräldrars mening använde långt nyttigare. Men roman och verklighet
voro så sällan synonyma. Och den stora indianromantikens tid sades ju
vara för länge sedan förbi.

Sam tänkte nog litet även på detta, då han nu inte alls räddhågad, med
sin blindlykta och revolver fullt klara till användning, kom på den
tanken, att genom stallet söka sig ut en annan väg till den väntande
Långe Bob, just en väg genom en kompostlucka, som säkert ingen gärna
kunde tänka sig att han skulle begagna sig av.

Ja, han kände sig riktigt belåten med denna idé och stod just färdig
att med trevande händer söka efter stalldörren, då han så när fallit
baklänges vid ljudet av ett högt rop där inne, som av någon, vilken
måste skrika till vid en häftig smärta.

En man var det som hade höjt detta rop. På den saken kunde han då inte
misstaga sig.

Men vilken var nu denne man, och varför höjde han detta hemska rop så
gott som mitt i natten?...

Var det även denna gång det där »spöket», som kanske bara ville
skrämma? Eller fanns det ytterligare andra kvar i gården, hur utdöd den
annars än tedde sig?

Åter frågor, som Sam inte kunde besvara. Men däremot kunde han försöka
sig på att genom ett av de små fönstren kasta en blick in i stallet,
varifrån ropet utgått.

Han fick tag i flera sådana med fönster försedda gluggar. Men alla voro
de absolut mörka, och hanSILVERORMEN 69

började redan misströsta om att på detta sätt få någon ledning, när
hans ansträngningar plötsligt och på ett alldeles utmärkt sätt kröntes
med framgång.

Genom den längre ål flygelns norra hörn belägna lilla luckan på det av
sten byggda stallet, såg Sam en syn, som skulle kommit håret att resa
sig på en ännu mer oförvägen och orädd pojke än Sam Engren kunde
smickra sig med att vara.

Vid skenet av en stallykta, som visserligen sparsamt, men dock för Sams
goda ögon tillräckligt, belyste en ganska stor cirkelrund krets, såg
han följande, som vid första ögonkastet så när alldeles betog honom
andedräkten och som han måste riktigt som fascinerad stirra på, innan
han kunde tro, att han inte även nu såg spöken:

Dels såg han ett tiotal män, alla kopparbruna och med stora, krokiga
näsor, sitta i ring kring en vit man, vars drag han dock inte kunde se,
emedan de voro bortvända från den observationspunkt, där Sam nu gjorde
sina iakttagelser.

Dels såg han som om det varit på en kolorerad plansch i någon av hans
pojkböcker, hur alla dessa män, utom den vite, hade indiankrigarnas
hela färg-skrikande ornat, som begagnas då de grävt upp stridsyxan.
Ingenting fattades för att göra denna vilda kri-garstass så komplett
som möjligt.

De rika örnfjädrarna, varav en stor del grant färgade, vajade i krans
kring de svarthårstripiga huvudena; och i de breda skinngördlarna
blänkte tomahaw-kerna och skalperknivarna. Mellan benen och lätt till
hands hade de sina gevär och jaktbössor av dels äldre, dels ganska
moderna modeller. De med hårtovsar och fransar kantade byxpassepoalerna
eller yttre sidsöm-marna kunde han även se på en del samt de unika70
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överplaggen, bestående av färggranna filtar, i vil'kas mitt man gjort
ett hål att sticka huvudet genom, alltså fullt i stil med motsvarande
plagg, som även ofta bäras av de halvvilda eller mer civiliserade
indianer, som träffas än i dag både här och var i detta indianernas
gamla hemland.

Dessa män sutto där helt allvarliga och gjorde knappt några, men alltid
mycket behärskade rörelser. Något minspel förrådde inte heller deras
mening om vad som sades. En och var talade, men inte två eller flera på
samma gång.

Nu kände Sam igen det där strupljudet, som han redan hört ute i porten,
och hade således åtminstone fått förklaring på varifrån detta kunde
härleda sig.

Men vilken av de många stammarna av apacher denna samling män tillhörde
visste han inte för det. — Kanske skulle den rikliga tatueringen hos
dem kunnat upplysa honom om detta?... Var och en av dem hade på ena
kinden, den vänstra, ett märke i vitt, påminnande om det skandinaviska
stenåldersfolkets sol-märke. Vidare hade var och en på pannan en
fem-uddig stjärna i eldröd färg, alla utom en, som där hade något, som
ganska väl imiterade en i vitt målad krälande orm, som med upplyftat
huvud visade gadden i det uppspärrade gapet.

Denne man kunde kanske vara den så fruktade hövdingen, som var känd
under namnet Silverormen.

Han var om möjligt ännu grannare utstyrd i skrikande färger än någon av
de andra, och han satt på någon låda eller vad det kunde vara samt hade
sina rikt prydda moccasiner på vardera sidan om stall-lyktan, som stod
mellan hans fötter, så att ljuset från denna på ett skarpt sätt
kastades upp mot hans an-SILVERORMEN 71

siktes undre del, medan pannan och de djupt liggande ögonen knappt
fingo någon belysning alls.

Om denne man var den beryktade Silverormen, så kunde man våga påstå,
att de andra voro några av stammens äldsta. —- Åldern på någon av dem
var i alla fall för en inte invigd svår att bestämma. Ingen var
gråhårlg. Men Sam visste, att indianernas hår nästan undantagslöst
aldrig blir grått i motsats till negerhår.

En av deras schamaner eller trollkarl och läkare tycktes vara med.
Denne var näst mannen med ormen i pannan rikast bemålad. Han satt där
och noppade på ett stycke tortilla —- bröd — pannkaka — och ropade gång
på gång:

— Välikimali... Välikuimali!

Och varje gång svängde mannen med pannormen med en tobaksdosa av
kurbits, hängande i en kedja, samt svarade lika sjungande, men inte
fullt så djupt:

— Kooji ni!... Koojoni me manoti!...

Därvid böjde sig alla de andra i kretsen mycket

djupt, och därvid inträffade det, att Sam fick förklaring på, varför
den i lagets mitt sittande vite mannen haft anledning att ropa.

Sam, som naturligtvis var idel uppmärksamhet på detta säregna skådespel
och åtminstone för tillfället kände sig rätt trygg, hade observerat,
att den vite likt de andra inte böjde sig fort och djupt nog, då den
som kunde vara hövding sade eller rättare sjöng orden:

-— Koojoni me manoti... Ord som ofta återkommo och som på apachernas
Llanerosodialekt betyder ungefär detsamma som: Nordens gud, hjälp oss!

Och nu såg Sam, hur den vite, då han lät bli att som de andra böja
överkroppen, fick sig en hård stöt på foten av en bösskolv, så att han
av smärta drog72 AXEL KERFVE

skrikande hop sina ben, som voro vid fotlederna sammanbundna med grova
remmar.

Därvid kom den vite att också vända ansiktet mot den riktning i vilken
Sam stod. Och så när hade Sam då förrått sig med ett rop av både
förskräckelse och häpnad.

Det nu ytterligt förvridna ansiktet tillhörde just d:r Charles Wood!

Bleknande av förskräckelse sjönk Sam ihop som om han själv träffats av
en liknande kolvstöt utan att kunna freda sig.

VIL

STRIDSROPET.

Sam lät sig emellertid inte fångas av den sinnesrörelse, som gripit
honom vid den så plötsligt och oväntat gjorda upptäckten. Han reste sig
på nytt för att åter speja.

Så länge han ännu trodde, att den vite var någon av de falska
spanjorerna där i haciendan, och som gärna kunde få tåla vid en eller
annan uppskakning för all deras falskhet, hade han med ganska stort
jämnmod åsett vad som försiggick där inne i stallet.

Möjligen skulle han även kanske på ett eller annat sätt hava försökt
att befria den arme mannen från detta helt visst för denne särdeles
livsfarliga sällskap,

                             VII. Stridsropet
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i vilket han nog inte givit sig godvilligt, men säkert inte skulle
glömma att tacka den som därifrån kunde befria honom.

Men Sam hade alls inte något närmare sökt tänka .sig in i, hur han
skulle taga sig i land med ett så pass riskabelt befrielse- och b
armhär tighets värv. Ja, mycket väl kunde det tänkas, att han i ett
dylikt försök själv skulle råka fast. Och hur skulle det sedan gå med
att taga reda på systern? Vilket var långt viktigare än om det gällt
vad mer eller mindre skälmaktiga mexikanare hette.

Nu ställde sig saken på ett helt annat sätt.

Här var det en vän och expeditionsmedlem som var i överhängande fara.
Här fick inte råda någon som helst tvekan om, att inte blott något utan
allt måste försökas att få d:r Wood ur dessa vildars klor, ja, att
befria honom från ett säkert tillärnat slaveri i något undanskymt
apacheläger, om det inte kunde bli fråga om något som vore ännu
värre... Kanske en ohygglig grym död vid martérpålen, sedan han vid
denna torterats på alla de sätt, som indianerna av gammalt voro mästare
att tänka ut till vedergällning åt dem av deras lands vite erövrare,
blekansiktena, som de lyckades komma över i strid eller genom
överrumplingar.

Vad som skulle göras måste emellertid ske snart. Den saken behövde inte
övertänkas.

Men så mycket mer måste man här göra klart för sig det lämpligaste
sättet att lura detta infångade rov från vildarna, av vilkas i trakten
opererande styrka denna samling i stallet naturligtvis bara var en
liten del, om även bandets huvudpersoner av någon för Sam okänd
anledning valt just detta ju ganska originella högkvarter, ett av de
vita männens stall, medan74 AXEL KERFVE

blekansiktena själva voro på flykten, sannerligen Sam visste vart.

Att här uträtta något alldeles ensam förstod Sam skulle vara att kanske
i en hast sätta det hela på spel. Men hjälpen måste sökas på närmaste
håll. Och då fanns ingen annan att välja på än en ende, nämligen Långe
Bob.

Det var nu med en känsla av fruktan som det flög i Sam, att det ju
också kunde hava hänt denne Bob något... Nu var det nog mer än ett par
timmar, sedan han senast skilts från honom och de tre hästarna.

Vad hade inte kunnat på denna tid hända även honom?... Själv hade han
sannerligen fått så det gärna kunnat räcka med äventyr åtminstone för
den allra närmaste tiden. Och ändå kvarstod nu detta, som kunde bli
värst av allt... att råka i klorna på de lika skoningslösa som blod-
och hämndtörstiga apa-cherna!..,

Visserligen voro ju dessa i sin goda rätt.

De vita hade sedan århundraden inkräktat på deras land, deras väldiga
jaktmarker. De vita hade spritt dem som agnar för vinden, hade bränt
deras hem, mördat deras kvinnor och barn och alltmer utrotat deras
krigare med bättre vapen, än rödskinnen länge haft att möta angriparna
med. Med våld och list hade de farit fram i alla väderstreck, från hav
till hav, över berg och pampas och savanner. Ja, även in i de djupa
skogarna, där det snart inte fanns kvar något för dem, de vilda
skogsmännen att leva av. Och vad de inte förmått med sina välskjutande
eldvapen, hade de förmått med list och med sitt farligt frestande
eldvatten, indianens liksom de vitas farligaste fiende.

Allt detta visste även Sam. Och han hade ofta utan att vara bekajad med
sentimentalitet, känt medömkanSILVERORMEN 75

med detta stora, snart alldeles förödda vildmarksfolk. Men så var ju i
hela natm-en dess värre hela livets gång. Den svagare måste duka under
för den som starkare är.

Så skulle det även gå honom själv, om han inte kunde på lämpligt sätt
draga sig ur spelet, såvida man finge fatt även honom liksom man knipit
d:r Wood. Så att nu blev det verkligen att se upp och söka rädda sig
och de andra så gott det läte sig göra, ja, att i yttersta grad använda
sig av både våld och list.

Om även systern var uppsnappad av dessa apacher, kunde Sam ju inte så
noga veta. Men sannolikt hade hon i så fall befunnit sig i samma krets
som nu d:r Wood.

Men det kunde också tänkas, att hon direkt blivit förd till dessa
vildars läger, kanske många mil från detta ställe och uppe i de
otillgängliga bergen på den mexikanska sidan, där apacherna under deras
rovtåg ju sades vara så gott som oåtkomliga.

Sam ryste inför denna tanke, som han nu på alla sätt därför sökte slå
ifrån sig, men utan att detta lyckades. Och så var det nu kanske endast
den infångade, d:r Wood, som kunde ge svar på den frågan och förklara
sammanhanget med alla de kullkastade möblerna där uppe, vilket kanske
skett, då hans syster och Wood i det längsta hade sökt att försvara sig
mot det efter apachernas taktik alltid lika snabba som oförvägna
angreppet.

Men som sagt, här var nu inte tillfälle till att försjunka i dådlösa
funderingar över, hur det kunde ha gått till. Och inte heller kunde han
ge sig till att upptaga strid med dessa vildar ensam, även om han
därtill i sin harm hade aldrig så god lust.

Nej, mer metodiskt måste han. gå till väga. Sanno-76 AXEL KERFVE

likt behövde man även hjälp av trupper ... Och allt detta måste ju dess
värre taga en viss tid, hur brådskande befrielseverket än vore.

Med en känsla som vore han själv redan lika illa däran som d;r Wood,
ämnade nu Sam söka sig en annan väg för att få tag i Långe Bob att
börja med. Men han hade inte tagit många steg, förrän han kom på en
idé, som kanske inte vore så dum.

Han ville på det enda sättet, som nu stod honom till buds, ge Wood en
underrättelse om, att dennes fångenskap och eventuellt systerns, var
honom bekant, och att Sam för sin del skulle göra allt för att rädda
dem.

För detta ändamål smög han sig genast snabbt åter in i haciendan samt
fick däi' tag i en kritbit. Med denna återvände han till dörren och
skrev på denna med väldiga bokstäver så gott han kunde i det rådande
mörkret:

»Var vid gott mod, d:r Wood!

Hjälp för er och min syster planeras och kommer säkert. Sam.»

Ja, det var blott ett hopp, att Wood verkligen finge tillfälle att läsa
dessa kråkfötter. Men man finge ju hoppas och för övrigt göra allt så
gott man kunde.

Med denna kanske ändå föga lugnande tanke gled Sam som en vessla fram
mot den höga palissaden. När han nått denna klättrade han vigt upp i
ett invid denna växande mangroveträd och från detta kastade han sig med
ett vigt språng rakt över palissaden och rullade nästa sekund som en
boll på den gräsrika marken där utanför.

I samma stund greps han av en ny ingivelse.SILVERORMEN 77

Han hade lätt att efterhärma alla möjliga slags ljud. Och innan han
själv visste om han även nu skulle lyckas, trängde från hans lungor och
strupe präriehundens vilda tjut.

Han måste ha lyckats alldeles utmärkt.

Det blev ett vådligt rabalder där bakom palissaden och samma tjut
svarade.

Sam tjöt igen från två olika punkter och kröp sedan som en orm utefter
marken till den väl skyddade snårmark, där han hoppades att Långe Bob
ännu väntade.

Föga anade han signalens vidare effekt. Utan att veta det, hade han
höjt apachernas mest eldande stridsrop och över förväntan lyckats.

VHL

DOMAREDANSEN OCH DE ONDA ANDARNA.

Ja, det av Sam kanske väl dristigt höjda strids-tjutet blev
ögonblickligen till ett väldigt rabalder bland inte bara de inom
haciendans område varande apa-cherna utan även bland de där utanför
samlade, vilka representerade en ganska betydande styrka.

Innan Sam visste ordet av, riktigt vimlade det av rödskinn kring honom
där i mörkret. Och skogens tystnad, nyss så beklämmande i det intensiva
mörkret, fylldes med underliga läten och med ett mystiskt pras-
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sel, som när det blir liv av uppstående storm, vars vindilar söka sig
in även i urskogens stillhet.

Gång på gång kände han hur någon varelse strök alldeles inpå honom,
någon levande varelse, som han i alla fall inte kunde urskilja, icke
bestämma, om den var människa eller djur, men för vilken han
instinktivt sökte värja sig genom att till det yttersta spänna syn och
hörsel, ja, även känseln, alltjämt fasthållande vid den enda tanken,
att han måste komma undan en hotande fara, vars hela vidd han ännu på
långt när icke kunde fatta.

De rop han, utan att rätt veta varför, nyss hade höjt där i skogens
mörker, hade varit som att röra om i en myrstack eller som att oroa ett
getingbo. Och i allt detta surrande och prasslande mörker hade han att
stundtals glida framåt så fort han kunde, stundtals stanna alldeles
orörlig och så att han knappt vågade draga andan, av fruktan att inte
en vildes seniga hand skulle ett tu tre läggas kring hans strupe — och
så att han övermannad finge dela deras öde, som han nu satt sig i
sinnet att ändå trots allt söka rädda, nämligen systern och d:r Wood.

Efter hand blev det lugnare i myllret. Sam, som inte kunde förklara,
hur detta kunnat uppstå bara för att han råkat ropa till, började åter
känna sig lugnare och skulle på nytt mer metodiskt söka uppnå Långe
Bob, då han helt plötsligt råkade slinta på en slipprig, starkt
sluttande häll. Innan han visste ordet av var han i en starkt
nedglidande rörelse — han visste inte vart, och just som han känt att
en osynlig hand nappat tag i hans ena rockärm, men från vilket grepp
han hastigt befriade sig genom ett lika kraftigt som väl-måttat slag.

Det var detta som emellertid kom honom att glidaSILVERORMEN 79

ut på det sluttande planet, sedan han stupat över en uppstickande
trädrot.

Och nu rutschade han i väg, han visste inte vart.

Plötsligt slog en kaskad isande, kallt vatten över hans huvud. Han
kände hur han råkat komma ned i en strid strömfåra, och det blev för
honom att simmande av alla krafter söka hålla sig uppe och att på ett
eller annat sätt komma i land.

Åter hörde Sam, hur man där uppe började tjuta. Men denna gång brydde
han sig inte om att svara. Han hade fått nog att göra med att inte låta
sig nedpressas av virvlarna, som här och var alldeles ville uppsluka
honom. Men med uppbjudande av hela sin energi och styrka lyckades han
äntligen nå stranden på samma sida, där han han störtat i.

Men att klättra upp på denna strand var ingen lätt sak. Den var så gott
som alldeles tvärbrant och mycket slipprig på den av vattnet
överspolade bergväggen. Men efter åtskilligt sökande fick Sam slutligen
fäste, vilket sannerligen var i hög tid, ty hans krafter voro nu mycket
medtagna.

Han klängde sig fast i en trång skreva och kunde så småningom klättra
allt högre, så att han slutligen hade säker gångmark under fötterna.

Men var befann han sig väl nu, och vart hade han blivit förd av den
strida strömmen?

Han visste det inte och kunde ännu inte göra några iakttagelser med
hänsyn till väderstrecken för att se vart strömmen förde honom. Ej
heller kunde han nu bedöma, hur långt han egentligen kunde vara från
den gamla spanska gränshaciendan och de där redan av honom upplevda
äventyren. Ej heller visste han, hur långt han var från Långe Bob eller
från klyftan, där Bill Brown och negressen skulle vänta.80 AXEL KERFVE

Situationen var i sanning högst fatal... En enda ljusning var, att
vildarna inte fått tag i honom och att det sålunda ånnu stod honom till
buds att åtminstone försöka rädda de andra, systern och d:r Wood, om än
utsikterna därtill kunde tyckas ha blivit skä-ligen hopplösa.

Under alla omständigheter måste han bort från den plats, där han nu
befann sig, om möjligt, trots allt, söka få reda på Långe Bob med
hästarna för att med denne och sedan Bill Brown söka komma till någon
vaktstation med militär, för att av denna söka den nu ytterst
erforderliga hjälpen. Ja, komma till El Paso eller till Ysleta, vilken
av dessa orter, som vore närmast.

Nu var allt åter så tyst, där han genomsur stod och lyssnade efter
några vägledande ljud. Endast sorlet av — som han trodde — Rio del
Norte, ur vars ström han klarat sig, hördes där nere, men inte ett ljud
av några indianer. Tillsvidare tycktes verkligen den faran vara
avlägsnad, men ock lika avlägsna hans utsikter att kunna hjälpa de
andra som rödskinnen fått tag i.

I det han emellertid tänkte mindre på sig själv, förargade det honom
att han genom sina kråkfötter på haciendans stalldörr kanske ingivit
den stackars Wood en alldeles falsk förhoppning om undsättning. Det var
denna tanke, som sporrade honom till det yttersta att hålla ord.

Länge kunde det väl inte heller dröja, innan den nya dagen skulle
inbryta. Och då fick han ju på samma gång en ledning med hänsyn till,
åt vilket håll strömmen fört honom eller rättare, hur långt, när han då
kunde något så när bedöma strömmens hastighet och han visste att han
legat i denna en god timme minst.SILVERORMEN 81

Riktningen var naturligtvis sydost ned mot mexikanska viken.

Utan att avlägsna sig ur hörhåll från virvlarna, började han följa
strömbädden uppåt — d. v. s. i den riktning från vilken han av strömmen
blivit förd. På så sätt närmade han sig ju ändå den fläck, där han
störtat i.

Han kunde nu på långt när inte skynda sig så fort han önskade. Och han
skulle snart finna, att detta var hans lycka.

Men naturligtvis blevo kvarterna honom till timmar under detta
strövande på måfå i en terräng, som alltjämt gick uppåt i en brant,
vilken aldrig tycktes taga slut. Och allt svagare blev ljudet av
floden, som han ej fick släppa, för att inte till sist stå där alldeles
vilse i ödemarken.

Plötsligt blev det liv i den dystra och ängslande stämningen.

Solen var på väg att höja sig över horisonten, och den mexikanska
golfen, där minst tvåhundra engelska mil åt öster. Men det var ingen
timslång morgongryning, utan med en nästan plötslig övergång från natt
till strålande dag.

Om en kort stund kändes också den nattliga kylan, som för den genomvåte
Sam varit nog så isande, mindre plågsam, och med solen blev det liv i
en natur, som nyss varit så livlös och mörk.

Men Sam gjorde en annan upptäckt, som visade, att han kunnat skatta sig
lycklig att inte hava förmått rusa i väg som han velat. Hur sakta det
än gått, och fast han hela tiden trott sig nära den strida floden, hade
han ofrivilligt kommit på toppen av en hög s. k. bar-ranca, och kunde
nu se, hur han stod alldeles invid
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en svindlande avgrund och på en betydlig höjd, som lämnade en mycket
storartad utsikt.

Vart han än såg var det dock endast svindlande raviner och hisnande
stup, vilka ledde ned till en s. k. cafion, av floden genom berget
urhålkad vattenväg, på sina ställen så smal, att då han tittade dit
ned, tycktes de båda väldiga bergväggarna flyta samman Över det mellan
dem framströmmande vattnet.

Det var ljudet av detta han hade hört, sorlandet av en biflod, som
längre ned gick att förena sig med Rio Grande del Norte, den mäktiga
gränsfloden. Och efter allt att döma måste det ha varit i denna biflod,
i en dylik canon, han tumlat ned längre upp efter sammanstötningen med
indianen, som i mörkret nappat efter honom.

Han ryste vid denna tanke, när han liggande på magen invid det väldiga
djupet stirrade ned i detsamma. Hade slumpen fogat det så, att det
varit på denna eller en liknande punkt han nedstörtat, skulle det
genast ha varit slut med honom.

Det var en ohygglig, svindlande remna, som syntes likt en ofantlig
jätteviadukt ha blivit nästan som sprängd genom det mäktiga
bergsmassivet, och det syntes honom nästan som ett under, att han nu
kunde befinna sig på denna höjd.

Stigningen från det håll han närmat sig denna ravin hade emellertid —
såsom han nu kunde se — inte varit så värst brant. Men nattens kyla och
de genomsura kläderna hade helt visst gjort att han kommit upp för
denna stigning fortare än han trott sig fäi-das.

Men om mörkret varat endast ett par minuter till? Ja, han kände, att
han blev stel inför denna tanke.

Han såg sig omkring med en av skrämsel nästan vrvaken blick.SILVERORMEN
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Där såg tomt och öde ut och utan annat liv än det, som visades av
sparsamt förekommande små buskar och örter, där det kunnat hopas Htet
jord. Men när han spejat en god stund för att orientera sig, tyckte han
sig på långt håll märka något, som väl ändå måste vara uppfört av
människohand, då det hade ett visst tycke av ett upplagt kummel.

Dit skulle han gärna velat, då han anade, att därifrån kanske kunde
leda någon stig eller åtminstone spår av en sådan. Men tillsvidare
måste denna hans tanke stanna vid de fromma önskningarna, emedan mellan
honom och den platsen låg just den svindlande avgrunden.

Sökande gick han efter denna för att möjligen finna en punkt, där det
kunde vara smalt nog att på ett eller annat sätt våga sig över. Och
slutligen fann han en sådan punkt, som väl inte kunde vara stort
bredare mellan bergväggarna än tre, fyra meter.

Skulle han våga språnget? ...

Ytterst noga observerade han, hur det kunde vara att få ett lämpligt
fotfäste. Och han observerade lika noga, hur det kunde vara att få
fäste på andra sidan.

Resultatet tycktes vara lovande. Och så fattade han dristigt sitt
beslut.

Han måste över! Det var som om en inre röst livligt rått honom till
detta, det var som om någon sagt honom, att där på andra sidan fanns
den hjälp, av vilken han nu vore i så starkt behov.

Att tveka skulle vara att endast förlänga en vistelse, som varken kunde
vara honom, systern eller d:r Wood till något gagn, men väl öka faran
för dem alla. Ja, där var bestämt vägen, som också skulle återförena
honom med Långe Bob.

Ån en gång mätte han bredden över det svindlande84 AXEL KERFVE

djupet, ned i vilket han denna gång aktade sig för att kasta en blick.
Därpå samlade han sin hela styrka liksom i benen — och tog en lämplig
sats alldeles som till ett kraftigt trestegshopp, vari han ofta varit
mästare i sporttävlingar.

Och så i väg!...

Nästa sekund tumlade han om på den vassa grunden på andra sidan det
hemska djupet, tills hans famlande händer fingo ett stadigt grepp om en
uppskjutande stenkant, vid vilken han en stund blev hängande, innan han
vågade släppa taget och sedan han fått fast stöd för fötterna.

Äntligen kände han sig nog utvilad efter denna kraftansträngning, så
att han kunde fortsätta. Och nu kom han till det där röset, som han
sett på långt håll och som snart visade sig vara rester av något som en
gång varit en mur. — Men det var inte blott denna utan flera sådana
rösen, det hela tydligen lämningar av forntida stenhyddor, rester av en
forntida pueblo eller by.

Det var inte svårt att från denna finna en väg, som slingrade sig
mellan klipporna ned i dalen där djupt nedanför. Och inom kort befann
han sig vid en av dessa märkliga trincheras, d. v. s. gammaldags
löpgravar med skansar, bakom vilka det en gång där bofasta folket, för
länge sedan utdött, hade försvarat sig mot fientliga angrepp, och varom
Sam hört såväl svågern som läkaren berätta.

Men han hade även hört, att bakom dylika förskans-ningar var det som
också de vilda apacherna sökte skydd, då man eftersatte dem med större
styrkor. Kanske att han helt apropå kommit till en av dessa gamla
lägerplatser, som mexikanarna kalla »rancheria de los apaches», och där
dessa fruktade vildar ävenSILVERORMEN 85

brukade hålla den boskap, som de under sina plundringståg togo såväl
från landets vita som kulörta inbyggare.

Det var inte utan att det vid denna tanke kom för Sam, huru hans syster
kanske redan nu vid en sådan apacherancheria var dömd att sköta sådan
stulen boskap åt de vilda skogsmännen, som på någon »camino los
antiguos» — de gamlas väg — även, ehuru oriktigt kallad apachestig —
fört henne till ett nesligt slaveri.

Och det började brinna i honom av ny iver att ur detta kunna rädda
henne så fort som möjligt.

Han skyndade också med denna föresats vidare ned mot dalen, och där
under sig såg han en alltmer lockande grönska. På en mesas eller
högslätt och ännu längre ned lyste en ännu mer tropisk vegetation med
kaktusarter bl. a. pithayakaktusen, som ger den bästa frukten i hela
norra Mexiko och som till utseendet är som ett taggigt grönt ägg med
rött kött som är mycket saftigt och med små svarta frön, som även hava
en angenäm smak.

Sam hade redan smakat denna delikatess och sett, hur denna frukt
bärgades av de åkerbrukande indianstammarna. Och han hade sett sådana
kaktusar på mer ån tolv meters höjd översållade med frukt, men så gott
som kala på den norra sidan, alldeles som ofta de nordiska tallarna,
därmed även angivande väderstrecken.

Bäst han nu skyndade framåt för att komma ned i dälden, fick han se en
mänsklig varelse, men som sannerligen inte kunde vara varken en texikan
eller mexikan. Lyckligtvis såg det inte heller ut att vara en apache,
som han under natten vid studerandet av dessa utanför haciendans stall
haft tillfälle att fästa i minnet. Mannen i fråga var visserligen också
klädd i filtar, som voro ganska brokiga. Men kring höfterna86 AXEL
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hade han ett stycke grovt tyg och där över en s. k. poncho. Ingen
huvudbonad skyddade hans huvud mot solens alltmer brännande strålar, om
man inte som sådan kunde kalla ett grant band, som höll samman hans
långa, svarta hår.

Denne man såg då inte alls ut att vara på krigsstigen. Han gick där
helt fredligt utan att se varken åt höger eller vänster, och då han kom
rakt mot Sam, beslöt denne att på lämpligt ställe bakom ett utsprång
invänta honom för att därunder också få tillfälle att själv osedd
studera honom närmare.

Nu hade Sam inga andra vapen att freda sig med än den visserligen
duktigt tilltagna kniven. Patronerna hade naturligtvis blivit våta
under den ofrivilliga simturen. Men revolvern såg inte heller ut att nu
kunna behövas.

Några sekunder senare ~ och sedan Sam sett, att mot denne skulle han
väl kunna reda sig med blotta knytnävarna, om det komme till strid —
steg Sam plöts-Hgt fram. I samma stund kastade sig den alldeles
överraskade mannen undergivet till marken såsom sannolikt hans förfäder
många gånger gjort för sina herrar, spanjorerna. Han sträckte samtidigt
upp sina händer som inför ett högre väsen och mumlade något, som Sam
inte begrep ett ord av.

Nu först kunde Sam se, att mannen var en tara-humar, alltså en fredlig
indian. Och glad över detta fynd sökte han på vänligaste sätt tilltala
honom på visserligen rådbråkad spanska, då mannen inte alls tycktes
förstå engelska.

Sam sade, att han råkat gå vilse där uppe i sierran och att han nu
skulle återvända till en ranch eller hacienda, som hette Ironside, helt
nära den stora gränsfloden. Och han frågade var han kunde befinna
sig.SILVERORMEN 87

Mannen, som äntligen hunnit lugna sig, då han såg, att han ju inte som
han fruktat råkat ut för någon rövare, svarade slutligen på bättre
spanska än Sams:

~ Ni är i närheten av Paso del Norte...

— I så fall, hur långt kan jag ha till haciendan Ironside?

Vid denna fråga kastade tarahumaren en lång, sökande blick på Sam,
innan han svarade i tanke att denne var en escucha eller scout.

— På andra sidan den stora floden...

— Menar du Rio Grande del Norte?...

— Si, sefior!... För att komma hit från lexas-sidan måste du hava
passerat floden.

— Nå, det har jag kanske också. Menar du således, att jag nu skulle
vara i Mexiko?

— Si, senor, i Mexiko ... Men vet du inte själv, att du passerat
gränsen? kom frågan med en ny undrande blick. Du måste ju träffat de
stränga tullmännen och gränsridarna.

Detta om gränsridarna tilltalade Sam alldeles särskilt. Kanske skulle
han av dessa kunna få den hjälp, som han sökte. I så fall hade han ju
gjort ett riktigt fynd, och den äventyrliga natten ändå kunnat bli till
någon nytta.

Men nu ville han först höra, vad denne fredlige indian kunde veta om
apachernas senaste anryckning mot de vita vid gränsen. Och han sade
utan någon lång omskrivning rakt på sak:

— Det är Silverormens folk, som drivit mig hit. Med knapp nöd har jag
kunnat rädda mitt liv.

Tarahumaren hade vid dessa Sams ord ryckt till som om den fruktade
stått över honom med skalper-kniven.

— Den tjutande Vargens son? ~ Silverormen? efter-88 AXEL KERFVE

sade han med en min av ytterlig ängslan. Mötte du honom, senor, på
denna sidan om den stora floden?

— Sannolikt var det på den andra, sade Sam, som ännu inte kunnat få
klart för sig, att han passerat någon stor flod.

—• Detta vore i sanning en nåd av de stora gudarna, ja, av själva
Huitzilopochtli.

Med det senare konstiga namnet menade han »de sju stammarnas» och
särskilt de stridslystna gamla aztekernas krigsgud, som ännu även av de
till hälften civiliserade indianstammarna hållas i stor vördnad, samt
gärna åkallas även av de kristnade indianerna, när det blir fara på
färde, liksom växtlighetens gamla gud, Qetsalcoatl, då det gäller en
lycklig skörd.

Och han fortsatte med en forskande blick på den unge främlingen, som
sade sig ha undsluppit den fruktade Silverormen:

— Har du åven hört coyoten — den vilda vargen — tjuta?

-- Jo, jag har.

— Men väl inte på denna sidan den stora floden?

— Därpå tror jag mig kunna svara nej, om det nu är så, att jag
verkligen kommit över Rio del Grande.

— Jo, detta har du, senor, om du kommer från texassidan. Nu är du inte
långt från Paso del Norte och inte långt från gränsstaden El Paso. Och
du kan...

— Vad är det jag hör?... I El Paso har jag min svåger och där skulle
jag kanske kunna få hjälp av militär.

— Möjligen mot andra ladroner -- rövare — än apacherna, sade
tarahumaren med en betänksam min. Apacherna frukta inte de vitas
soldater och krigare. Dessa kunna intet göra dem, då de draga sig upp
bland våra barrancas eller förskansa sig bland las
trincheras,SILVERORMEN 89

sådana som dem, vilka du redan måste ha sett här, men av vilka det
finnes ännu svårare att angripa. Där bli apacherna alltid de
övermäktiga, och där har mången vit man mött döden och mången slav
ömkligen omkommit, i bästa fall genom att, då han eller hon inte längre
kunde arbeta, bli störtad i en canon, som aldrig ger sitt byte
tillbaka.

Dessa utsikter för de bortrövade voro sannerligen allt annat än ljusa.
Men det kunde ju också tänkas, att denne tarahumar av gammal nedärvd
fruktan såg faran större än den verkligen var. Och Sam sade, i det han
inte låtsade fästa sig vid tarahumarens misstro mot soldaterna:

— Skulle du vilja bli min förare och tolk; tills att jag kommer till El
Paso, så skall du bli väl lönad för detta ditt besvär?

Mannen tog sig en ganska grundlig funderare, innan han svarade:

— Vad vill du i så fall giva, sefior?

— Du får själv säga ditt pris.

Mannen måste ännu en gång taga sig en funderare, innan han svarade med
en sökande blick.

— Fem pesos om dagen och en poncho sedan resan är slut.'^'-

Priset var inte av de obilligaste, och Sam skulle under förhanden
varande omständigheter ha givit det dubbla. Men denna tanke aktade han
sig för att yttra, utan sade i stället:

— Jag kan ju inte ge dig mindre än vad du begär.

* Med poncho menas en brokig eller oftare brun filt med hål i mitten
att sticka huvudet genom, och som brukas av de manliga indianerna över
hela Mexiko. -- En peso är cirka kr. 1:75.90 AXEL KERFVE

Och du får detta... Men år du beredd att genast följa mig, ty det är
för mig mycket brådskande?

— Jo, om jag bara får för vår gobernador — d. v. s. stammens huvudman —
och du sedan ytterligare vill giva mig en flaska mezcal — därmed menas
ett slags spanskt brännvin ~ så skall du i stället bos mig få med dig
så många tortillas* du kan behöva, senor, och vidare av vår nybryggda
iskiate, att därmed stärka dig under vägen.

Sam, som hade all anledning att känna sig både hungrig och törstig
efter nattens strapatser och ännu inte fått i sig en bit sedan
föregående dags middagsmål, var inte sen att nappa på det utlagda
betet.

Med tarahumaren till vägvisare kom Sam slutligen till en liten
egendomlig indianby, som han inte alls väntat sig bland bergen. Den
bestod av små hus utav lera och sten, men även av naturliga grottor uti
bergväggen, dock inte på långt när så imponerande som de forntida gro
ttindi an ernås bostäder längre in i landet, eller närmare bestämt i
Gave-valley eller den s. k. Grottdalen vid Piedras Verdes-älven, där
man utgrävt märkliga fornlämningar från länge sedan gångna tider med en
kultur, som därpå under århundraden föll i glömska.

Sams ankomst väckte i denna lilla by en viss uppmärksamhet, tydligen
inte av för de nyfikna angenämaste slag.

* Med tortillas menas de mexikanska indianernas mycket närande
majspannkakor och med iskiate en lika närande som läskande dryck,
vilken tillagas av torkad och rostad majs samt vatten och drickes
ganska tjock.SILVERORMEN 91

Den vite mannen var alls Inte gärna sedd, och man drog sig skyggt
undan, där Sam och hans förare skulle fram.

Men det behövdes blott några ord av föraren för att där han ville det
skingra denna fruktan, i synnerhet när man kom till templet, en något
större stenko ja, utanför vilken samlats en del hiskligt bemålade män,
mitt bland vilka befann sig gobernadoren, som var inlindad i en stor
vit filt, som räckte ända upp över hakan, och dessutom prydd med granna
fjädrar på huvudet och med ett väldigt träsvärd, målat med röda figurer
och kabalistiska tecken.

Dessa sålunda utsirade män voro byns äldsta, och de hade nu samlats
utanför templet för att döma ett par tjuvar, som stodo bundna vid var
sin påle mitt i domarringen.

Ankomsten av den vite togs här med stoiskt lugn.

Hos indianerna, de må vara vilda eller något civiliserade, låter man
sig inte störas, då man är sysselsatt med någon offentlig förrättning.
Denna måste först ha sin gång, innan man tar itu med något annat.

Bestraffandet av tjuvar räknas också, efter vad Sam kunde se, till de
allmänna folknöjena, liksom förr hos oss, då någon brottsling
offentligen skulle slita spö. Män, kvinnor och barn kommo allt fler
fram ur sina hyddor, och rättegångsproceduren illustrerades med att de
målade männen, utom gobernadoren, togo sig en kuriös dans kring de
nästan nakna tjuvarna, som stodo där bundna vid pålarna. Ordningen
upprätthölls av ett par resliga karlar, försedda med långa käppar, vid
vilka voro knutna, egendomligt nog, långa bajonetter av ganska modern
typ, troligen från några stulna mexikanska gevär.

Hela scenen verkade mycket grotesk och skulle92 AXEL KERFVE

kommit Sam att draga på mun, om han inte haft fullt upp med annat att
tänka på, i synnerhet hur man skulle kunna komma i väg så fort som
möjligt till de infångades slutliga undsättning.

Men här fanns tydligen intet annat att göra än att ge sig till tåls. —
Rättvisan måste först och främst ha sin gång. — Innan detta skett,
skulle gobernadoren inte låta tala vid sig. Och sedan »domaredansen»
börjat med en hel mängd ytterst invecklade turer, var det som om
främlingen inte alls fanns där närvarande. Dansen gick sin gång med de
underligaste krumsprång som på en lustig cirkus, där clownerna driva
sitt spel.

Åskådarnas intresse slappades sannerligen inte, men tedde sig här med
det allra djupaste allvar, medan de två delinkventerna, för vilkas
dömande allt detta tillställdes, stodo där som om det hela inte alls
anginge dem.

När dansen äntligen var slut, slogo sig de dömande med domaren i mitten
ned på en bänk i det fria. Och så blevo offren hörda.

Sannolikt gjorde de intet för att urskulda sig. Ty nu gingo
förhandlingarna raskt undan. Det blev dom och straff inom få minuter.
Och straffet blev att slita spö.

Fast de många slagen med de långa risen föllo hårda nog, kunde man inte
se en min av smärta på de risades drag. — Det var sannerligen
indianbehärskning i mycket hög grad. Man skulle gott kunnat få den
föreställningen, att för dem var detta inte något straff alls.

Själva spöslitningen gav sålunda intryck av en ren parodi, under det
att den inledande dansen tycktes ha varit huvudsaken i hela denna
session, som även av-slöts med en dans, i vilken nu även de bålda
män-SILVERORMEN 93

nen med bajonettkäpparna deltogo, medan de avstraffade helt muntert
stampade takten I...

Under tiden fick Sam slå sig ned på backen och blev efter domen föremål
för allmän uppmärksamhet. Han fick genom detta den föreställning, att
vita inte ofta åtminstone hade sina vägar åt detta håll. Till och med
gobernadoren var framme och tittade på honom ganska närgånget ett par
gånger, därvid avbrytande sitt samtal med den andra, som äntligen
återkom och sade:

— El gobernador kan inte tro, att det är apacher du varit utsatt för.
De skulle aldrig ha släppt dig levande. Men nu måste du härifrån, så
att de inte här skola kunna finna dina spår om det nu var apacher, med
vilka vi nu leva i fred, sedan vi till dem varje nymåne betala vår
skatt. Men gobernadoren har även befallt, att den onde anden av vår
schaman skall ur dig utdrivas, på det att du icke må kunna föra mig i
fördärvet. Och du äger att rätta dig därefter.

— Den onde anden? sade Sam som sannerMgen inte alls visste, att han bar
med sig en så obehaglig passagerare och dessutom blev förargad över
detta nya uppehåll. Inte vet jag av någon sådan.

— Men det har du i alla fall, seiior. Alla sefiores äro fulla med onda
andar. Men nu skall du bli kvitt åtminstone de värsta.

— Inte mig emot i så fall, bara att det går raskt. Ni ha säkert mera
nöje av dem själva, om det hän-94 AXEL KERFVE

delsevis inte för tillfället finns här på lager av den sorten, så det
räcker till. Hur mycket ger ni stycket?

— Det blir du som får betala för den tjänsten, sade tarahumaren med en
blick av oförställd förvåning. Eller är det i ditt land bruk att
schamanerna driva ut onda andar för intet och kanske betala till?

Sam kände sig litet generad. Och han ville inte vidare inlåta sig på
detta kvistiga ämne. Varför han svarade helt undvikande:

— Nå, som du vill, men låt det bara gå undan.

Några minuter senare kunde föraren känna sig

lugn och schamanen belåten, när han för sitt besvär att kasta några
glödande kol över Sams huvud under mumlandet av en del besvärjelser,
fick sina avfordrade två pesos.

Men solen höll åter på att dala, innan man äntligen kom i väg.

Vad hade väl kunnat hända under hela denna långa tid, som han nu varit
borta?... Hur var det nu med hans syster och med d:r Wood, som han
obetänksamt ju lovat att hjälpa, om nu detta skrivna löfte ens kommit
under Woods ögon?

Ja, vad allt av elände hade inte kunnat hända dem på dessa timmar, som
han sannerligen själv haft det svårt och livsfarligt nog?

Väntade Långe Bob fortfarande med hästarna? Hur var det med Bill Brown
och med svarta Zampa i klyftan?

Och slutligen hade hans svåger ånnu återkommit med de där förarna och
med packåsnorna, som skulle skaffa dem vidare?

På ingen av dessa frågor kunde den stackars Sam få något svar.

Helt visst hade schamanen inte fått ut den ondeSILVERORMEN 95

anden ordentligt. Annars skulle han väl nu känt sig lättare till
sinnes, då det äntligen, som sagt, bar i väg, helt visst till nya,
kanske ännu mer spännande äventyr.

Själv kände han sig alldeles vilse. Ja, det var som om han tappat alla
spår. Kanske var detta de onda andarnas verk.

Skulle schamanens signerier göra nytta?

IX.

I SKALLERORMARNAS HÅLA.

Tarahumaren, Sams förare, hette Garichico och var som alla sina
stamfränder av medelstorlek och med ljus chokoladbrun hy. — Hans sträva
svarta hår hängde som en man kring huvudet under ett brokigt band, och
de magra, men som det visade sig nog så seniga lemmarna slängde han med
som om han inte kunde rätt hålla dem samman. Annars var hans gång
mycket rask och spänstig, så att Sam hade svårt att följa med.

Gärna hade Sam sett att man kunnat färdas ridande. Men dels hade han
inte med sig så mycket pengar, som man ville ha för de nog så dåliga
hästarna, dels var det så, att dylika köp, liksom nästan allt
köpslående med tarahumarer, tar så lång tid. Alla familjens medlemmar
skola därvid säga sin mening, till och med barnen. Och om endast ett
barn kommer med avstyrkande, blir det helt enkelt ingen affär av.

                       IX. I skallerormarnas håla
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Skulle schamanens signerier göra nytta?

IX.

I SKALLERORMARNAS HÅLA.

Tarahumaren, Sams förare, hette Garichico och var som alla sina
stamfränder av medelstorlek och med ljus chokoladbrun hy. — Hans sträva
svarta hår hängde som en man kring huvudet under ett brokigt band, och
de magra, men som det visade sig nog så seniga lemmarna slängde han med
som om han inte kunde rätt hålla dem samman. Annars var hans gång
mycket rask och spänstig, så att Sam hade svårt att följa med.

Gärna hade Sam sett att man kunnat färdas ridande. Men dels hade han
inte med sig så mycket pengar, som man ville ha för de nog så dåliga
hästarna, dels var det så, att dylika köp, liksom nästan allt
köpslående med tarahumarer, tar så lång tid. Alla familjens medlemmar
skola därvid säga sin mening, till och med barnen. Och om endast ett
barn kommer med avstyrkande, blir det helt enkelt ingen affär av.96
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Man tyckes hos dessa indianer inte heller vara i behov av att sälja
något. Även på de kargaste platser synes naturen fylla deras små
fordringar på livet. Reda pengar ha de ingen vidare användning för och
taga aldrig mot sedlar, emedan dessa av dem ej kunna förvaras. Nu ville
oturen att de pengar Sam hade på sig, just mest voro sedlar och
amerikanska, emedan han ännu inte bytt ut dessa mot mexikanska
siiverpesos eller mot centavos, av vilka det går hundra på en peso.
Alltså inget hästköp.

Det blev att lunka och småspringa. Och vägen visade sig vara längre och
mer besvärlig än Sam fruktat. Han märkte alltmer, att den gångna
nattens äventyr fört honom alldeles otroligt ur spåret och att han måst
följa med virvlarna mycket längre än han föreställt sig.

Hur mycket klockan kunde vara, när man stannade vid en klyfta, då solen
dalade bakom en skyskrapande bergstopp, visste Sam inte, ty hans ur
hade stannat under den nödtvungna simturen. Indianen sade emellertid,
att det vilket ögonblick som helst skulle bli mörkt och att det i den
terräng man nu komme till skulle bli ogörligt till och med för honom
att taga sig fram i mörkret.

Sam kände även, att han måste njuta någon vila, om det inte skulle bli
alldeles slut med honom. Krafter kunde också behövas att uthärda det
som ännu återstod.

Man gick in i klyftan, där Carichico helt behändigt gjorde upp en eld
så att skenet inte spred sig ut genom hålans ingång, som var mycket
trång och ytterligare maskerades med täta grenar. När detta var gjort
och han ur en närbelägen källa, som han med tarahuma-rernas skarpa
spårsinne snart fått reda på, i en läder-SILVERORMEN 97

säck hämtat in vatten, satte han sig att knappra på en bit torr
tortilla och tog därtill litet tesvino, majsöl, som han hade med sig i
ett större lerkrus, hängande i en rem över ena axeln.

Han hade slagit sig ned med uppdragna knän på indianvis och satt nu och
gonade sig framför elden, medan han åt sin enkla måltid utan att yttra
ett ord, sedan han även bjudit Sam, vilken av trötthet ej ville ha
något annat än litet vatten.

För Sam var det ganska svårt med den myckna röken som samlades där inne
och som kom det att svida starkt i hans trötta ögon, varför han
avstyrde att indianen lade på flera bångar, så mycket mer som det
knappt kunde behövas för köldens skull. — De snart upphettade
bergväggarna skulle nog hålla sig varma hela natten. Och dessutom komme
det ju att länge glöda i kolen, sedan elden brunnit ned.

Nu skulle man i stället passa på att få sova litet, så att man kunde
vara uppe med solen.

Mer var inte att säga, fast Sam nog skulle velat fråga om ett och annat
rörande apacherna och deras tillhåll, vilket Carichico säkert hade reda
på. Men han kände sig nu alldeles för trött, och överväldigades också
av sömnen, innan han visste ordet av och medan indianen ännu satt där
och mumsade. Inom få ögonblick hade han somnat som en livlös, och var
nu fullständigt beroende av sin indianske vägvisares godtycke.

Carichico satt fortfarande kvar vid elden och tuggade på sin sega
tortilla. Då och då tog han sig en klunk ur tesvinokruset, en dryck som
är dessa indianers livselixir, men njuten i större mängd kan bli ett
ganska starkt berusningsmedel. Hans ögon blevo efter
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hand alltmer stirrande och blanka. — Drycken började tydligen verka.

Först när kruset var nästan tömt kastade han sig på rygg och kröp ihop
under filten, som han dragit av sig, och rätt nu hade även han somnat.

Sam vaknade mitt i en högst oroande föreställning.

Han vaknade vid att apachernas unge hövding, Den tjutande vargens son,
Silverormen, stod över honom och skulle taga hans skalp.

Handen hade redan gripit tag om den så kallade skalplocken, mitt på
hjässan, och i den andra handen kunde han se den stora bowiekniven
blänka. Ja, han kände redan svedan av det fasta och vana greppet, då
huvudsvålen spändes vid dragningen uppåt. Det var som en sveda av
brännsår och han skulle velat ropa till, om han bara förmått det. Men
nu voro hans läppar som fasttorkade och så att han inte kunde få fram
ett ljud.

Hade det verkligen gått så långt med honom?... Skulle han inte kunna
komma undan?

Han slöt sina ögon och han öppnade dem på nytt. Var det kanske för
sista gången i detta livet?...

Nu väntade han bara att det ohyggliga skulle ske. Han hade både läst
och hört, att det endast vore helt få förunnat att med livet komma
undan skalpering.

Hur hade det gått till, att han kunnat komma i den förfärliges
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Mitt under framträngandet av dessa frågor, som han inte kunde besvara
och som säkert inte den förfärlige skulle ha besvarat, om han även
kunnat få fram dem med denna alldeles förtorkade mun, kom tanken på den
arma systern.

Ja, hur hade det väl gått henne?.. .

Liksom löst ur en förtrollning vid denna tanke, kände han hur blodet
åter började strömma till i hans nyss så stela ådror. Han kände, hur
det svidande huvudet lydde hans vilja att kunna röra sig och böja sig
undan, och han lade tydligt märke till, att Silver-ormens nyss så fasta
grepp gav efter som om han inte längre ämnade fullfölja sitt uppsåt.

Något alldeles särskilt måste ha hänt.

Långsamt höjde Sam blicken. Med största försiktighet försökte han på
nytt vrida sitt svidande huvud.

Ja, det sved verkligen ännu och värre än nyss.

Kanske att hans skalp med det rika, lockiga, blonda håret redan var
tagen? ...

Denna tanke kom Sam att blixtsnabbt föra handen upp mot huvudet och mot
hjässan. Men i samma stund kände han en ändå större sveda och var nära
att ropa till.

Nu blev han fullt — vaken!

Någon Silverorm såg han inte till alls. Allt var mörkt, så när som på
ett svagt sken, som syntes komma från hans egen hjässa.

Nästa ögonblick hade han fullt klart för sig att han bokstavligen hade
eld i håret.

Sin bredskyggiga, mexikanska hatt hade han bredvid sig. Han fick tag i
denna och tryckte den på huvudet. Elden i håret släcktes i samma stund,
och få sekunder senare, när det blev klart för honom att han ännu måste
befinna sig i klyftan tillsammans med tara-100 AXEL KERFVE

humarindianen Carichico, hade han blåst upp en liten låga i den kolande
elden, från vilken han förstod att ett sprakande kol måste ha tänt på
hans hår, som helt visst vore mycket illa åtgånget.

Den lilla lågan från den tillfälliga härden i denna grottliknande
klyfta kunde endast sparsamt belysa det kring lågan allra närmaste
området. Men som indianen låg elden mycket nära — svaga för värme som
tarahumarerna äro — kunde han se hans ljusbruna ansikte och en del av
den färggranna filten, vari mannen, sorglös för all eldfara, svept in
sig.

Tanken på att elden lika lätt, ja, lättare, skulle kunna fatta tag i
även honom, kom Sam på den tanken, att han borde väcka honom, så att
han finge maka sig undan det farliga grannskapet, innan det bleve för
sent.

Men just när han stod i begrepp att göra detta, blev han själv på nytt
lika orörlig som nyss, då han ännu var under intrycket av den hemska
drömmen.

Sams nu till det yttersta spända sinnen hade träffats av ett ljud, som
han först trodde komma från de inte fullt så torra bångar, vilka ännu
inte fattat full eld utan mera lågo och pyrde.

Men så märkte han, att detta ljud kom från en plats närmast bakom
indianens huvud och att ljudet mer liknade en svagt skramlande
barnskallra än det susande och väsande ljudet av sur ved, som har svårt
att brinna.

Blixtsnabbt kom det för honom, att man här i klyftan kanske råkat mitt
i ett bo skalleror mar! ...

Det var inte lång tid förut som han i Texas på en ranch sett hur dylika
kunna tyga till en människa. Där var det en neger, som på ett majsfält
fått ett bett av en dylik orm i ena foten. Inte ens snabb
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av den snart till hands varande d:r Wood kunde rädda den stackars
negern, som dog under förskräckliga kval.

Hur skulle det gå Garichico?

Endast en oförsiktig rörelse, och den skrämda ormen, som rasslande med
sina stjärtbenringar ringlade sig fram mot den värmande glödhögen och
mot skenet från densamma, och den sovande hade i en blink fått det
dödande hugget.

Belägenheten för först och främst indianen, som var ormen närmast, var
i sanning högst kritisk, och Sam visste sannerligen inte hur han i en
hast skulle bära sig åt.

Avståndet mellan ormen och Garichicos huvud var knappt en meter. Men
just nu tycktes den farliga reptilen, en av ophidiaormarnas bjässar,
inte rätt veta, åt vilket håll han skulle vända sig.

Det var en låga som plötsligt flammade upp litet häftigare, och det var
kanske denna, som kom kräldjuret att tveka, men som i stället genast
gav Sam en visserligen vågad idé, men i alla fall den enda, som nu stod
honom till buds, om han skulle kunna bli Garichico till någon hjälp, så
mycket mer som denne just nu kastade sig i sömnen för att vända de
slutna ögonen från eldljuset, vilket kanske besvärade honom.

Ormen hade genast så att säga vädrat en ny fara. Och lika snabb var han
nu att bereda sig på försvar.

Han hade höjt sitt huvud som ormar göra, då de skola hugga till, och
inom bråkdelen av en sekund hade han säkert hunnit göra det, om inte i
samma stund det uppresta huvudet träffats av en brand, som Sam
blixtsnabbt ryckt ur elden och med all kraft och skickligt siktande
slungade mot den farliga besten.

Men därmed var faran nog endast avvärjd för ögonblicket. Ormen var ju i
alla fall inte dödad. Huvud-102 AXEL KERFVE

saken var, att raskt få indianen väckt, så att lian kunde komma undan
och detta medan det ännu lyste från härden.

Då kom Sam på en ny idé, som han också genast satte i verket.

Han reste sig så att han kom på benen och skyndade sig med ett par steg
fram till Carichico, som alltjämt sov, och grep denne om smalbenen utan
att säga ett ord.

Nästa sekund och innan indianen fullt vaknat, trots den nog så omilda
behandlingen, hade Sam, dragande honom på ryggen utefter den hårda
stengrunden, fått ut honom genom den trånga och av ris stängda
öppningen till klyftan.

Men när den sålunda utsläpade då slog huvudet mot en sten, blev han
både fullvaken och ursinnig samt rusade upp och måttade på måfå ett
slag mot angriparen eller rättare den som stört honom i hans sköna sömn
samt skulle kanske även ha träffat Sam, om det dels inte nu varit så
mörkt, dels Sam stått kvar, vilket han aktade sig för att göra.

I det han skickligt kastade sig undan, ropade han ett ord som genast
kom indianen att begripa och detta ord var:

— C a se ab el!

— Cascabel, eftersade indianen med en röst, som skalv av ängslan. O,
senor, var, var?

— I grottan, sade Sam. En väldig viper, en svär culebra de cascabel,
nyss alldeles vid ditt huvud.

— Hur skall jag kunna tacka dig, senor? ... Min död så säker som att
jag ännu lever... Kom, låtom oss se!... Var har du honom?

-- Som jag sade dig där inne i klyftan.
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— Att han är död vågar jag inte alls hoppas— Men jag kastade på honom
en brand, då jag dessförinnan inte vågade eller kunde komma åt att
väcka dig utan att på samma gång reta honom till att hugga dig som låg
honom närmast.

— O, sefiorl... Än en gång, du har räddat mitt liv... En culebra var
det, som dödade min stackars fader nere vid Pinos altos och de Blå
gruvorna, medan jag ännu var ett barn ... En culebra stack min bästa
burro — åsna. Också en culebra var det, som tog min förstfödde son. Det
är som en gudarnes straffdom detta mot mig arme man för att jag en gång
bannade Quet-salcoatl, våra skördars gud, då det blev missväxt på min
bästa majsåker.

Han sade detta på ett sätt som var så förtvivlat, att Sam aldrig kunnat
tänka sig att en indians hjärta hade rum för så häftiga känslor, som de
han nu lade i dagen, och som lika fort fingo över sig något av vilt
hat, då han fortsatte:

— Men hjälpe mig nu alla goda och onda andar, alla stora och små
gudar!... Om denne cascabel ännu inte är död, skall han inte mer hugga
varken man, kvinna eller barn, ej heller häst, åsna eller ko.

Mannen sade detta med en högtidlighet, som om han avlade en dyr ed och
beredde sig att genast åter gå in i klyftan.

Men Sam höll honom tillbaka och manade honom till försiktighet. Man
kunde ju inte veta om det ej fanns flera dylika ormar där inne, och
inte heller kunde man så lätt konstatera detta i den klena belysning,
som nu rådde där.

I stället föreslog han, att man vid hålans ingång skulle göra upp en
ganska stor eld och så att hela hålan fylldes med kvävande rök. Ormarna
skulle på så104 AXEL KERFVE

vis antingen bli dödade eller ock söka sig ut en annan väg, om det
fanns någon.

Detta förslag tilltalade Carichico, då han snart insåg, att han inte på
annat sätt kunde just nu komma någon av dessa sina dödsfiender till
livs. Och han började genast samla ris och bångar, vilka snart blossade
upp i lågor, som fullständigt stängde all möjligihet för ormen eller
ormarna att komma ut.

Som det ännu var en god del kvar av natten, kamperade man vid denna
lägereld, som gav omgivningen en särdeles trolsk belysning, under det
att indianen Carichico för sin unge, vite räddare berättade ett och
annat om det ofta nog så hårda livet i dessa trakter och om de ofta
svåra strider som även tarahumarerna haft och säkert även skulle få att
kämpa mot landsplågan apacherna.

Det hela var verkligen vildromantiskt nog. Men bäst av allt att Sam i
denne halvvilde såg sig ha fått en hängiven och tacksam vän, som säkert
i sin tur skulle komma att lämna honom all den hjälp han kunde.

Ty lika otillgängliga som dessa och andra indianer äro mot dem, som de
inte känna eller tro sig hava något att frukta av, lika uppoffrande och
hängivna äro de mot den främling, vsom på ett eller annat sätt förstått
att vinna deras hjärta.

Detta skulle Sam snart få röna ... Och detta hade han närmast
skallerormarnas håla att tacka för.

                          X. I posaderons våld
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X.

I POSADERONS VÅLD.

T arahum are stammen — som fått sitt namn av ordet ralamari, som av
spanjorerna blivit förvrängt, och som betyder fortlöpa re — hade i den
till synes så spenslige Garichico en alldeles utmärkt representant för
konsten att kunna löpa som hos tarahumarerna även drives som sport!

Garichico kom att vid den säregna ormdödarelden även, på tal om annat
rörande stammens seder och bruk, berätta, hur han tagit många pris i
dylika löpningar, vilkas ursprung hos denna stam förlorade sig i
tidernas natt. Säkert äro de ännu äldre än den berömda första
Maratonlöpningen, vilken u^nder senare tider i de civiliserade länderna
blivit till mönster för så mycken språngtävlan.

Hos tarahumarerna kallas löpsporten r a 1 a h i p a, som egentligen
betyder sparka. Man använder nämligen ett litet klot, som under
löpningen skall sparkas fram av den springande.

De kunna utan att visa nämnvärd trötthet hålla ut med att — utan
uppehåll — springa den betydande sträckan 27 svenska mil, vilket är
konstaterat flera gånger. Men naturligtvis blir det då inte någon
stormlöpning. I snabbare lopp blir hastigheten vanligen 17 km. i
timmen.

Att med bud springa en sträcka på 100 svenska mil på fem dagar, anses
där inte vara något så märkvärdigt. Den stora uthålligheten är deras
största styrka.106 AXEL KERFVE

Det var på tal om detta som Sam kom på den tanken, att med Garichico
söka få ett bud till Långe Bob på raskare sått än genom att genast
själv följa med, vilket han fort nog inte skulle kunnat göra utan häst.
— En häst säges dessutom bli fortare trött än en löpande tarahumar.

När Sam framkastat detta förslag — och så gott sig göra lät instruerat
indianen, rörande vart han skulle springa — tog denne detta ärende som
den naturligaste sak i världen. Detta var sannerligen att använda
sportandet i nyttans tjänst.

Garichico var beredd att genast giva sig i väg. Han fick noggrann
beskrivning på Långe Bob och mqd sig ett brev, vari Sam bad Bob att
genast skynda till uppgiven plats med hästarna och med budet som
förare.

Denna order lämnades skriftligt så att något missförstånd inte kunde
ifrågakomma,

Garichico skulle starta så fort det blev ljust, och han hoppades att
före kvällen kunna vara tillbaka med den efterskickade.

Lugnad av detta välvilliga löfte, beslöt Sam att på indianens uppmaning
stanna där man nu befann sig, tills man åter förenades, antingen
budbäraren fått tag i Bob eller ej.

Garichico lovade dessutom att så grundligt som möjligt spionera ut vad
som vidare hänt i Ironside, sedan Sam kom därifrån och på villospår.
Vidare fick Långe Bob order att medföra vapen, så att dylika funno s
till hands, samt att söka taga reda på, var apacher-na nu höllo till.

Budbäraren skulle taga vägen över Paso del Norte och sedan över El Paso
på den mer åt gränsen liggande sidan, där det för övrigt är en
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en del järnvägslinjer, bl. a. Mexican Central-llnjen, som med sina
ganska usla vagnar leder ned till huvudstaden och till hamnstaden Vera
Gruz. Men från den punkt, där Sam nu befann sig, var denna bana ganska
avlägsen.

Kanske skulle man sedan kunna ha någon nytta av densamma, men
tillsvidare var det att begagna sig av långt primitivare medel, ja, de
enklaste och naturligaste, såsom nu denne indianske budbärare skulle få
tillfälle att visa.

Med en innerlig önskan att han måtte lyckas, gav Sam åt löparen
Carichico ännu några instruktioner samt bad honom väl se upp, ty i
annat fall visste Sam verkligen inte, hur han skulle kunna komma från
denna plats till mindre vilda mexikanska trakter.

Solen hade knappt hunnit höja sig över horisonten, när Carichico
började löpa och det var verkligen med en viss känsla av ängslan, som
Sam såg honom försvinna in i den djupa hemlighetsfulla urskogen.

Nu var han på nytt ensam och överlämnad åt sig själv med ett litet
munförråd av tortilla, men så mycket rikligare tillgång på vatten, som
han bara hade att hämta upp ur den i närheten belägna källan med dess
kristallklara flöde.

Dagens timmar som blevo den väntande mycket långa, kunde han inte
kontrollera annat än efter solens gång.108 AXEL KERFVE

Det blev en mycket het dag, och marken vimlade av miljoner besvärande
kryp, som förmenade honom all vila.

Någon tanke på att sova kom inte heller i fråga. Sams hjärna arbetade
intensivt med att finna ut något sätt, som lämpligast kunde komma till
pass för att först och främst rädda systern och sedan d:r Wood, som han
ju med egna ögon sett vara i apachernas våld, ja, till och med hur han
av dessa plågades.

Men hur Sam än funderade, kom han inte denna gång till något nöjaktigt
resultat. Antagligen emedan hans hjärna liksom hans kropp i övrigt ännu
voro för uttröttade av de båda på varandra följande så gott som
alldeles sömnlösa nätterna.

Bäst vore kanske att vänta med allt tänkande, tills budbäraren kom med
Långe Bob, vilken senares förslag i regeln inte voro så dumma, men ofta
kanske något för dristiga.

Långe Bob hade ju varit med om många äventyr, sades det, och han stack
sannerligen inte under stolen med dessa, när han kom i tagen att
berätta. Han hade varit ute för både indianer och stråtrövare av alla
de slag, sådana som det finns gott om över hela Amerika. Han hade varit
med om guldgräverier i Klondyke och ända upp till Cap Nome vid Behrings
sund. Han var lika mycket trapper, d. v. s. kanadensisk pälsjägare, som
han var mexikansk cowboy. Ja, han hade till och med varit med om
äventyr till sjöss.

Överallt kände man den kringirrande Långe Bob, som väl också hade något
tillnamn, fast detta mindes han visst inte själv numera, och var i så
fall mindre förnäm än kamraten Bill Brown, som annars var av ungefär
samma skrot och korn, ett par hyggliga nordamerikanska vagabonder, så
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nödvändigt att taga itu med hårdhandskarna, ty då voro de sannerligen
inte att leka med.

När Sam helt dåsigt försökte tänka på, vad han med dessa båda »wiklboy»
skulle kunna göra, sedan han fått en god bundsförvant i även en rapp
indian av tarahumarestammen, kände han sig efter hand ganska hoppfull.
Han var ung och som ungdomen sang-vinisk, och han kunde snart inte
tänka sig annat än att alla dessa prövningar, som nu kommit över honom
dock snart måste ha ett slut.

Timmarna skredo under dessa tankar och så småningom blev det slut med
den värsta hettan. Nu kunde det kanske också vara tid på att äta en
bit. Hur seg den än var, smakade nu en bit tortillapannkaka ganska bra,
och där fanns även en klunk tesvino, om han därmed ville späda ut
vattnet.

Men när han kom ned till källan hade han så när fått sig en
frossbrytning av rädsla.

Han kunde knappt tro sina ögon.

Där låg en hel mängd ormar av samma slag som den obehagliga reptil, han
haft att göra med i klyftan. Kanske att de kommit ned för att dricka. —
Men nu lågo de och dåsade på en av solen upphettad fläck, en ganska
stor häll, och voro tydligen både mätta och otörstiga samt säkert utan
en tanke på någon hotande fara.

Nå, för den delen hade de då inte heller efter vad det syntes något att
frukta. Inte tänkte Sam på att upptaga en dust med dem, allra minst så
här i mängd. — Han hade sannerligen haft nog med det där exemplaret
under natten, men som väl nu vore både rökt och stekt. Åtminstone ville
han då hoppas detta för Carichicos skull.

Men för sin egen del måste han taga i betraktande,110 AXEL KERFVE

att kanske hela området där han nu befann sig vimlade av dessa farliga
kräldjur, och att det kunde bero bara på en lycklig slump att han inte
under dagens lopp blivit någon av dessas offer. Och det var denna
tanke, som nu isade honom så att han kände hela kårar av kyla över
rj^ggen.

Ett ohyggligt land, tänkte han, där både människor och djur synas vara
lika farliga. Hur mycket lugnare var det då inte i gamla Sverige! — Ja,
det var inte utan att han hellre skulle velat vara hemma igen och
suttit på skolbänken från morgon till kväll än på detta lömska sätt
kunna möta döden vid varje steg han tog.

Men det var så dags att tänka på detta nu. Här gällde det framför allt
att inte tappa kuraget och att inte domna av. Ögon och öron måste vara
ständigt på spänn.

Tyst! ... Var kom detta nya ljud ifrån? ... Sannerligen lät det inte
som trav av raskt löpande hästar.

Skulle det vara möjligt, att den hygglige indianen redan kunde vara
tillbaka?... I så fall hade han verkligen varit rask med besked ... Och
så med hästar... Vadan han med stor sannolikhet måste ha träffat Långe
Bob, som han väl nu hade med sig.

I glädjen över denna förmodan var Sam nära att hojta till för att väcka
de väntades uppmärksamhet. Men han stannade vid blotta tanken, emedan
han på samma gång kanske skulle skrämt de farliga ormarna och så i en
hast haft dessa kring sig.

Om det var Carichico med Långe Bob, så hittade de nog fram till honom
ändå. Att hojta så här i urskogen, medan han var alldeles ensam kunde
nog ha sin stora risk, även om skallerormarna därav inte läto sig
störas.

Ljudet av hästfötterna ingav Sam emellertid nyttSILVERORMEN 111

mod. Kanske att man redan denna dag kunde spränga i väg från detta allt
annat än behagliga ställe, med dess mängd av giftiga ormar, som gjorde
att han nu inte ens vågade slå sig ned.

Ännu måste de ridande dock vara ganska långt borta.

Ljudet, som steg uppåt berget, hördes vissa ögonblick rätt svagt.
Kanske var det några ryttare, som inte alls ämnade sig åt det här
hållet, började Sam att misstänka, i det han sökande kastade sin blick
uppåt en jättestor taxodium, så kallad mexikansk cypress, som stod där
invid källan i en dunge av flera dess ståtliga kamrater.

Kunde han komma upp i detta träd, skulle han kanske känna sig säkrare,
åtminstone för ormarna. Där kunde han också få en bättre överblick av
trakten och i god tid se, om det vore några som närmade sig. Men nu var
det just konsten att komma upp för den tjocka stammen, som han inte på
långt när förmådde omfatta.

Då kom Sam att tänka på den långa linan eller lasson, som han i många
varv hade lindad kring livet. Och nästa sekund hade han behändigt
slungat den i linans ena ända varande blykulan kring en av trädets
grenar.

Att med hjälp av denna lina praktisera sig upp bland de väldiga och
lummiga grenarna gick för Sam som en dans. Och där uppe kunde han sedan
inrätta sig riktigt bekvämt samt åtminstone inte behöva frukta ormarna.

För att också kunna få vidsträckt utsikt hade han klättrat upp nästan
till trädets topp. Och den mödan belönades verkligen. Utsikten var helt
enkelt storartad!

Snart fick han emellertid annat att tänka på.112 AXEL KERFVE

Hans öron hade inte hört fel. Där, längre ned i barrancans eller
floddalens djup, kunde han nu mycket tydligt se ryttare. — Ja, han
kunde även räkna dem.

Men gladare blev han sannerligen inte... T}^ i stället för de två, som
han väntade, voro dessa sex, och ingen av dem såg ut att vara varken
indian eller Långe Bob.

Emellertid syntes de komma honom närmare. Och de redo tydligen så fort
deras hästar kunde bära dem uppför den branta s. k. apachestigen. Ja,
alldeles tydligt skulle de uppför den trånga väg vid vilken Saim nu
befann sig.

Månne de skulle till den tarahumarernas pueblo, där denna dags morgon
en komiskt dansande schaman oombedd befriat honom från den onde
anden?... Det såg sannerligen så ut.

Under denna väntan och under fåfängt spejande åt alla håll efter
Carichico och Långe Bob, led även denna dag till Sams stigande oro mot
dess slut. — Och det skulle komma en ny natt med nya faror och med
varje stund stegrad ovisshet för systerns öde, utan att han ännu för
hennes räddning kunnat göra det minsta.

Vore det kanske inte bäst att han, medan det ännu var dager, skyndade
sig mot de ridande, som han ännu kunde se där nere för att möjligen av
dessa söka skaffa sig några underrättelser från nordgråinsen?

Kanske de visste något om apachernas angrepp på Ironside och hur det
kunnat gått för de av dem tagna fångarna. —- Kanske skulle han genom
dem kunna få ett bud till någon militär myndighet, som sedan i ett
dylikt fall borde lämna effektiv hjälp?

Lika fort som denna tanke kom, hka fort måste han förkasta
den.SILVERORMEN 113

Han kände ju inte alls dessa främlingar. De kunde ju myeket väl vara
stråtrövare, som hade allt att frukta av landets myndigheter och skulle
göra processen kort med honom själv, i fall de kunde misstänka, att han
ville förråda dem.

Så det var nog bäst att vänta, tills han möjligen finge se, vad det
kunde vara för ena krabater i detta på äventyrare så rikt försedda
land.

Nå, Sam behövde dess bättre inte vänta länge.

Knappt en kvart senare sprängde ryttarna upp och stannade så gott som
rätt under trädet, vari Sam hade tagit sin väl skyddade tillflykt.

Men vid ljudet av de annalkande hästarna hade det blivit fart även i
ormarna, som Sam inte släppte ur sikte.

Han kunde se, hur de alla krälade sig i väg rakt in i den närbelägna
klyftan —- ja, just desamma, vari han med Carichico tillbragt en del av
natten och som härigenom visade sig vara ett riktigt ormbo! ...

Hur lätt hade de sålunda icke där kunnat möta döden båda två, om inte
slumpen fogat det så, att Sam i tid vaknat ur sin hemska dröm om den
fruktade Silverormen!

Men nu fick han hastigt annat att tänka på än skallerormar. Där mötte
en fara som sannerligen inte var mindre. Och på samma gång en allt
annat än lugnande överraskning.

De ridande voro mycket riktigt sex. Men där fanns en sjunde man, som
man hade med sig, bunden till händer och fötter, och som i tjocka rep
blivit hängd mellan ett par av de ridandes hästar, således på ett sätt,
som måste ha kostat denne man mycken smärta, under det att de ridande
sprängde fram med honom.

När han nu frigjordes, föll han som en säck till
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marken och blev liggande där som om han varit död och med ansiktet vänt
mot marken.

Den, som tycktes vara dessa sällars anförare, slängde sig ur sadeln och
gick fram med sin vackra häst till källan. Han tog sig först vatten
själv ur en hornbägare och kastade sedan några strålar därav över den
liggandes nacke, vilket om några sekunder hade till följd att den till
utseendet livlöse började röra på sig.

Medan denna scen pågick, gjorde Sam den iakttagelsen, att mannen vid
källans rand hade en sällsam likhet med farmaren don Fernando på
Ironside, men var dock kortare och tjockare än denne. Man skulle lätt
kunnat tagit honom för en farmarens bror... Ja, till och med rösten
påminde om farmarens, då han nu hördes säga med myndig och befallande
ton:

— Sitt av allesammans! Här kampera vi över natten. Solen går ned i
rappet. Du, Carlos, styr om, att vi få något i oss.

Den, som kallades Carlos, började genast att invid källan göra upp eld.
En annan, som såg ut som en avdankad cowboy i trasiga kläder och med en
ondskefull blick, började plocka fram en del matvaror och buteljer ur
ett par korgar samt gick sedan Carlos tillhanda med måltidens
beredande.

Det var tydligen läckert hjortkött, som snart hängde på stekspettet och
som helt visst skulle retat Sams aptit ännu mera än det gjorde det, om
han inte haft annat att tänka på och som sannerligen inte på långt när
var så angenämt som nyhalstrad hjort för en hungrig mage.

Att man lägrat sig just här var allt nog för Sam mindre önskvärt. Ty
det kunde ju hända, att Cari-chico när som helst visade sig med Långe
Bob. — Han hade ju lovat att komma under denna dags lopp.SILVERORMEN
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Men hur skulle det då gå, om de sammanstötte med detta
iandsvägsslödder, dessa sex karlar, som sannerligen inte gärna kunde
vara annat än stråtrövare? Ja, veritabla mexikanska ladroner!

Även om han räknade sig själv med i ett eventuellt nappatag med dessa
äventyrare, som alla syntes vara väl beväpnade med både skjutvapen och
knivar, blev man till antalet inte mer än hälften mot de andra, och
däriill inle på långt när så väl beväpnade.

Det kunde ju dessutom hända, att Garichico komme ensam, om han ej fått
tag i den han skulle söka.

Vilket som helst var det nu omöjligt för Sam att varsko, så att någon
sammanstötning ej finge ske. — Han satt ju där nästan som en fånge i
trädet och vågade knappt röra sig för att inte väcka någon
uppmärksamhet, som helt visst mycket lätt kunnat ge honom en kula i
kroppen, om han ej på befallning ville maka sig ned till ett annat,
säkert inte stort bättre öde.

Ankomsten av dessa äventyrare hade i sanning gjort hans belägenhet ännu
betänkligare än förut och manade till allra största försiktighet. Nu
kunde han endast hoppas, att de väntade inte skulle infinna sig förrän
nästa dag, så att detta obehagliga sällskap hunnit giva sig i väg.
Annars visste han sannerligen inte, hur det skulle komma att gå.

Måltiden var nu i full gång där nere, och äventyrarna tycktes inte neka
sig något.

Sam kunde, genom ett lämpligt titthål i trädets grenverk, tydligen se,
hur man smorde sig av hjärtans lust.

Stämningen blev efter hand högre, och man började inte skräda orden, av
vilka intet undgick den uppmärksamme Sam, som därav hoppades att kunna
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någon ledning i, hur han nu borde förhålla sig för att kunna komma
undan detta äventyr så helskinnad som möjligt, och liksom han lyckats
klara sig ur de närmast föregående.

Nu hördes mannen, som spelat rollen av »taffel-täckare», och som just
råkat i delo med en av de urspårade cowboyarna:

— Försök inte, för du är nog känd!... Eller menar du, att den där
viskyn dunstat bort genom korken?

— Ja, genom din korkade skalle... fast i smyg förstås som vanligt. Och
se'n skyller du på andra.

— Hår skylls jämnt ingenting! Det är en hel flaska som är borta, och
det är ingen annan än du, Johnny, som...

Längre kom inte »taffeltäckaren», kallad Carlos, förrän han tumlade
över ända för en kraftig och lömsk knytnäve, som träffade honom mitt i
magen. Och i fallet föll han rakt över den fortfarande till händer och
fötter bundne mannen, som under hela måltiden inte bevärdigats med en
bit, nej, inte ens med en klunk vatten.

Men då ändrades plötsligt hans läge. Det mot marken vända ansiktet
vändes uppåt... Och i samma stund var Sam nära att giva ett rop av
oförställd häpnad och förskräckelse.

Mannen, som låg där bunden och råkat i dessa sällars våld, var Sams
egen svåger, d:r Klas Winter, hans försvunna, kanske av apacherna
bortrövade systers man!

I sanning en upptäckt, som kom blodet att isas i Sams ådror.

                         XI. En farlig tillflykt
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EN FARLIG TILLFLYKT.

En lång stund visste Sam rakt inte, hur han skulle kunna bära detta nya
slag.

Av hela den lilla expeditionen skulle det på detta sätt endast vara han
själv och de få tjänarna, som inte råkat ut för att ha mistat friheten.
Ja, kanske att inte ens tjänarna nu voro i stånd att, om han kunde
finna dem, vara honom till någon nytta.

Dessutom, hur var det väl med honom själv?

Där satt han i det stora trädet och vågade knappt andas. Inte visste
han hur länge han skulle nödgas bli sittande där utan andra vapen än en
kniv, som sannerligen nu var av mycket ringa nytta?

Om han åtminstone kunnat strypa ett par tre av dessa galgfåglar med sin
lasso... Men ännu bättre, om han haft en god bössa eller en revolver...
Kanske skulle han då med några välriktade och snabba skott ha klämt
dem, han inte kunde driva på flykten.

Men, ack!... Detta var endast tomma önskningar. Och där låg svågern så
gott som livlös och bestämd för... ja, Sam kunde ju inte veta vad.

Och så skulle åter den kolsvarta natten komma ...

I alla fall måste nu något göras. Det kunde ej gå av för mindre än att
den stackars svågern måste räddas ur dessa vilda sällars klor, fast det
för ögonblicket såg alldeles hopplöst ut att lyckas med den saken.

Emellertid hade skälmarna nu råkat i träta med varandra rörande den
försvunna viskyflaskan.118 AXEL KERFVE

Taffeltäckareii och den urspårade cowboyen, om han någonsin varit en
sådan, bultade på varandra av hjärtans lust. Knivarna blänkte, och Sam
kunde endast hoppas att åtminstone en av de kämpande skulle få sin
bane, så att det sedan bleve en mindre i laget.

Anföraren för bandet och även de övriga tycktes taga saken lugnt. Ett
par höllo på att äta. Och mitt i detta gjorde Sam en upptäckt, som kom
hans hjärta att klappa högre av en gryende förhoppning.

Lutade mot trädstammen alldeles under honom hade tre av sällarna ställt
sina bössor.

Kunde han bara komma åt en av dessa, skulle hans ställning vara avgjort
bättre.

Ja, här uppe i trädet och väl skyddad av dess täta grenverk, skulle han
kanske med denna enda bössa kunna behärska situationen. Ty dessa vapen
voro fullt moderna och försedda med magasin, som helt visst voro väl
fyllda för att lätt vara användbara.

Men hur komma åt en av dessa?

Visste han bara sättet, så vore tillfället nu särdeles gynnsamt, medan
man var upptagen med att betrakta de stridande, som alltjämt tumlade om
vid källan med sina knivar i högsta hugg.

Då hördes en av de ännu ätande:

— Här går Carlos åt och en rackare är han.

— Vad säger du, Conny? skrek bandets ledare. Håll du babblan på dig,
för både du och Johnny skulle ha haft repet om halsen båda två för
länge sedan, om inte jag förbarmat mig över er.

— Förbarmat, säger du? svarade den som tycktes vara den hårt ansatte
Johnnys vän. Om inte vi varit, vem hade du haft att sköta det där
jobbet på kammaren i Leon Negro?

— Som ni skött fördömt uselt på senaste tidenSILVERORMEN 119

och inte minst med den där, som endast, tack vare mig, inte kunde bussa
på oss sheriffen. Och ändå visste ni, att det kan hänga på ett hår att
vi åka fast hela bunten.

— Felet är ditt som alltmer knusslar med betalningen, fräste Conny, i
det han nappade efter en annan viskyflaska, som stack upp ur korgen
bredvid ledaren, vilken blixtsnabbt fick ett fast grepp om den
törstiges hand och röt, nu alldeles ursinnig och i det han fick upp
revolvern samt riktade den mot Conny:

— Inte en droppe mer på den här sidan barran-can ... Du är för resten
redan full som en kaja.

— Sa du kaja?

Conny hade rusat upp och höll nu även han en revolver fix och färdig
att vilken sekund som helst fyras av.

I samma stund hördes en röst ropa till:

— Håll an där, boys!... Ugglor i mossen!...

De båda revolvrarna sänktes. Men de båda andra

fortsatte för brinnande livet. Det var tydligt, att de nu varken hörde
eller sågo.

I en blink hade Sam uppfattat situationen. Även han hade åter hört
ljudet av hästtrav där nere åt samma håll som dessa äventyrare kommit.
Men det var med oro han tänkte på, att det kunde vara Cari-chico med
Långe Bob, hur efterlängtade de än voro.

Och redan hade de andra hört dem.

Nu hördes ett rop från de stridande.

Med en vild ed syntes den, som man kallat Johnny, tumla baklänges ned i
den ganska djupa källan.

— Hitåt, Sebastino! ropade den blödande taffel-täckaren. Hit med en
remsa charpi! Jag tror, att...

Mer fick han inte fram, förrän han sjönk ned på vallen med båda
händerna tryckta mot halsen.120 AXEL KERFVE

— Hitåt! ropade en annan. Här ha vi en alldeles utmärkt håla. Här kunna
vi gömma oss en stund allesamman. Fort in med både Carlos och Johnny!

Och nu blev det ett liv.

I brådskande hast släpade man in de båda antagonisterna, sedan man fått
upp den även genomsure ur källan. Med dem infördes även hästarna och
korgarna, men i brådskan glömdes de vid trädet stående bössorna.

För Sam hade dessa sekunder inte varit bortslösade.

Med sin skarpa kniv hade han skurit sig en krok av en lämplig kvist och
knutit fast denna vid lasson. Och knappt hade de många bråkstakarna
fått annat att tänka på med att försticka sig i ormklyftan, förrän Sam
fick ned lasson på så sätt, att den därvid knutna träkroken kom att
gripa om en av de nedanför stående bössornas rem. Och i ett nu hade han
behändigt fått upp detta kärkomna vapen till sig i trädet.

Redan lugnare tog han sig genast för att fiska upp en bössa till,
vilket också gick galant. Men när han skulle försöka med ytterligare
en, den sista som fanns kvar, då inträffade något.

— Bössorna! ropade en röst, och i samma stund kom den, som kallats
Conny utrusande från klyftan eller ormgrottan, som Sam med skäl kallade
den, samt rusade fram till trädet uti vilket Sam satt alldeles orörUg,
men nu beredd att genast giva eld.

Med en ed skrek Conny genast till, då han märkte förlusten:

— Här finns ju bara en!... Min är borta!

— Prat! svarade ledaren, värdshusvärden på Leon Negro. — Nyss voro de
där alla tre, och fler ha vi inte med oss.SILVERORMEN 121

— Här finns i alla fall bara en och den är Johnnys. Kom ut och hjälp
mig leta.

De andra, som inte voro sårade, kommo utrusande och började leta allt
vad de kunde, under det att en av dem gång på gång bedyrade, i det han
stod kvar under trädet, där nu Sam satt i allra största spänning:

—- Just precis här ställde jag min.

— Jag också, sade en annan. Och inte en käft har ju varit här.

Ingen hade ännu kommit sig för att kasta en blick upp i trädet, där Sam
satt; och inte heller skulle de i detta så lätt ha upptäckt honom, så
väl som han nu lyckats dölja sig, såvida ingen komme på den idén att
rikta misstankarna åt detta håll.

— Kunde det verkligen ha varit bara en? sade nu den tjocke
värdshusvärden, i det han pustande måste sätta sig efter allt detta
fåfänga letande. Och ändå skulle jag kunna våga vad som helst på att de
voro tre.

Ja, det var tre, så sant som jag står här, intygade Conny på nytt, i
det han nu hotfullt svängde med den enda bössan, som nu stod dem till
buds.

— Men de andra ha ni naturligtvis tappat, era slarvar, sade Sebastino,
fortfarande flåsande. Nej, pass på!... Ni ska få se, att han där nappat
dem åt sig.

Han pekade på den fjättrade stackars doktorn som en sista utväg. Men
denna förmodan var verkligen så löjlig, att alla de andra brusto i
skratt, och Conny fann sig föranlåten att säga:

— Den där har dansat slut, fast han på kammaren i Leon Negro var mig en
rackare att kunna hålla oss varma. Men apropå detta, hur mycket tror
du, att vi kunna klämma ut i lösen för honom?... Jag för min del har
inte lust att göra det här jobbet för122 AXEL KERFVE

mindre än femhundra pesos. Johnny vill ha lika mycket. Och du själv,
Sebastino?...

— Vi ha inte sett, om vi kunna få något alls, avbröt värdshusvärden.
Sedan de fördömda apacherna rivit upp min brors hacienda, kunna vi ju
inte få tag i den där gökens hustru, med vilken vi nog annars lätt
kunnat komma överens om priset. Och själv är jag ju lika illa däran, om
Silverormen får tag i mig.

— Du skulle aldrig brytt dig om att knäppa det där rödskinnets noble
herr fader. Allra helst som du inte kom åt skalpen, för den sålde ju
din Carlos. För det där omaket kan du nu lätt räkna ut, att både du och
din bror en vacker dag befinna er vid Silverormens marterpåle, ty med
mindre stannar det inte, om vi känna honom rätt. I alla fall är det
inte värt du hädanefter sticker din näsa till Leon Negro. Sannerligen
var det inte på ett hår att vi fastnat där hela buntemi, om inte din
bror varskott.

— Tyst! avbröt värdshusvärden, i det han lyssnande satte handen till
örat och tillade med tydlig ängslan i rösten:

™ Hörde ni något?

Alla lyssnade med största uppmärksamhet, och man kunde åter förnimma
ljudet av travande hästar.

— Apacherna, sade Sebastino nästan ljudlöst. Silverormen!... Han är oss
redan på spåren.

En av männen hade lagt örat mot marken och lyssnade samt sade om en
stund:

— I så fall bara spejare och spårsökare. Fler än två äro de inte. Men
att de komma hitåt är då alldeles säkert.

— Santa Madonna, då äro vi förlorade! kom det med ett stönande från den
nu alltmer uppskrämdeSILVERORMEN 123

värdshusvärden, som inte alls var någon modig man. Kanske det är dessa
som tagit bössorna?

— Vansinne!... Försök nu att hålla dig rak, din arma viskybuk. Bössorna
stodo nyss här mot trädet, och här finns inte minsta spår av apacher
och inte av andra rödskinn heller.

— Säg inte det, sade mannen som lyssnat mot marken och fortfarande låg
kvar i nästan samma ställning. Här ha vi tydliga spår. Ja, precis fyra
fötter. Ett par sandaler eller mockasiner och... sannerligen är det
inte också av ett par texikanska cowboysstövlar. Leta pojkar! Vi måste
se vart dessa spår leda.

Det klack till i Sam, när han hörde detta mitt i alla de funderingar,
som nu kommit över honom, med anledning av åtskilligt, som han fått
höra genom dessa skälmar och som gav honom lösning på mycket, som han
inte förut kunnat få någon klarhet uti, bl. a. svågerns långa
bortovaro.

Men skulle man nu finna hans gömställe?... Och skulle han då kunna reda
sig?

— Här går ett spår, hördes Conny säga, i det han uppmärksamt letade på
marken. Se här!... Måste vara en indian, men inte någon apache, efter
vad jag känner till om deras fötter. Den som gått här har inte så
starkt inåtböjda tår som en apache, men kan mycket väl vara en
tarahumar.

— Och den här, sade en annan, pekande på spåren efter Sams fötter,
tycks verkligen ha varit skodd som en cowboy. Fötterna rakt ut, så
någon indian är det inte. Men vart i all världen kan den ha tagit
vägen?... Spåret slutar här alldeles invid trädet, men går inte från
det igen.

Nå, nu visste då Sam, vad klockan för hans del var slagen. Och han satt
där nu alldeles som på nålar.124 AXEL KERFVE

Karlen som spårat honom fortsatte energiskt sin midersökning och hördes
nu säga, i det han också mycket riktigt kastade en blick upp i trädet:

— Om inte stammen här nere vore så tjock, skulle jag kunna hålla vad
om, att vi ha honom däruppe.

— Dumheter, sade den andre spårsökaren. Vad skulle han där att göra?

— I alla fall kan han ju inte gärna ha flugit härifrån, sade Conny
envist. Kika er omkring, pojkar! Här har varit folk och det alldeles
nyligen. Det såg vi ju redan på elden, som man gjort upp både utanför
och i klyftan där borta. Här år i alla fall bäst att vi äro på vår
vakt. Eller hur, Sebastino, tänker du stanna här över natten?

— Vi bli väl så illa tvungna, hördes värdshusvärden svara med lika
ängslig röst som nyss. Natten är över oss, innan vi hinna blinka. Och
så de båda sårade. Ingen av dem kan nu sitta till häst, och så ha vi ju
den där att släpa på.

Han antydde med en handrörelse den på marken liggande d:r Winter, som
börjat komma sig något efter den under transporten mellan hästarna
omilda, ja, rentav barbariska behandlingen.

— Den där!... Han får ligga, sade Conny, en av de två, som d:r Winter
haft att kämpa mot i kammaren på Leon Negro. Eller ånnu bättre, vi
kasta honom i en canon, så är han borta alldeles, om det skulle bli
något prat.

™ Tack så mycket! . . . Hur ska vi då få ut lösen för honom?

— Det få vi ingen i alla fall, sade Conny aningsfullt. I alla fall blir
den affären tydligen för långvarig för oss. Bäst att vi söka upp en
annan marknad såSILVERORMEN 125

fort som möjligt. Här i Mexiko finns ännu mycket att göra för oss, bara
vi komma på det rätta stället.

Han sade detta med ett rått skratt, i det han fortsatte med att koxa
upp i det stora trädet, som han nu inte en minut släppte med ögonen,
men i vilket skuggorna nu föllo så, att hela grenverket lyckligtvis för
Sam stod alldeles mörkt.

Men nu blev det en ny fara.

Den med trädet envise Conny hade lyft sin revolver. Och i det han, om
än även på måfå, riktade vapnets mynning mot dess väldiga krona, kunde
det dock hända att Sam nästa sekund hade en kula i kroppen.

~ Pass på där! sade den siktande med ett elakt grin. Nu ska vi väl ändå
få höra, hur det låter... Hallå, där uppe!... År det någon, så säg
genast ifrån, ty annars smäller det.

Sam hade tagit fint väderkorn på äventyraren, beredd att dyrt sälja
sitt liv. Åtminstone ämnade han, om det behövdes, skadskjuta honom och
ett par till i samma ögonblick som han kunde anse sig vara upptäckt.
Sedan hade han bara en kvar, och...

Just då inträffade något alldeles särdeles fatalt.

Sam råkade att bryta av den kvist, på vilken han hängt den andra
uppfiskade bössan, som han i fall av behov ville ha lätt till hands.

Innan han visste ordet av föll denna ned alldeles vid fötterna på
värdshusvärden, så att denna förskräckt hoppade undan, medan Conny
skrek:

— Jaså, du är av den sorten, din rackare! Men langa nu bara ned den
andra också och det genast! Du kan i alla fall inte komma undan. Med
bösstjuvar gör man processen kort här i landet, som du nog vet.126 AXEL
KERFVE

Pojkar I Hallå, däri... Vad säga ni om det? Vi sticka trädet i brand,
så få vi bösstjuven rökt på samma gång.

~ Bravo, Conny!... Ailtid är det du, som har de fina idéerna, svarade
en av de andra instämmande. Fort fram med ris och torrt gräs! Hår skall
bli köttrökning, som passar precis!

XII.

UR DET BRINNANDE BÅLET.

Med växande oro såg Sam, hur man började släpa fram bångar, ris och
torrt gräs kring det väldiga trädet. Om några få minuter skulle allt
detta naturligtvis antändas. Och då stod honom endast två utvägar åter
att välja på. Antingen att låta sig brännas upp med trädet eller att
genast börja brassa på för att oskadliggöra bödlarna.

Att frivilligt giva sig ned ibland dem och bli behandlad i lindrigaste
fall som svågern, detta tänkte han inte på ett ögonblick. Av dessa
vilda stråtrövare hade han ingen nåd att vänta sig.

Hur många patroner kunde det finnas i bössan?

Minst tre behövde han, och alla dessa tre måste ge en verksam träff,
måste såra, så att mannen oskadliggjordes.

Endast i yttersta nödfall kunde det falla honom
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in att döda. Domen över dessa mäns brott finge höra lagarna till.

Men det blev svårt att få dessa träffar, ty det mörknade mycket
hastigt. Inte heller satt han längre så bra till, sedan de upptäckt att
någon måste finnas där i trädet, någon, som på ett eller annat sätt
lyckats komma över deras bössor; sannolikt kunde de inte bli kloka på
hur.

Hallå, Conny! hördes nu Sebastino hojta. Släpa in den där kraken till
de andra i grottan. Här ligger han bara och skräpar.

— Rätt så, din gamla doggsvans! Kanske du tänker ta dig en sväng kring
den här sköna nattbrasan ?... Men inte mig emot. Här skall du finna
gott sällskap.

De andra skrattade rått åt denna invit till dans. Detta sätt att
straffa en bösskytt var då något nytt, och så med dans alldeles som när
rödskinn hoppa kring sina offereldar.

Och han ropade på nytt:

~ Nej, Sebastino!... Med visky till blir den dansen ...

Karlen stannade mitt i meningen. Från grottan där intill kom ett
genomträngande rop, ett rop av stor smärta och på samma gång efter
hjälp.

Även Sam hade hört detta rop, och det stod genast klart för honom vad
som kunde vara orsaken.

Ja, så måste det vara 1.,. Någon av de dit insläpade slagskämparna,
Carlos, taffeltäckaren eller den f. d. cowboyen Johnny måste ha blivit
biten av en skallerorm...

Lyckligtvis var hans svåger ännu inte insläpad till de andra utan låg
fortfarande i gräset helt nära trädet.

— Vad står på? sade Sebastino likgiltigt som om128 AXEL KERFVE

det där nödropet på det hela taget inte alls anginge honom.

Men då det nu kom ett nytt rop, fortsatte han, vänd till en av dem, som
samlade bångar till bålet under trädet:

— Tocky, se efter vad det är och att de lugna sig, så ska de få se
något fint, en autodafé i gammal spansk stil, och finare ändå. Inte
behöver man vråla så där för att man fått sig en liten skråma. Sådana
har jag fått i mängd i min tid.

Denna episod gjorde emellertid, att Sam hann att samla sina tankar och
att han vann en liten frist. Och han var inte sen att begagna sig av
denna.

Detta exemplar av taxodium, som han klättrat upp i, var visserligen
inte så väldigt som det berömda vid Oaxaca, under vars grenar Gortez'
hela här en gång kunnat slå läger, och vars ålder uppskattats till över
sextusen år! — Men det var 1 alla fall ett väldigt exemplar och hade
mycket långt utskjutande grenar.

Männen, som skulle bevaka att han inte skulle komma ned, voro väl få,
och dessutom nu upptagna med att samla bränsle. Därtill var det i det
allra närmaste mörkt, varför Sam beslöt att ändå, trots allt, söka
komma undan.

Han gled fördenskull ut så långt han kunde på en av de grövsta
grenarna. Och där angjorde han sin lasso så att han bekvämt skulle
kunna klättra ned på denna när tillfälle yppade sig.

Sedan kunde de få roa sig med bålet bäst de ville.

Plötsligt hörde han ett väsande och sprakande ljud där nere.

Man hade redan tänt på... Lågorna, ännu rätt små, ökade i storlek med
varje sekund, och en plågsam tjock rök började stiga upp och retade
till hosta,SILVERORMEN 129

som Sam nu hade all möda att tillbakahålla för att inte signalera just
var han nu befann sig i det inom kort brinnande trädet.

Men nu hördes också ett annat ljud och åter från grottan, där den
ditsände ropade:

-- Hilåt! Hitåtl... S kaller ormar!... Rattlesnakes! Culebra de
cascabel! Carlos är huggen!...

Detta satte fart i de andra och kom Sebastino att vråla:

— Ut med hästarna!... Ut med hästarna!... Annars komma vi ju inte ur
fläcken... Ut med dem med detsamma!

— Går inte, skrek Tocky. Hela hålan vimlar av ormar!

Sebastino och de andra fingo nu annat att tänka på än bålet, som
dessutom vilt fräsande slickade den tjocka stammen. Hästarna voro
medlet för dessa män att komma undan; alla präktiga djur med dubbelt så
stor hastighet som den snabbaste indianhäst och i synnerhet för dylika
stråtrövare en livsbetingelse, när det gällde att rädda sig.

Efter mycket skrik och oväsen lyckades man verkligen få ut tre av dem.
De andra lågo redan i dödsryckningar till följd av de hastigt verkande,
giftiga ormbetten.

De räddade hästarna, som nu voro alldeles för få till detta sällskap,
fördes undan till ett träd ett gott stycke från det, som nu stod i
lågor. Men medan detta pågick var Sam inte sen att klättra ned och att
draga åt sig den till så mycket användbara lasson.

Han kom behändigt ned bakom en stor, skyddande sten, som på bortre
sidan gav honom skugga i den nu starkt upplysta kretsen kring det
brinnande trädet.

Men där måste han också hålla sig stilla för att inte
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helt plötsligt bliva upptäckt och möjligen av de nu vilt uppretade och
svärjande männen på fläcken nedskjuten.

En oerhörd hetta utvecklades från det brinnande jätteträdet. Det blev
omöjligt att vara det närmare än på femton ä tjugu meter. Men ännu
måste Sam hålla ut och sökte så gott han kunde skydd av stenen, som var
ungefär av manshöjd.

Den väldiga brasan såg ut att kunna vara länge och hotade att bli
oändligt mycket större. Ty gång efter annan kastades gnistor och
bränder mot de intill varande träden, och skulle med dessas antändning
helt visst sätta eld på själva den stora urskogen, som sträckte sig
utefter den betydande sierran.

Trots att han själv led av den oerhörda hetta, som redan utvecklades,
hade han för ögonblicket endast en tanke för, hur han skulle kunna
rädda svågern.

Denne hade nu blivit släpad bort till hästarna, visserligen inte för
att han skulle på detta lätta sätt undgå att bli levande bränd, utan
därför att den snikne don Sebastino fortfarande hoppades på att kunna
pressa ut en stor lösen för honom, enär de från Winter stulna
handpengarna inte alls representerade den summa, som han på detta sitt
lömska rov väntat komma över.

Sam måste riskera allt till det yttersta.

Det blev ingen tid att längre ligga där bakom stenen, när han nu såg
värdshusvärden — under det att de andra ännu stodo rådvilla framför
grottan gå fram till de räddade hästarna, där han plötsligt kastade upp
d.r Winter på en av dessa och i en blink satte sig upp bakom denne och
innan någon av de andra visste ordet av gav sig i väg!

Tydligen var det hans mening, att på detta sätt i tid rädda sig själv
undan med sitt byte, för vilket hanSILVERORMEN 131

nog ännu på ett eller annat sätt tänkte utpressa den lösen han talat
om.

Vägen tog han åt samma håll som det varifrån han kommit.

Han ville därmed helt visst vilseleda de andra, som fortfarande
sysslade med Carlos och Johnny, vilka blivit framdragna — kanske också
ormbitna.

Sam greps av en vild idé.

Utan att tänka på risken, rusade han med sin bössa bort från stenen för
att söka genskjuta den flyende.

Utför branten gick det med svindlande fart. Det gällde ju att inte låta
den andre komma undan.

Men det var ett huvudlöst företag i det nu rådande mörkret. Och lika
huvudlöst var det att ridande söka fly. Ty där skenet från det väldiga
trädet inte längre lyste upp terrängen, där blev det alldeles kolsvart.

Men ännu fanns det strimmor av detta ljus och således ännu något hopp.
Och Sam gensköt allt vad han kunde.

Jo, där måste den flyende fram. Och just där låg nu Sam mellan ett par
nedblåsta träd alldeles i den flyendes väg. Han låg där med bössan
tryckt mot kinden och väl beredd.

Nu hade han gott håll och fint korn på ryttaren.

Pang!

Han såg Sebastino vackla och hästen stegra sig för den oväntade
smällen.

Nästa sekund gledo både Sebastino och doktorn ur sadeln och tumlade
till marken.

I samma stund hördes ett vilt vrål från de lurade banditerna, som nu
upptäckt, att ledaren lämnat dem med bytet. Och man kom tydligen för
att hämta honom åter, alla vrålande av raseri.132 AXEL KERFVE

Men mitt i detta larm hade Sam åter fått upp den bundne på det av honom
lugnade djuret, och han skulle nu på bättre vis fortsätta den avbrutna
flykten och föra undan den nu i hast från sina bojor befriade svågern —
lämnande den sårade Sebastino åt förföl-' jarnas ursinne -- ja, han
skulle just göra detta, då han plötsligt ryckte till vid ett annat
ljud, som i sanning inte var mindre hotande.

Där var på nytt Silverormens hemska tjut... Där voro de på nytt, de
vilda och blodtörstiga apacherna!

Sålunda ställd mellan två lika farliga eldar förde Sam hästen
instinktivt in i ett på närmaste håll skymtande buskage, som något så
när kunde täcka honom och den tillsvidare räddade svågern.

Det var hög tid.

Nåsta sekund stormade de vilda apacherna förbi, vägledda av det
brinnande jätteträdet.

Ännu en sekund, och banditerna hade sammanstött med rödskinnen.

De hemska rop, som nu hördes i urskogen, låta sig icke beskrivas. Där
togos skalper utan pardon.

Lusten att bränna bösskytten hade gjort dessa sällar alldeles för
oförsiktiga. ' Sannolikt skulle inte en av dem komma undan.

Men å andra sidan, hur skulle han kunna rädda sig själv och svågern?
Rädda sig och honom undan Silverormen, urskogens kung?

                       XIII. Långe Bob rycker upp
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XIII.

LÅNGE BOB RYCKER UPP.

Sam stod där helt skälvande under detta förfärliga oväsen, tjut och
smattrande, som uppstått, då indianerna, de vilda apacherna,
sammanstötte med de mexikanska gränsbanditerna.

Han kunde naturligtvis inte tveka om utgången. Mot denna övermakt, som
därtill så plötsligt kommit över dem, kunde de få äventyrarna inte reda
sig — så mycket mindre som deras redan förut ringa antal blivit
decimerat till hälften, innan indianerna kommo. Den svartmuskige
ladronen don Carlos, den lömske Johnny och själve ladronchefen, don
Sebastino del Oro kunde inte längre medräknas, varför Sam kanske skulle
klarat sig nog så bra mot de kvarvarande, om bara inte apacherna
kommit.

Bössan, som han så behändigt kommit över hade visat sig vara en
alldeles utmärkt s. k. amerikansk repeatingshot-gun med
tio-skotts-magasin, avsedd för både kula och hagel.

Med stor precision hade han träffat ladronchefen just som han velat det
och därmed också lyckats rädda svågern. Men för hur länge? Kanske bara
en liten frist, som skulle leda till nya rysligheter och nu för dem
båda.

Ännu satt han kvar på hästen, som nyss burit ladronen. Och framför
honom hängde hans svåger nästan som en säck över det skälvande djuret.
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här i buskaget voro de nog inte säkra. Innan han visste ordet av, kunde
spårandet börja för att söka fler än de redan infångade. Och då var det
nog knappt med att vidare kunna komma undan. Men skulle något försökas,
så vore det just nu och medan apacherna ännu voro fullt sysselsatta med
dem de fått tag i samt i skydd av nattens mörker.

Sam tog en hastig överblick av situationen och sökte spåra den väg, som
nu möjligen vore bäst att taga. Åt ^let håll där apacherna voro hade
det blivit ljusare, sedan ännu ett par stora träd råkat i brand, vilket
Sam redan insett måste ske. Och de väldiga flammorna, som lockat dit
vildarna, kastade ett ännu skarpare sken ned 1 den djupa dalen, från
vilken Sam väntat att få se Carichico och Långe Bob komma.

Dit ned måste han! Endast åt detta håll var räddningen att söka. Men
inte rakt ned, där han hade väldiga stup, utan mera åt söder, således
längre ned i det mexikanska landet.

På vinst och förlust gav han sig i väg, sedan han konstaterat, att
svågern fått ett bättre läge och att bössan fanns lätt till hands.
Kanske kunde han komma till någon ort, där han kunde påräkna att få
svågern på benen igen, om han inte redan vore för svårt medtagen. Och
sedan ...

Ett vinande ljud, och Sam rycktes ned av hästen!

Det var en mästerligt kastad lasso, som dragit ned honom, men i samma
stund hörde han någon väsa på engelska:

— God vän... Tyst!... Inte ett ord!

Sam kunde av häpnad och skrämsel inte heller få ett jota över sina
läppar. Han låg där raklång på marken med den över honom slungande
lasson, så att han inte fick armarna ur fläcken. Och rösten
fortsatte:SILVERORMEN 135

— Detta var i sanning i sista stund, master Sam. Hela backen där nere
vimlar av rödskinn, apacher. Begrips?... Ni hade kommit mitt i gapet på
dem.

Rösten var Långe Bobs, liksom även den så behändigt kastade lasson. Och
bredvid Bob såg Sam nu Carichico skymta, så gott som det djupa dunklet
i detta vidsträckta snår tillät Sam att se denne. Och han stod där
alldeles ljudlös, hållande ett par hästar, medan Bob fortsatte att
viska i Sams öra:

Förföljda hela tiden från Los Vegas, en ranch fyra timmar styv ritt
härifrån... En häst skjuten under mig ... Härligt att ni kommit undan
själv... Och så d:r Winter, ser jag ... Tycks vara illa däran ...
Träffad?...

— Vet inte, viskade Sam, i det han befriade sig från lasson. Har inte
haft tillfälle undersöka.

— Hitåt! viskade nu Carichico, i det han smygande ledde dem ännu
djupare in bland snåren.

Och man följde honom samt befann sig efter en stund i en håla, som
tycktes vara mycket djup, när Bob med en blindlykta hastigt belyste
denna för att se, var man där bäst skulle placera hästarna, men där dét
åter blev kolmörkt, när lyktan maskerades, och Bob sade med fortfarande
mycket dämpad röst:

— Carichico, är du säker på, att vi kunna komma ut på andra sidan?

— Si, senor... Nu är det värsta gjort. .. Men över natten måste vi
stanna här... Sedan raka vägen till arrojon, där vi skola ned.

Och han vände sig till Sam och sade:

— Förlåt, senor, att jag inte kunde komma förr.

— Bättre sent än aldrig, sade Sam leende. Och bäst av allt, att ni
kunde klara er.

~ Ja, detta har jag verkligen Carichico att tacka136 AXEL KERFVE

för, sade Bob, och så den där utmärkta brasan diär uppe.

— Vilken i alla fall lätt kunnat bli er död, sade Sam, i det han i
korta drag berättade vad som förefallit sedan han och Carichioo skilts
från varandra, och även hur han i sista stund, ja, för blott några
minuter sedan lyckats rädda svågern.

— Härligt i sanning! utbrast Långe Bob, i det att han denna gång av
beundran gav fritt lopp åt rösten, men genast tystades av indianen, som
viskade:

— Än äro vi inte säkra... Man skall leta denne Sebastino i varje snår,
på varje fläck som en fot här kan trampa... Det är honom, som
Silverormen nu jagar. Och han skall taga honom död eller levande och på
honom hämnas sin faders död.

— Jo, det vill jag mena, sade Länge Bob. Den här gången lär han inte
komma undan bättre än sin bror.

~ Vad säger ni? Är don Fernando i apachernas klor? sade Sam med en
känsla av största tillfredsställelse, men på samma gång med ny oro för
systern och även för d:r Wood.

— Silverormen högg honom i natt vid floden, då han skulle i en kanot
smita ned mot de stora fallen. Kan han nu också få tag i dennes räv
till bror, så tror jag att vi kunna känna oss ganska lugna här för
apacherna en tid.

— Men min syster?... Och d.r Wood? sade Sam med stigande oro.

~ Jo, jag vet, sade Bob. Dessvärre kom han över mrs Winter på samma
gång som den där väl snart flådde Fernando. Vi ha sett henne båda två,
Cari-chico och jag.SILVERORMEN 137

— I guds namn, var? ropade Sam till, glömsk av all försiktighet och i
nog så naturlig iver.

~ För blott ett par timmar sedan nere i dälden. Man har lägrat där...
Minst femhundra man.

— Ah!... Dit måste vi genast.

— Pass för det!.., Här måste vi allt vara slugare! Silverormen skall
plocka åt sig så många vita han kan och även veta att behålla dem, ända
tills att han också har den där Fernando i sitt våld. Han har svurit
detta vid den store anden och skall snart i de gamla kryphålen uppe i
sierran göra sig oåtkomlig för dem som söka beröva honom denna hans
gisslan.

— Men med hjälp av militär, sade Sam, måste vi ändå kunna lyckas.

— Inte med sådan militär, som finns här i Mexiko. Det har man sett ofta
förr. Men om man nu retar honom för mycket, kan det lätt hända, att han
skalperar varenda vit man eller kvinna han får tag i, även med risk att
för detta snart kunna räkna sig som sin stams, ja, som alla apachers
siste hövding, åtminstone här i Mexiko, där de i alla fall trivas bäst
och sannerligen inte heller äro besvärade av någon som helst
civilisation utan kunna mjölka sina grannars håvor bäst de vilja, där
de inte ha att — som i detta fall — dela med ladroner som bl. a.
bröderna Fernando och Seba-stino del Oro.

Sam hade betänksamt lyssnat till dessa den förslagne Långe Bobs ord.
Och han insåg, att han måste ge denne rätt. Med direkt våld skulle man
säkert inte komma någon vart med denna sierrornas och urskogarnas
kanske sista kung. Bättre vore nog att försöka med list. Och han sade:

— Men säg mig, Bob, hur har ni fått reda på, att Silverornien blott tar
alla dessa vita som gisslan?138 AXEL KERFVE

— Av ren slump, master Sam. En gammal mexikanare, som tidigare varit i
Silverormens klor, men blivit utlöst mot en ökänd ladron från trakten
av Sierra Blanca, som ligger här mera nord på barrancan. Denne ladron
var efterspanad för att ha mördat en Silver-ormens yngre bror på ett
supgille i Giudad Juarez, och han lyckades sedan hålla sig undan en tid
vid den nyssnämnda mexikanarens hacienda, tills den gamle mannen greps
en kväll i ett bakhåll och hans hustru fick bud, att om inte den
förstuckne ladronen utlämnades, skulle hennes man inom veckans slut
levande brännas. Silverormen fick genast underrättelse om, var ladronen
höll sig dold, och morgonen därpå hade utbytet skett. Mexikanaren kom
hem igen alldeles oskadd. Och det var i går vid Ironside, som nu är
under stark bevakning, som jag fick veta denna händelse av gubben.

— Bob!... Tänk, om jag skulle?

— Vad då? sade Bob, när Sam inte fortsatte sin mening.

— Kanske bara vanvett... Men man kunde ju alltid försöka.

™ Skulle man kanske kunna få veta vad? Kom ihåg, att nu gäller det
framför allt att vara försiktiga. Det är oss, mig och Garichico, som
man förföljt ända hit, troligen i den tanken, att man på det sättet
också skulle få tag i Sebastino. Endast tack vare den plötsliga elden
där uppe på barrancan lyckades vi komma så pass undan som skett. Och så
att Garichico kände till denna utväg. För här är jag verkligen mycket
litet hemma.

— Vi måste ha Sebastino hit, sade Sam plötsligt avgörande.

— Vanvett, med förlov sagt, bäste master Sam. Varenda fotsbredd här ha
de nu bevakad. Kanske haSILVERORMEN 139

de redan också fått tag i honom, där han föll av hästen.

I så fall för oss ett mycket svårt öde.

— Hur så?... Oss ha de ju inte för det.

— Nej, men fortfarande min syster. Och det år för hennes skull som vi
nu kunde behöva att ha den där Sebastino här, om vi skola få henne
utväxlad.

— Ho, ho!... Nu börjar jag begripa... Men i alla fall är den saken nog
väl sent påtänkt. På samma gång vi söka få hit honom, kunna vi bli fast
själva. Och hur skall det sedan gå att komma loss? Nej, då sitta vi nog
där hela slurven och ha sedan ingen annan än Bill och den arma Zampa
att lita på. Dessutom vet jag verkligen inte, om någon av dem ännu är
att räkna med. Mycket möjligt att de äro fast, om inte Bill varit
knepig att kunna överlista de röda spårhundarna, som sedan i förrgår
varit envisare än någonsin, åtminstone i det jag varit med om.
Sannerligen var det inte en ren flax, att Garichico fick tag i mig, där
jag i El Paso sökte mr Winter och utan en aning om att jag skulle komma
hit och träffa både honom och master Sam, som jag verkligen börjat
frukta att aldrig mera få se i det här livet.

— Hur som helst är det nu enda räddningen för min syster, att vi få hit
Sebastino.

— En mycket riktig tanke såtillvida, att den bara blir svår att utföra.

— Det är detta som återstår att se.

— Blev han svårt sårad?

— Endast i armen, efter vad jag tror.

— Aj, aj!... Då har han allt kravlat sig undan själv och ligger nog
inte att hämta, där ni släppte honom. Han fick ju också mest själv att
frukta av det där bålet, han tände på åt er.140 AXEL KERFVE

— Hur det nu än kan vara, få vi inte lämna någonting oförsökt, sade
Sam. Och inte vinna vi något på att dröja.

— Nå, må det ske som master Sam befaller. Risken blir i så fall inte
min.

— Är ni rädd, Bob?

— Den, som någonsin sett Långe Bob rädd, han kan gärna låta visa sig
för pengar som underverk. Själv säger jag bara, att jag är med på
vilket äventyr som helst. Och så även med detta och vilken minut master
Sam behagar bestämma. Vi kunna ju i värsta fall inte bli mer än stekta
tillsammans med den där skojaren Sebastino, som inte är en bit bättre
än sin bror.

— Alltså, klart att löpa? sade Sam, besluten att våga det yttersta.

— All right!

— Och du, Carichico, stannar hos doktorn under tiden?

— Behövs inte alls, hördes nu d:r Winter helt oförmodat, i det han
satte sig upp, när Bob belyste honom. Jag har hört allt, vad ni
resonerat om, och tackar er alla för att ni hjälpt mig, men särskilt
dig, Sam, som jag nu inte nog kan värdera för all din rådighet. Som det
ju nu gäller också min hustru, är emellertid ingen närmare därtill än
jag att vara med, om jag också skall krypa. Men var ha vi...

Mer orkade han inte -säga. Utmattad föll han åter ned mot det hårda
lägret, och nu först fick man se, att den i Leon Negro genomskjutna
foten svullnat till en väldig klump. Här fordrades ögonblicklig vård.

                       XIV. De spökande händerna
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XIV.

DE SPÖKANDE HÄNDERNA.

Carichico visade sig vara en utmärkt sårläkai^e. Sedan man skurit av
d;r Winter hans högskaftade kängor, vidtogs behandlingen efter
indianens metod och med det resultat, att den sårade snart åter kunde
slå upp ögonen. Men naturligtvis var det nu inte för honom att tänka på
att följa med, utan bestämdes, att Carichico skulle fortsätta att vårda
såret, medan Sam och Långe Bob smögo sig ut att söka finna Sebastino,
vars infångande nu blivit en högst viktig sak, om man med denne sedan
skulle kunna muta Silverormen och på så vis lösa ut doktorns hustru,
som nu var gisslan.

Där ute var det inte på långt när så mörkt som man väntat sig, tack
vare den av branden upplysta himmelen, som nu kastade ett underligt,
trolskt sken över hela trakten och på samma gång gav något hemskt och
spöklikt över träd och buskar samt kom alla föremål att kasta kring sig
högst fantastiska skuggpr.

Men här hade man sannerligen annat att tänka på än spökbilder. Här
kunde var som helst lura den farligaste verklighet, som det nu gällde
att akta sig för och att på samma gång hålla blicken skarpt öppen efter
den, man med så mycken risk gått ut att söka.

Båda höllo sina skjutvapen fixa och färdiga att vilket ögonblick som
helst kunna användas, och öronen stodo bokstavligen på spänn för att
uppsnappa minsta ljud.142 AXEL KERFVE

Det var dock ingalunda tyst. Uppe vid brandplatsen hörde man apacbernas
röster, men inga andras. Kanske voro de överrumplade redan döda — eller
av skrämsel alldeles förstummade.

Smygande som kattor, vilka nattetid gått ut på rov, gledo Sam och Långe
Bob fram i den av Sam anvisade riktningen, allt under det de på bästa
sätt togo betäckning och höllo sig i de djupaste skuggorna, medan de
endast ytterst svagt viskande meddelade sig med varandra, och då endast
i korta, alldeles nödvändiga ord.

Plötsligt, när Sam började tro, att man gått alldeles vilse, stannade
både han och Bob vid ljudet av en kvist, som bröts helt visst alldeles
i deras närhet. De stannade båda och lyssnade med intensiv skärpa, men
kunde inte höra något mer.

— Höger, sade Bob efter en stund, alldeles som om han blott andades
fram detta enda ord. Och Sam följde med en viss undran.

Bob lade sig nu ned på marken och började krypa. Sam gjorde på samma
sätt och kom alldeles bakom Bob. Men vad nu detta skulle tjäna till,
kunde han inte förstå.

Förklaringen kom dock i samma stund med att en arm och sedan ännu en
famlande sträcktes över dem, och i den ena armens hand en bössa, med
vilken den smygande liksom trevade sig fram med yttersta försiktighet.

Dessa båda händer hade kommit fram ur en tät buske, och allt gick
mycket långsamt. Det hela var som en spöksyn och kom Sam att rysa.
Belysningen var även ytterst klen, och man skulle inte kunnat se det
minsta, om ej just på den fläcken en stråle från bålet trängt fram
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fall skulle det ha varit omöjligt att se denna mystiska skepnad eller
rättare del av en sådan.

Nu hördes alldeles som nyss en kvist eller smärre grenar brista. I
samma stund kom hela skepnaden fram. Och nu skulle den vid nästa steg
ovillkorligen ha stigit på Långe Bob, som låg närmast, om inte denne
med blixtens fart gripit om den framträdandes ben och i nästa sekund
Sam kring dennes hals.

Allt hade gått med sådan färdighet, som om detta överfall redan varit
vidtalat. Och man trodde sig vara viss om bytet, då två andra gestalter
döko fram, och apachernas stridsrop skallade eller rättare ljöd som en
genomhungrig prärievargs tjut.

Varken Sam eller Långe Bob lät sig emellertid bringas ur fattningen av
detta. En välriktad kula från Bobs lätt till hands varande revolver
sträckte den ena apachen till marken. Den andre föll med ett rosslande
ljud för ett väldigt knytnävsslag av Sams högra näve, och i samma stund
trycktes den förste, som haft bössan i handen, ned mot marken och var
nästa minut väl bunden med en lasso, samt hans mun täppt med mossa.

— Nu i väg I sade Långe Bob, i det han slängde upp den bundne på
ryggen, som hade denne bara varit en påse. Visste väl, att det skulle
vara ugglor i mossen. Och flera blir det... Hör, så'na rackare!... Vi
ha visst över oss hela kopplet.

Bob kunde taga ut stegen. Han kallades inte »Långe Bob» för intet. Och
nu gällde det verkligen att i tid komma undan med den infångade, som i
sista stund lika lätt kunnat bli ett apachernas byte, men som troligen
ännu inte i förskräckelsen visste hos vilka han hamnat.

Bland apacherna var det nu liv igen, så det kunde höras lång väg.144
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Det ena tjutet genomskar det andra, och det prasslade och knakade där
de bro to sig fram. Men mörkret var fortfarande både skyddande och
besvärande för dem båda, de flyende och de förföljande.

Snart kunde Sam inte se skymten av Långe Bob. Och innan han visste
ordet av, tumlade han över en rot och slog i samma stund huvudet i en
sten, så att han förlorade sansen.

Långe Bob kom tillbaka till de väntande, men utan Sam.!... Den
infångade, don Sebastino, slängde han ned på marken som en säck — för
att efter en stunds väntan åter begiva sig ut, denna gång för att se,
vad det blivit av den unge Sam, vars mod och raskhet han med varje dag
lärt sig att alltmer uppskatta.

Men hur han än sökte, fann han nu varken Sam eller några apacher, hela
skogen var som utdöd. Endast på avstånd hördes vildarnas tjut, där de
dansade sina hemska krumsprång kring sina offer.

När han sökt en god timme och på alla sätt sökt kalla på den
efterblivne, måste han vända om till de väntande. I skogen kunde han
inte längre denna natt vara till någon nytta.

Men han kände sig som om det varit hans egen bror, som han på detta vis
förlorat, och han lovade sig heligt, att allt det han kunde göra för
att återbringaSILVERORMEN 145

master Sam ur apachernas våld, detta skulle också bliva gjort.

Svårast var det att för den hygglige d:r Winter behöva berätta, hur
illa det måste hava gått för master Sam. Både hustrun, svågern och
vännen, d:r Wood, voro nu kanske för alltid förlorade. Och själv hade
han ju endast med yttersta nöd kommit undan.

Men när han riktade en blick på den vid hans fötter, kastade ladronens
mera ett bylte liknande gestalt och det egentliga upphovet till alla
dessa hans och den lilla expeditionens motgångar, då var det åndå med
en svag känsla av hopp, att just denne kanske ändå skulle bli medlet
att bringa allt åter till rätta, d. v. s. med sitt eget usla liv bli
nödd att rädda de andras.

Och så gick natten under pinsamt väntande på den nya dagen.

Carichico, som alltjämt på bästa sått vårdade doktorns av ladronen på
Leon negro genomskjutna fot, berättade en hel mängd drag ur apachernas
liv. Och han sade sig fullt och fast tro på, att detta deras anlopp
från det väl skyddade lägret högt uppe på en av gränsens mest
svårtillgängliga barrancas, måste vara uteslutande därför, att
Silverormen nu med all makt känt tiden vara mogen att hämnas faderns.
Den tjutande vargen, död.

Därför skulle denna hämnd inte heller vara mer än en halv sådan om han
inte även finge krögaren och ladronen Sebastino i sina händer.
Fördenskull bleve det säkert inte svårt att med honom kunna komma till
ett för båda parterna nöjaktigt byte.

Apacherna hatade visserligen alla blekansikten, men på dessa trakter
mest ladronerna, som ju också voro deras värsta konkurrenter, då det
gällde att roffa åt sig byten.
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Här funnos således skäl som för både doktorn och Långe Bob borde vara
lugnande nog. Men tillsvidare gjorde man bäst att förhålla sig
avvaktande och stilla motse den nya dagen.

XV,

DEN STORE ANDEN HAR TALAT.

Sam Engren vaknade med en pinande värk i sitt huvud. Men när han ville
föra handen mot pannan, fann han sig vara bunden och inte blott om
handlederna, lagda bakom ryggen, utan även med fötterna fast
sammanknutna.

Han såg omkring och visste genast vad som hade hänt. Det vimlade av
rödskinn kring honom, och några av dessa tycktes ha fått till särskilt
åliggande att hålla vakt över just honom.

Ja, han hade råkat i Silver ormens våld. Den saken kunde inte
bortresoneras. Och han mindes nu, hur han stupat över den där trädroten
och slagit pannan mot stenen.

Hade Långe Bob också blivit fast?

Denna fråga gjorde honom mer bekymmer, än han hade för sin egen
belägenhet, eller snarare, hade Bob lyckats komma undan med den där
gemene värdshusvärden, som under denna sin befattning alldeles utmärkt
kunde maskera ett tydligen mycket långt drivet
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röveri, ja, gjorde honom till en av ortens allra värsta ladroner,
vilket inte vill säga litet i dessa trakter av världen.

Slutligen kom också den frågan: Hade svågern ännu skydd där i grottan,
så att han åter kunde komma på fötter eller hade Silverormen fått även
honom fast?

Ju mer han tänkte på allt detta, ju mer värkte det i hans huvud. Och
där kom även tanken på, att han nu helt visst måste vara alldeles
vapenlös.

Men å andra sidan, med hur många vapen som helst skulle han nu inte
kunnat freda sig mot en dylik övermakt, även om han inte varit fjättrad
så väl som fallet nu tycktes vara.

Nej, här fanns tydligen inte annat att göra än att lugnt bida tiden.

Sam började se sig omkring för att söka upptäcka, om han kunde se
skymten av de andra fångarna.

Dessa såg han inte, men gjorde i stället en annan upptäckt, som
sannerligen inte var ägnad att verka lugnande. Allt nog, han hade
blivit placerad helt nära den där ohyggliga ormgrottan, som han redan
fått anledning att hysa största respekt för. Och detta syntes honom nu
som det värsta av allt, ty mot skallerormar-nas bett skulle han, bunden
som han var, säkert inte alls kunna freda sig.

Denna oro drev honom att försiktigt försöka rullande komma längre bort
från det farliga grannskapet. Och det lyckades honom även såtillvida,
att han av ett rödskinns fot sparkades ännu längre bort, då
rullningsförsöket genast upptäcktes och så att han nu blev Uggande helt
nära ett grant bemålat tält, som blivit upprest helt nära det nu nästan
alldeles nedbrunna stora taxodiumträdet, som sammanfallit till ett
väldigt, ännu flammande och i*ykände bål.148 AXEL KERFVE

Där bakom brunno andra träd, som dock alla voro mindre. Intet syntes ha
blivit gjort att dämpa denna eld. Med rödskinnens vanliga lugn lät man
det brinna och skulle väl inte heller kunnat göra mycket för att hindra
detta.

Värmen gjorde, att törsten alltmer började bränna Sams läppar. Och där
såg han källan, som redan var honom så välbekant — och i vilken Johnny
under slagsmål med den andre ladronen blivit doppad. —-Om han vågat
skulle han försökt sig på att rulla sig dit i stället, men fruktade att
han för det försöket kunde komma åter till den farliga grottan.

Vid källan sutto dessutom några rödskinn, som voro mer grant befjädrade
än de andra, och han tyckte sig i några av dessa igenkänna dem, som i
stallet på Iron-side hade omgivit d:r ,Wood.

De sutto där helt allvarliga och tysta med uppdragna knän, som rödskinn
pläga göra det, och deras långt efter ryggen hängande fjäderbuskar av
färggranna örnfjädrar vajade sakta i värmedraget från det stora bålet,
som helt visst föreföll dem mycket behagligt.

Plötsligt blev det en allmän rörelse. De sittande männen vid källan
reste sig, och de andra rödskinnen, utom några, som ännu höllo vakt
över Sam, skyndade fram och ställde sig i halvkrets kring de förnämare.

Nu hördes åter apachernas hemska stridsrop där nere i dälden, som med
den sjunkande elden från barrancans högre delar blivit lagd alltmer i
mörker.

Men ur detta mörker framträdde ett verkligen mycket ståtligt skådespel,
under vilket larmet stegrades till höjdpunkt.

Där kom en flock ryttare med ännu grannare fjäderbuskar än männens vid
källan, ryttare, som sutto liksom fastgjutna på sina hästar. Och i
täten för dessaSILVERORMEN 149

red den allra grannaste, en ännu tydligen ganska ung apaclie med stolt
uppsyn och skrudad i en glänsande, vit filt, under vilken framblixtrade
kolvar till ett par rikt inlagda karbiner samt några lika granna knivar
och därtill den oundvikliga tomahawken, som hängde i en med glänsande
stenar rikt besatt rem.

— Goo-wah-tah!... Goo-wah-tah! skränade nu alla rödskinn med full hals,
i det de hälsande kastade sig framstupa på fläcken, där de stodo. Och
från skogen längre ned hördes samma rungande rop som ett dånande eko.

Denne stolte man på den vita hästen var tydligen apachernas mycket
omtalade hövding. Silverormen, och denne hade Sam således aldrig förr
sett.

Mannen var verkligen värd att betrakta som kanske en sista nobel
representant för de utdöende röda skogsmännens mest imponerande
hövdingar.

Men där fanns en annan, som vann Sams intresse i ännu högre grad, en
ung kvinna, som red alldéles bakom hövdingen, på sidorna omgiven av
henne vaktande ryttare.

Denna kvinna var Sams syster, d:r Winters hustru!

Det var således sant... Även henne hade apacher-

na fått i sitt våld____ Även henne hade de utsett som

gisslan, som med livet eller med förnedrande slaveri skulle sona de
båda lömska ladronchefernas mord på Silverormens fader.

Och vilken ser han nu där, bunden till händer och fötter, släpas
utefter marken av några resliga, nästan nakna rödskinn?... Ja, vilken,
om inte den falske farmaren på Ironside, ladronen Fernando del Oro.

Gång på gång hårda slag av buffelhudsremmar över hans nakna rygg, och
för varje gång ett sådant150 AXEL KERFVE

slag träffar, höres offrets vilda, förtvivlade skrik av smärta.

Nu stannar tåget invid källan, belyst av elden från det ännu väldiga
bålet. Där bildas en vid halvcirkel av ryttare och fotfolk, bland vilka
senare en mängd indiankvinnor i mest smutsbruna ponchos och mantos,
schalfiltar och bomullstyger.

Två av dessa kvinnor lyfta Sams syster från hästen och ställa henne
framför Silverormen, som står där helt stolt vid sitt nobla sto. Två
andra megäror släpa fram Fernando del Oro, som dragen vid håret kastas
på marken framför Silverormens springare.

I denna stund, då systern släpas fram att schavottera på detta sätt, är
Sam nära att ropa till av raseri. Han rycker och sliter i sina bojor,
och plötsligt, innan någon kan hindra det, har han med ett vigt kast
kommit på fötter. Några om betydligt gymnastisk färdighet vittnande
jämnfotahopp placerar honom invid systerns sida, och med stentorsröst
ropar han på engelska och spanska mot Silverormen:

— Abductor! Robador de las mugeres! — Kvinnorövare !

Nästa sekund ligger han slungad till marken av ett påkslag, som fallit
på hans huvud.

Det är mot morgonsidan till den stundande dagen. Sam befinner sig under
förhör i Silverormens tält, omgiven av apachernas äldste. Bredvid honom
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systern, stolt och hög, utan att en skymt av rädsla kan spåras i hennes
vackra drag.

Av Sams på både spanska och engelska framsagda berättelse, vet hon nu,
hur landet ligger. Och man väntar blott Silverormens svar, vilket för
bror och syster samt för den inte närvarande tredje fångade medlemmen
av expeditionen, d:r Wood, betyder liv eller död.

Nu säger Silverormen med en mörk, fast blick på Sam:

— Och du vet således var denne mördare döljer

sig?

— Jag vet detta och står fast vid mitt löfte: Frihet för min syster,
för min vän, läkaren, och för mig, och du har mördaren, som tog din
faders liv. Du har honom liksom du redan har dennes vid detta dåd
närnärvarande och därvid behjälpliga broder.

Silverormen sitter där tyst. Han synes ännu rådgöra med sig själv, men
säger äntligen:

— Din tunga kan vara falsk och dina snaror många... Hur vill du visa,
att dina ord och löften inte äro papegojans?

Låt dina män följa mig, och vid löfte vid din faders ande att intet ont
skall vederfaras oss, och du har denne ladron i ditt våld, innan solen
ännu höjer sig över denna barranca.

Åter blir det en lång stunds tystnad, innan Silverormen svarar, i det
han nu vänder sig till de rådande i gruppen:

— Skall även detta offer ske? Skall min faders ande även kräva detta?

— Den store anden har redan talat genom våra schamaner... Han bjuder
även detta offer, svarar den i laget, som synes vara stammens
äldste.152 AXEL KERFVE

Sam ledes ut, men inte hans syster. En vakt på tjugu rödskinn
uppställes kring honom. Och nu kommer Silverormen med sitt höga råd och
säger med hotande allvar:

— Må offret ske! . .. Men innan solen reser sig över denna kam skall
även Sebastino del Oro vara i

mitt våld____ I annat fall är din vän död, innan solens

nedgång, och din syster för dig evigt förlorad liksom ock för hennes
man ... Må du skynda!

XVI.

MÄNS LÖFTEN ÄRO LAGAR ...

Bevakad av ett tjugutal ryttare utav Silverormens bästa folk skulle Sam
nu rida för att hämta den andre av de båda lömska bröderna del Oro,
värden på posadan Leon negro. Och det riktigt brann i hövdingens ögon
av längtan att snart få även denne ladron fast. De andra vita, som han
fått i sitt våld på haciendan Ironside, skulle han sedan gärna låta
löpa. Nu gällde endast för honom att till det yttersta hålla den ed han
svurit sin faders ande, nämligen att hämnas dennes död.

Samma tanke tycktes besjäla alla de andra apa-cherna, som samlats kring
källan framför ormgrottan, in i vilken man kastat såväl Feruando som de
två

                      XVI. Mäns löften äro lagar
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andra, vilka ännu voro kvar av rövarbandet från Leon negro, sedan deras
chef, Sebastino, kommit undan.

Vilket för dessa kunde vara värre, att bli bitna av skallerormarna
eller att råka ut för tortyren vid indianernas marterpåle, hade de
säkert inte hunnit ägna en tanke. De voro ännu alla lamslagna av
skräck.

I ett större tält, som för Silverormens räkning blivit uppsatt på denna
barranca invid skogsbrynet, satt fru Eva Win ter bunden.

Utom henne funnos där endast ett par kvinnor, den ena hövdingens squaw.
Hon satt där i dystra tankar, då och då rysande över, vad hon redan
måst uppleva i detta förfärliga ladron- och vildeland, undrande hur det
skulle sluta och om hon någonsin skulle få återse sin man. Därom visste
hon intet, men väl att han ännu levde, efter vad hennes bror hunnit
tillviska henne i samma stund de åter möttes — men som apachernas
fångar 1

Plötsligt är hon nära att ropa till av ny skrämsel. Men i samma stund
hejdades hon av en välbekant röst, som viskar:

— Inte ett ord! Hjälpen är kommen!

Rösten är Bill Browns, men hon hinner inte svara något, innan hon ser
två andra cowboys kasta de båda indiankvinnorna till marken och tysta
dem med att täppa för deras munnar, varpå de bindas — under det att hon
själv nästan släpas under tältet och ut, där Bill tar henne på armarna
och rusar bort med henne in i skogen, allt så blixtsnabbt, att hon inte
vet det minsta, förrän hon befinner sig i en hög, spansk sadel, och
omgiven av ett tjugutal män, som spränga bort med henne, hon vet inte
vart.

Plötshgt gör man halt framför en grottliknande klyfta nere vid ett
rinnande vatten, och Bill Brown154 AXEL KERFVE

låter höra en signal, varvid en underlig figur, nästan som en indian,
visar sig. I ett nu har hon förts in i den mörka grottan och en stund
senare i sin makes armar!...

Under spejandet 1 skogen hade tarahumaren Cari-chico stött på även Bill
Brown och dennes i hast samlade vänner, och genast beslöts, att dessa
skulle göra den djärva kuppen att befria såväl fru Winter som hennes
bror och d:r Wood.

Nu först fick hon se, att även Wood var med. Men han låg där nästan som
död, under det att gamla Zampa, negressen, baddade hans huvud med våta
handdukar. Men var fanns Sam? Honom kunde hon icke se till.

På sina oroliga och förtvivlade frågor efter honom, fick hon endast
undvikande svar. Bill Brown var redan försvunnen med sina kamrater och
med honom även Långe Bob. Blott hennes man hördes nu tröstande säga,
sedan han försäkrat, att med honom själv var det ingen fara:

— Känner jag vår duktige Sam rätt, så ha vi honom snart här.

Knappt var detta sagt, förrän Sam visar sig.

Men han kom inte ensam, utan hade med sig inte mindre än fyra indianer,
som alla väl tyckas bevaka honom och som, om han fortfarande vore deras
fånge, vilket han ju strängt taget ännu är.

Medan Sams syster och hennes man göra denna iakttagelse — och innan ett
enda ord till förklaring hunnit bli givet — ha indianerna rusat fram
och på nytt bundit Sams syster, som de minst av allt trott sig finna
här.

På deras rop störtade ytterligare ett tiotal rödskinn in för att
undsätta de andra.SILVERORMEN 155

Nu är det säkert intet, som kan rädda någon av de vitas liv.

Det är i detta spännande ögonblick som det där ute blir ett vilt
skjutande. — Prärievargens tjut blandas med cowboyars dånande rop — och
i ett nu störta både Långe Bob och Bill Brown in i hålan, där striden
fortsättes — under det att Sam först släpar undan systern och sedan
svågern, medan den nu nästan vettskrämde Garichico för bort d:r iWood.

Allt längre in i hålan tränga de mot dess andra utgång, medan Bob och
Bill modigt hålla stånd mot de sig allt fler utanför hålan hopande
apacherna.

Striden är blodig och våldsam. — Nu är det Silverormen själv, som leder
sina män, tillkallad av det rasande larmet och skummande av raseri, i
tanke att han av Sam blivit grundligt bedragen.

Men Sam som aldrig ett ögonblick haft något dylikt i sinnet, har genast
återvänt till de stridande, sedan systern och svågern väl blivit
utförda genom grottans andra ingång. Och när han nu ser Silverormen
skymta förbi där ute för att ordna sitt folk till ett nytt
stormangrepp, då har han redan fattat sitt beslut...

Han hejdar de energiskt skjutande cowboyarna samt pekar på den i ett
hörn ännu liggande ladronen Seba-stino och ropar:

~ Kasta ut den där, så äro vi dem kvitt!

Undrande lyder man denna befallning. Den förrädiske posaderon från Leon
negro slungas ut som en trasa till de tjutande vildarna, i samma stund
sker det stora undret...

Tjutet upphör. Det blir en nästan högtidlig tystnad.

I denna ser man den siste apachehövdingen. Silver-156 AXEL KERFVE

ormen, skogarnas konung i Chihuahua, böja sig över det, som ännu finns
kvar av hans faders baneman, varpå han vänder sig till den i grottans
öppning stående Sam och säger:

— Mäns löften äro lagar... Vi ha båda hållit vår ed. Nu kan du med dina
vänner fara i frid.

Innan kvällen till denna dag kom d:r Winters lilla expedition, ledsagad
av en hedersvakt ståtliga apacher åter till Ironside.

Och nu först kunde man — utan att frukta åtminstone apacherna —
äntligen tänka på att med Cari-chico till förare begiva sig in i det
egentliga mexikanska landet, helt visst, som den duktige Sam hoppades,
till nya och kanske ännu mer spännande äventyr bland vildar och
ladroner. — Kanske skola vi bland dessa en annan gång åter träffa vår
modige, unge vän Sam.
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